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 پیشگفتار
 

ان را این کتاب، تاریخ طولانی آشنایی و همگرایی و بالاخره اختلاط ایرانیان و ترک 
از آس یای  1زبان انو ت رک زبان انسال است که ایرانی کند. بیش از هزاربررسی می

مرکزی در مرزهای چین گرفته تا آناتولی و ع راق در کن ار یی دیگر و ب ا هم دیگر 
ت اریخی ک ه گتش ته، امت زاا و اخ تلاط تب اری،  ۀکنند. هر قرن و دور زندگی می

ش  ده اس  ت. آش  نایی علم  ی ب  ا ت  اریخ  زب  انی، فرهنگ  ی و اقت   ادی آن  ان بیش  تر
 .ب ردهمسایگی و امتزاا ایرانیان و ترکان، سطح دانش م ا را در ای ن م ورد ب الا م ی

آمی ز در همچنین افزایش دانش مردم در این زمینه به س ود زن دگی آرام و مس المت
 .همه جوامع منطقه خواهد بود

ی  ران ی  ا افغانس  تان و تنه  ا ش  هروندان ا« ایرانی  ان»ج  ا منر  ور از ت بی  ر در ای  ن
ی ی اس ت ک ه در ه اتاجییستان کنونی نیست، بلیه همه مردمان در همه س رزمین

ی ایران ی س خن ه او لهجه هاای از خانوادۀ بزرگ زبانطول تاریخ به گونه و شاخه
یی اس ت هامردمان همه سرزمین« ترکان»گفتند. به همین ترتیب منرور از ت بیر می

ی ترک  ی س  خن ه  او لهج  ه ه  اای از زب  انه گون  ه و ش  اخهک  ه در ط  ول ت  اریخ ب  
                                                           

یی به کار می برد که در گتش ته هارا به م نای همه انسان زبان(ترکی« )= زبانترک»نگارنده، ت بیر  -1
ت ر گویند. در واقع ت بیر دقی  گفتند یا امروزه سخن میخن میی ترکیک سهایا لهجه هابه ییی از زبان

 است که چند صفحه ب د توضیح داده خواهد شد.« زبانترکیک»این م نا 
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و « ایرانی ک»ی ه او لهجه هاشناسی به گروه نخست، زبانگفتند. در علم زبانمی
 گویند. می« ترکیک»ی هاو لهجه هابه گروه دوم، زبان

ک م هزارس ال ها و امتزاا پرفراز و نشیب ایرانیان و ترکان دس ت  مناسبات، بده بستان
ی ه ااز فروپاش ی س امانیان در اوای ل ه زارۀ دوم م یلادی، تأس یس دول ت –پیشینه دارد 

 دان یم. ام ا ش ایدغزنویان، قراخانیان، خوارزمشاهیان ترک و سلجوقیان. این را دقیق ا م ی
س ال  دو ه زارح دود تر، ی نی مجموعاً آغاز این آشنایی و همگرایی حتی هزارسال پیش

  .خ وص مغولستان کنونی بوده استمیانه و بهی آسیای هاقبل در دشت
ش ود، ت ا چرا مغولستان کنونی؟ زیرا سرزمینی که امروزه مغولس تان نامی ده م ی

زب ان ی ا مغولی« مغولس تان»هن وز سال پیش  اوایل هزارۀ اول میلادی ی نی دو هزار
ی س ین کیان گ و گان گ س و در چ ین هانشده بود. این سرزمین، همراه با ایالت

و اج داد  ه انونی، موطن اقوام و قبایل مختلفی مانند سیاها، تُخارها، اجداد ترکک
ب ود ک ه ه م ب ین خ ود رقاب ت و کش میش داش تند و ه م همس ایگی و  هامغول

زیس تند، م ی ه انش ین بودن د، در چ ادرکردند. این اقوام غالب اً ک و م اشرت می
ل ی ب ه مح ل دیگ ر مه اجرت کردند، و وابس ته ب ه وض ع ه وا از محدامپروری می

ی ییجانش ین خ ود ب ه تج ارت ه اها با همس ایهکردند. در کنار دامپروری، آنمی
خریدن  د و فروختن  د و کف  ش، لب  اس و ن  ان م  یپرداختن  د، پنی  ر و پش  م م  یم  ی

سالی و قحطی، جوانان تیرانداز و اس ب سوارش ان ی خشکهاخ وص در دورهبه
 شدند. ور میهمسایه حمله ی مردمان ییجانشینهابه سرزمین

یا حیومت به م نای امروزی وجود نداش ت. « دولت»ای، در این جوامع قبیله
ی متمایز ام ا م رتبب ب ا یی دیگر در ب ه اص طلا  هاو قبیله هاها به صورت طایفهآن
نشین یا خاقانات( زن دگی ای )همچنین موسوم به خانی ایلاتی یا قبیلهها«اتحادیه»

تر از دیگران بود و رئ یس ای که پرجم یت، قبیلهها. در درون این اتحادیهکردندمی
کرد، تا این که ب  د از م دتی ب ر اث ر پرقدرتی داشت، همه آن اتحادیه را رهبری می

ش د و ح دود کشمیش داخلی یا مرگ رئیس قبیله، تقسیم قدرت از نو شروع م ی
 کرد. حیمرانی تغییر پیدا می
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ی آس یای هامیلاد مسیح تا ییی دو قرن ب د از آن، اوضاع دشت دو سه قرن قبل از
 میانه در شمال غربی چین چنین بود.

زیس تند و از ها که دو هزارسال پیش م یو قبایل داخل آن هااین اتحادیه دربارۀ
نرر قومی و فرهنگی پیوسته در حال تغییر و تحول بودند، اطلاعات دقیقی موج ود 

ی ه ای و برخی سیایی )از زب انغلب این منابع به زبان چیناز طرف دیگر نیست. ا
ب رای  ه اقرون وسطا( هستند ک ه م دتی آسیای میانه در هاایرانی شرقی در دشت

ها در همین ص د پژوهشگران م اصر ناآشنا باقی مانده بودند، تا این که ب ضی از آن
ی ه اهم ین من ابع ن امی اروپ ایی ترجم ه ش دند. هاسال اخیر رمزگشایی و به زبان

توان مثلا می هااند. از میان این نامها دادهو قبایل درون آن هامختلفی به این اتحادیه
، «ن و-هس یونگ»ی موس وم ب ه ه ابه قبایل سیا )ی ا اس ییت( و تُخ ار و اتحادی ه

 اشاره کرد. « هون»و « رو-روان»
ای ل س یا و تُخ ار در برپایۀ اطلاعات من ابع موج ود، درب ارۀ حض ور گس تردۀ قب

ی ه امنطقه وسی ی از تورپان )تورفان ب  دی( و کاش غر )در چ ین کن ونی( ت ا دش ت
ت وان تردی د نم ود. س یاها مغولستان در ییی دو قرن قبل و ب د از میلاد مس یح نم ی

زب ان نبودن د، ی ایرانی شرقی بودند و تُخارها نیز اگر ایران یهاگویشوران ییی از زبان
 زبان انزبان شمرد. درب ارۀ ای ن ک ه ای ن ایران یتوان آنان را هندواروپاییمیبه هر حال 

ان د، نشین در کدام دوره و چگون ه ب ه ای ن من اط  آس یای میان ه آم دهشرقی و کو 
ی ب اارزش و علم ی بس یاری انج ام ه اخ وص در چهل، پنجاه سال اخیر پژوهشبه

 ه ات ک ه ب دانیم ای ن گ روهگرفته که این نوشته ج ای بح آ آن نیس ت. ک افی اس 
ت ری ب ه سال پیش از آن به دنبال پراکنده شدن گروه بس یار ب زرگ هزار احتمالا چند

تنها یک زی ر گ روه آن ان  زبانانایرانی و زبان )که هنداروپایی و نام اقوام مختلف هند
ب ه  انزبان اروپ ایی و ی دیگ ر هن دهااند. گروهبودند( راه خاورزمین را در پیش گرفته

ی اروپ ایی و در ض من ایران ی، ارمن ی، ه ااند. اکثر زب انغرب، شمال یا جنوب رفته
 اروپایی هستند.  و ی هندهاهندی و روسی وابسته به همین خانوادۀ زبان
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در عین حال، طب  منابع چینی، احتمالا اجداد قبایل ترک و مغ ول ب  دی نی ز 
زیس تند. ای ن ن و م ی-ای هس یونگلههمراه با سیاها و تخارها در اتحادیّۀ قبی

ی همس ایۀ آن در چ ین، جن وب ه ای مغولس تان و س رزمینه ااتحادیه، دشت
گرف ت. اگرچ ه من ابع ق دیم روسیه، قزاقستان و قرقیزستان کنونی را در بر م ی

گوین د و در این منطقه سخن نمی هایا مغول هاچینی به روشنی از حضور ترک
بع نوشتاری ترکی ی ا مغ ولی ق دیم نی ز موج ود نیس ت، اگرچه در این مورد منا

و  ه ادان یم ک ه ت رکم یدر ه ر ص ورت، چنین احتمالی ه یچ ب ی د نیس ت. 
و در اثر فش ارهای چ ین و همچن ین  های ب دی از درون همین اتحادیههامغول

در  ه اان د. ت رکنشینی قبایل دیگر پا به عرصۀ تاریخ گتاش تهپیشروی یا عقب
زیس تند. م ی« آش ینا»تری ب ه ن ام ادیّۀ بزرگ زیر چتر اتحادیّۀ کوچکاین اتح

ت وان ( م ی«ه ا-شین-آ»)تلفظ چینی: برپایۀ تحلیل نام و تاریخ اتحادیّۀ آشینا 
و ایرانیان را در اوایل هزارۀ یی م  هاتاریخ نخستین همسایگی و همگرایی ترک

ت وان ترتی ب، م ینای ب ه 1زد. میلادی یا حتی ییی دو قرن پ یش از آن ح دس
ی ه ادر دش ت هابین ایرانیان و ترک هاعجالتا نتیجه گرفت که نخستین تماس

آسیای میانه )مخ وصاً مغواستان کنونی و کاشغر چین( انجام گرفته است. در 
« س لوکی»آن دوره در ایران، هخامنشیان و پس از آنان لشیریان و فرماندهان 

هم هنوز همراه با  هابر سر  کار بودند. ترکاسیندر مقدونی و سپس اشیانیان 
نشین از ش مال و ش رق، ب ه ایرانیان شرقی در اثر فشار چین و دیگر قبایل کو 

طرف جنوب و جنوب غرب ی نی ماوراءالنهر و ایران مهاجرت نیرده بودند، یا 
ک و  »، در اوایل هزارۀ ییم میلادی ب ه های بزرگ که ب دهااین که این کو 

 م روف شد، تازه تازه شروع شده بود.« هاهون
               قب  ل از ه  اهمانن  د نمون  ۀ ایرانی  ان ش  رقی، درب  ارۀ خاس  تگاه اص  لی ت  رک

زن ی ی مغولستان نیز اطلاعات دقیقی ن داریم. ام ا گمان ههاشان به دشتمهاجرت
 احتم الا از ه ارایج کنونی دانشمندان مبن ی ب ر آن اس ت ک ه اج داد اص لی ت رک

                                                           
1- Golden: Introduction, pp. 117-124 
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اند. این کت اب ی جنوب سیبری به مغولستان کو  کردهها«توندرا»یا  هاسرددشت
و  ه اهم نیست. شاید عجالت ا ک افی اس ت ب دانیم ک ه ه م س یا هاجای آن بحآ

ی نخستین اصالتاً برخاسته از خود مغولس تان نبودن د، بلی ه در هاتخارها و هم ترک
ی ه او مه اجرت ه اند و در نتیجه ک و جا آمدنشینی و مهاجرت به آننتیجه کو 

 ی دیگر رفتند و با اقوام دیگر درآمیختند.هاب دی به سرزمین
خ وص پس از تأسیس نخستین دولت ت رک موس وم تقریباً پان د سال ب د، به

من ابع ق دیم چین ی و یون انی بی زانس از قبای ل 1م. 552در سال « گوک تورک»به 
ش مال غرب ی چ ین ی ن ی مغولس تان و جن وب  ترک در آن سوی مرزهای شمالی و

  2گویند.روسیه کنونی سخن می
این دوره در ایران، افغانستان و ماوراءالنهر مقارن با دورۀ ساسانیان است، ی ن ی 
زم  انی ک  ه از دورۀ ماده  ا، هخامنش  یان، س  لوکیان و اش  یانیان ب  یش از هزارس  ال 

ی ه ابه هم خورده و اتحادیه ای گتشتهی قبیلههااتحادیه مدتگتشت. در این می
و هپتالیان ب ه وج ود آم ده بودن د.  هاکوچک و بزرگ جدید مانند کوشانیان، هون

ی جدید ناچار به مهاجرت ب ه غ رب و ی ا م اوراءالنهر، هاو تخارها نیز با نام هاسیا
از درون  ه او پاکستان کنونی شده بودند. ترک«( ستان-سیا)»افغانستان، سیستان 

بی رون آم ده، ب ه ت دریج مق ام خ ود را ب ه عن وان نیروی ی « هاهون»لاط قومی اخت
 کردند. پراکنده، اما جنگاور در منطقه تحییم می

رسید، ام ا در حیمرانی ساسانیان ایران تا شمال چین و مغولستان کنونی نمی
ت ب ا ب وده و در تج ار  هاکه احتمالا از وارثان سیا 3زبانآن دوره، سُغدیان ایرانی

                                                           
1- Golden: Idem, p. 116 

و  ه اا از ت رکدر ق رن هش تم م. مس تقیم ه ای مربوط به دولت دوم ت رکهامدتی ب د سنگ نوشته -2
 اند.دولت ترکی نام برده

از نرر تاریخی، سُغد م مولا به سرزمینی میان آمودریا در جن وب و س یردریا در ش مال گفت ه ش ده  -3
ای هنی اصلی سغد تاریخی سمرقند، بخارا و چا  یا تاشیند ب دی است. زبان سغدی گو هااست. شهر

رود ک ه س غدی از بازمان دگان زب ان ی میانه بود. احتم ال م یهاسده ۀی ایرانی شرقی در دور هااز زبان
ی وس ی ی ه اسرزمین دراول میلادی  ۀو سپس ترکان در هزار  هاهونامواا مهاجرت باشد که تا  هاسیا

. دادن درا تشییل م ی هابخش مهمی از مردم این دشتمغولستان  هی آسیای مرکزی از جملهادر دشت
ی ایتلاف ساسانیان ایران و ترک ان  دول ت نخس تین ت رک، س غد هان به دست نیروب د از شیست هپتالیا
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چین مهارت یافته بودند، از س مرقند و بخ ارا آم ده، از ای ن من اط  گتش ته، در 
بردن د. س واران قبای ل ت رک، کالاهای خود را به چین می« جادّۀ ابریشم»امتداد 

ی تجارتی س غدیان را برعه ده داش تند. ب ض ی از آن ان نی ز هاکار نگهبانی قافله
شهرنش  ینان س  مرقند و بخ  ارا را ب  رای دیگ  ر چادرنش  ینان، کالاه  ای تولی  دی 

)در « بالاس  اغون»ی ش  مال مانن  د ه  اخریدن  د. نخس  تین ش  هرهای دش  تم  ی
تأسیس شده ک ه جم ی ت آن ابت دا « جادّۀ ابریشم»قرقیزستان کنونی( بر سر راه 

و س  غدیان ب  وده اس  ت. ب  ه زودی ای  ن مردم  ان ب  ا یی  دیگر  ه  اترکیب  ی از ت  رک
د، با مشخ  ات ا اهری، فرهنگ ی، م تهبی و زبان شدندرآمیختند و غالباً ترک
 ...زبانی  متاثر از ییدیگر

م.( مرب وط ب ه  552تأسیس نخستین دولت ترک تاریخ ب ه ن ام گ وک ت ورک )
ی ه ای این دولت ایلاتی نیز با اقوام ایرانی و دیگر گ روههاهمین دوره است. ریشه

بلا منس وب ب ه کنن دۀ آن ان، آش ینا، ق غیر ترک م رتبب ب وده اس ت. قش ر رهب ری
ی تُخاری و سیانش ین کاش غر، خُ تن و تورف ان در ش مال غرب ی چ ین هاسرزمین

و سین کیانگ چین به خ ود گرف ت. هم ین « ترکستان شرقی»نام  هابودند که ب د
دولت گوک تورک بود که م دتی پ س از تأس یس خ ود، در همدس تی ب ا خس رو 

ی را شیست داد و مت  رفات انوشیروان ساسانی حیومت هپتالیان در آسیای مرکز
این پیروزی را با ایران ساسانی تقسیم کرد: بلخ و هرات به ایران، و سمرقند و بخ ارا 

سغدیان در مناسبات این دولت ترک با ایران، بی زانس )روم ش رقی(  به ترکان رسید.
کردن د. در ع ین ح ال ترک ی ب ه و چین نقش میانجی، فرستاده و مترجم را ایفا می

           م اوراءالنهر  زبان انان شفاهی مردم به ت دریج، نف وب بیش تری می ان ایران یعنوان زب
 .کردپیدا می

                                                                                                                  
برای بیش از صد سال تحت حاکمیت ترکان قرار گرفت. سغدیان پیوسته در تج ارت ب ا ای ران، چ ین و 
هند ف ال بودند و در دولت ترک به عنوان تاجر و همچنین نماینده و کاردار حیومت ترک نقش مهمی 

ی ترک ی هاب د از اسلام زبان فارسی م اصر جایگزین سغدی شد، اما با ادامۀ گسترش زبان ایفا کردند.
زب ان و زبان و ت رکدر آسیای مرکزی، از قرون ششم و هفتم میلادی به ب د، شاهد اختلاط مردم ایرانی

 ها در آسیای مرکزی هستیم.  به طور همزمان، همگرایی و تاثیر متقابل زبان آن
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ی چ ین و لش یریان هادولت گوک تورک در نتیجۀ اختلافات داخلی و حمله
اسلام شیست خورد و جای آن را دول ت ایلات ی اویغ ور ب ا مرکزی ت کاش غر 

هتر از دورۀ گوک تورک بود. پ س . روابب این دولت با سغدیان حتی ب1گرفت
از سقوط حیومت نامبرده، اویغورها به کاشغر، خُتن و تورفان کو  کردند که 
اکثر مردم آن تخاریان و سیایان بودند. باز همه این مردمان با ییدیگر ج وش 

داری ترکی، خوردند و زبان غالب این منطقه ترکی شد. پس از فروپاشی دولت
رود ولگ ا و ح وزۀ پونتی ک دری ای س یاه دول ت خزره ا ی میان هادر سرزمین

ترین نقاط رابطۀ این دولت با جهان اسلام عبارت از ایران و تأسیس یافت. مهم
 .خوارزم بود

ب ه تف  یل بیش تری «( تا اسلام)»این تحولات در بخش نخست کتاب حاضر 
 شر  داده شده است.

از ن امش پیداس ت، از  گونه که، آن«(تا صفویاناز اسلام »بخش دوم کتاب )
نرر زمانی به تحولات ب د از اسلام اخت اص یافته است. اما هنگام مطال ۀ کت اب 

ت وان ب ه که بر بستر سلسله مراتب رویدادهای تاریخی تنر یم ش ده اس ت، نی ز م ی
ربب با ییدیگر جری ان راحتی مشاهده کرد که سیر تاریخ، در مراحلی منقطع و بی

 ها، فرهنگهابطن خود حامل عناصر و خ وصیات، انسان یابد. هر مرحله درنمی
و  ه او مناسبات مرحلۀ گتشتۀ خود است و همزمان، عناصر، خ وص یات، انس ان

گوین د پروراند. از این نگ اه اس ت ک ه م یی آیندۀ ب دی را در خود میهافرهنگ
را پیوس ته ، آینده و گتشتۀ قط ی ندارد. بررسی ت اریخ «زمان»تاریخ، همانند خود 

ای داش ته، و ای ن ای شرطی آغاز کرد، اگر چه همان نقطه نی ز گتش تهباید از نقطه
ای شرطی پایان داد، اگر چه آن نقطه نیز آغ از و پای ان خ ود بررسی را باید در نقطه

 را داشته است.
                                                           

پایتخ ت ثاب ت و م ین ی  ه اای ای ن ب ود ک ه ای ن حیوم تی قبیل ههامشخ ات حیومت ییی از -1
نداشتند. خان یا خاقان پیوسته برای تاخت و تاز سوار بر اسب در سفر بود و مانن د دیگ ر مردم ان ک و  

ی ه اخاق ان .زدجا چادر میخوابید. مرکز حیومت همان جایی بود که خاقان در آننشین در چادر می
 خستین دولت ترک نیز مدتی در بالاساغون مستقر بودند.ن
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چه که ب  د از اس لام، راج ع ب ه موض وع اص لی ای ن کت اب ی ن ی بدین ترتیب آن
ای ادامۀ تح ولات پ یش از ط ایرانیان و ترکان اتفاق افتاد، به گونههمگرایی و اختلا

 اسلام به صورتی دیگر و سرعتی بیشتر بود. 
ی ایلاتی ترکیک که ب  دا برس ر  ک ار آمدن د، هاهمه دولت»بگفته یوهانسون، 

ی مردم ییجانشین به کار گرفتند. ابتدا س غدیان و هامتخ  ان خود را از سرزمین
ی ترکیک آس یای مرک زی و ش رق نزدی ک وا ایف هار ایرانیان در دولتدیرتر دیگ

زبان مانند غزنوی ان، ترکی بزرگهاهمه سلسله 1 «اداری و دولتی برعهده گرفتند.
قویونلو و قراقویونلو و دیگران طی چندین ق رن همزیس تی، سلجوقیان، ترکمانان آق

 ه ای با جهان ایرانی، دول تهمگرایی و اختلاط سیاسی، اجتماعی، فرهنگی و زبان
ی ه ای م اصری را به وجود آوردن د ک ه ام روزه، در کن ار ای ران، کش ورهاو ملت

ترکیه، جمهوری آبربایجان، افغانستان، ترکمنس تان، تاجییس تان و ازبیس تان چن د 
 .دهندنمونه بارز این روند پر پیچ و خم تاریخی را تشییل می

ی ایرانی، ترکی و طب اً عربی )عم دتا هاو زبان، سنن هادر این روند، فرهنگ
ب د ه ر  هااز طری  اسلام( فرهنگ مختلب و جدیدی را ایجاد کردند. حتی قرن

ی مستقل و مل ی خ ود هاکدام از اجزا و اعضای این پدیده، با وجود پیمودن راه
ر، اند ک ه ام روزه ن ه تنه ا زب ان و ط رز فی ی اخیر، چنان درهم تنیدههادر سده

از اخ لاق  هااین ملت عادات و سنن آنان، بلیه حتی فرهنگ پخت و پز و درک
ک م و ب یش  –نیز به سختی قابل تفیی ک از یی دیگر اس ت  و روابب خانوادگی

ی انگلیس ی، آلم انی و ه او زب ان هاچه که امروزه در اروپا میان فرهنگشبیه آن
ای ران »این همان اخ تلاط  .بینیملاتین می-فرانسه در بستر زبان و فرهنگ یونانی

است که فردوسی  دلواپس از کمرنگ ش دن ص فات باس تانی « و ترکان و تازیان
یوه»ایرانی را به نوشتن  در ش اهنامه وادار « پادش اهی یزدگ رد»م  روف « نامهش 

 کرده است. 
                                                           

1- Johanson: Historical, Cultural and Linguistic Aspects of Turkic-Iranian Contiguity, 
in: Johanson and Bulut (eds.): Turkic-Iranian Contact Areas. Historical and Linguistic 
Aspects. Harrassowitz, Wiesbaden, 2006, p. 1 
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راه، ی ه اگون ه در ه م تنی ده و ب ا هم ه ف راز و نش یباین «ایران و ترکان و تازیان»بله، 
ش اعر میهن ی ای ران در آن اث ر ان د. و کشورهای نوین م اصر را ب ه وج ود آورده هاملت

 ی ازدهم م.(-خود از اختلاط ایرانیان، ترکان و اعراب که در دورۀ فردوسی )ق رون ده م
در اوا خود بود، ااهار نگرانی کرده اس ت ک ه ای ن آمی زش باع آ ب ه ه م خ وردن 

ت رک، ن ویس م  روف. ب ه هم ین ترتی ب، فرهن گش ودفرهنگ و تمدن ایرانیان می
محمود کاشغری که تقریب اً همزم ان فردوس ی ب ود، در ش یایتی مش ابه، از اخ تلاط 

و س رۀ « پ اک»ترکان چادرنشین با ایرانیان شهری و مختلب شدن زبان ب ه اص طلا  
، ه االبته به نرر نگارنده هر دوی این نگران یآنان با زبان فارسی شیایت کرده است. 

نه نش انۀ خ  ومت نس بت ب ه ق وم و فرهن گ ط رف مقاب ل، بلی ه ناش ی از ح س  
پاس  داری نس  بت ب  ه فرهن  گ خ  ودی ب  وده اس  ت. ش  اید فردوس  ی و کاش  غری 

دانستند ک ه ایرانی ان و ترک ان آن دوره نی ز خ ود مح  ول آمیزش ی هزارس اله در نمی
ا در نر ر گ رفتن خ  وص ب اند و در آن دوره نی ز ای ن آمی زش، بهگتشته دورتر بوده

)در ک رد. خ ود را ط ی م ی« روال قاب ل انتر ار»ی سیاسی و نرامی جام  ه هابحران
 ای از این کتاب به این بخش شاهنامه هم پرداخته شده است.(ف ل جداگانه

کتاب حاضر تنها برخی از جوانب مهم این روند طولانی را در بستر ت اریخی 
موضوع مهم ی ک ه دق ت م را در ای ن  .کندو سیاسی تحولات منطقه بررسی می

کن د، پی دایش، مناس بات، ت اثیر متقاب ل و تغیی رات بررسی ب ه خ ود جل ب م ی
ی فرهنگ ی در ط ول ت اریخ ه ای مختلف م ردم و دیگ ر جنب ههای گروههازبان

ب ه ب اور م ن، منطقه وسی ی از آسیای میانه تا ایران و آناتولی تاریخی خواهد بود. 
توان د ه ا ب ه یی دیگر م یی ایرانی ک و ترکی ک و ت اثیر آنهابررسی تحول زبان

دهندۀ چند و چون همگرایی و اختلاط تاریخی ی دیگر نشانهاروش تر ازروشن
 .ایرانیان و ترکان باشد

ی ه ااز نرر سلسله مراتب تاریخی، مرحلۀ ب د از اسلام این بررس ی را در میان ه
یا استانبول کنونی از سوی عثمانیان ب ه دورۀ صفویان و مدتی پس از فتح قسطنطنیه 

 پایان خواهیم رساند.
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در پایان کتاب سه پیوست خواهیم داشت. ییم: موضوع تداوم هوی ت ایران ی 
ای ک ه ب ا ی ایران ی ب  د از اس لام و ه زارههاخ وص از ساسانیان تا سلسلهبه

حیمران  ی ترک  ان غزن  وی و س  لجوقی آغ  از و ب  ا دورۀ ص  فویان وارد مرحل  ۀ 
تری دربارۀ تاثیرات تر م اصر شد. دوم: بحآ بیشتر و دقی تر و مشخصوشنر 

ی فارسی )ایرانی( و ترک ی )ترکی ک( در ط ول ت اریخ، و س وم: هامتقابل زبان
 دربارۀ اختلاط ژنتیک ایرانیان و ترکان در طول تاریخ. 

آنگونه که خواهیم دید، تاریخ آش نایی، م اش رت، همگرای ی و در نهای ت 
س ال س ابقه دارد. اوا ای ن  2000ت ا  1000ط ت دریجی ایرانی ان و ترک ان اختلا

مناسبات، ب د از اسلام، ب  د از دورۀ س امانیان، ی ن ی ح دود هزارس ال پ یش 
شروع شد. در این مدت طولانی، ایرانیان و ترکانی که اص التاً از آس یای میان ه 

عی و فرهنگی، زب ان آمده بودند، به مرور زمان از نرر ادارۀ دولت، امور اجتما
و آداب و رسوم چنان با ییدیگر درآمیختند که ب د از حدود پ نج ق رن، ی ن ی 

تر در )طوری که پیش« ترک و تاجیک»احتمالا از صفویان به ب د دیگر تمایز 
شد( به ت دریج از ب ین رف ت و مح دود ب ه برخی آثار تاریخی و ادبی دیده می

گردید. در همین پیوست سوم  زبانانترک و زبانانزبان نخست یا مادری فارسی
« دی ان ای»خواهیم دید که اختلاط ایرانیان و ترکان از نرر ترکیب ژنتی ک و 

نیز همۀ این مردمان را مشابه ییدیگر کرده اس ت، ت ا ج ایی ک ه ش اید برخ ی 
ای وادار ی سیاس ی جداگان هه اتحولات سیاسی آنان را به در پیش گ رفتن راه

در آن ص ورت نی ز ت اثیرات متقاب ل و عمی   آن ان ب ر یی دیگر کند، اما حتی 
 ناپتیر باقی خواهد ماند.بازگشت

دو م  ور ، دان  م سپاس  گزاری خ  ود را از در پای  ان ای  ن پیش  گفتار لازم م  ی
پیت ر ب. گُل دن )دانش گاه راتگ رز آمریی ا( و ش ناس برجس ته، شناس و زبانترک

د( اب  راز ک  نم. ئو اوپس  الای س  و  ی م  اینتس آلم  انه  الارس یوهانس  ون )دانش  گاه
 خ وص سه اثر این دانشمندان به من در ت الیف کت اب حاض ر کم ک فراوان یبه
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هم ین ص فحه بک ر  1اند. عنوان و مشخ  ات ای ن س ه اث ر را در زیرن ویسنموده
« هاراس  وویتس»خ   وص از پروفس  ور گل  دن و موسس  ه انتش  اراتی ام. بهک  رده

ی ب ه چشمداشتبدون ها ها خواهش کردم و آننمن از آمتشیرم. )ویسبادن آلمان( 
من اجازه دادن د ک ه مقال ه مف  ل گل دن در کت اب یوهانس ونببولوت ب ا عن وان 

را به فارسی ترجمه و منتش ر ک نم. ام ا م ن « و ایرانیان، یک نگاه تاریخی هاترک»
ترجمۀ کام ل و دقی   مطال ب ب دا به این نتیجه رسیدم که شاید بهتر است به جای 

توانست برای متخ  ان این ح وزه بس یار مفی د باش د، از نی ات ن کتاب که میآ
گونه که خود )با لح ا  ک ردن آث ار دیگ ر( اصلی آن استفاده کنم و موضوع را آن

ت ری از خوانن دگان غیرمتخ  ص م ورد ام، بازگو نمایم، تا قش ر وس یعدرک کرده
 خطاب قرار گیرند.

 ایرانی کبایرانی و ترکی کبترکی را ازجاس ت مف اهیم در همین پیش گفتار ب ه
ه ای ترکی ک ییدیگر تمیز دهیم. هدف اصلی از این تفییک تشخیص میان زبان

های ایرانی ک ترکمنی، قزاقی و غیره( و زبان، )ترکی استانبولی، ترکی آبری، ازبیی
)فارسی، سُغدی، بلخی، پامیری، کُردی، پشتو، بلوچی، بدخشی و غیره( است، ت ا 

های ایرانیک )ایران ی( ب ا فارس ی یی ی نیس تند، همچن ان ک ه د که زبانباش م لوم
ترکیک )ترکی استانبولی، آبری، ترکمنی، ازبی ی، قزاق ی، قیرق زی و غی ره( فق ب 

ی ه اشامل ترکی کنونی آبربایجان و ترکی ه نیس ت، بلی ه خ انوادۀ بزرگ ی از زب ان
ه باع آ آش وب بهن ی و ای اس ت ک ه گ اگیرد. این نیتهاصالتاً ترکی را در بر می

های ایرانی ک شود. طب اً وقتی از قبایل یا دودمانسیاسی می یهاحتی سوء استفاده
ی ه ای ی اس ت ک ه ب ه ش اخههاخاندان بریم، منرورمان مردمان یایا ترکیک نام می

افت ادن ای ن  گفتند. البته در ادامۀ کتاب و پس از جامختلف این دو زبان سخن می
                                                           

1- Golden, Peter B.: An Introduction to the History of the Turkic Peoples, Harrassowitz, 
Wiesbaden, 1992  
Johanson, Lars, and Bulut, Christiane (eds.): Turkic-Iranian Contact Areas. Historical 
and Linguistic Aspects, Harrassowitz, 2006 
Golden, Peter B.: Turks and Iranians, in: Johanson and Bulut: Turkic-Iranian Contact 
Areas, Harrassowitz, Wiesbaden, 2006 
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و « ایران ی»ه اس ت جه ت آس انی  مطال  ه، هم ان ت  ابیر آش نای تمایز س  ی ش د
 .به کار رود« ترکی»

 

 عباس جوادی
 2023ب1402 پائیز



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 چند توضیح
 بکر منابع

در زیرنویس هر صفحه اطلاعات اصلی دربارۀ هر منبع مورد اقتب اس، ب ا بک ر 
. در ای ن نویسنده، ی ک ی ا دو واژۀ مه م منب ع و ش مارۀ ص فحه درا خواه د ش د

در « منابع اص لی»صورت برای دسترسی به اطلاعات کامل این منبع باید به بخش 
پایان کتاب مراج ه نمود. در این بخش ابتدا آثار اروپ ایی ب ا الفب ای لات ین )مانن د 
انگلیسی، آلمانی، ترکی استانبولی و غیره( و سپس منابع فارسی و عربی )یا ترکی با 

 خواهد شد. عربی( داده-الفبای فارسی
 هاتقویم

ی فارس ی ه اها میلادی و تاریخ انتشار کتابدر این کتاب اصولا همه تاریخ
چ  اا ای  ران، خورش  یدی اس  ت، مگ  ر ای  ن ک  ه تق  ویم هج  ری قم  ری )ق.( ی  ا 
خورشیدی ) .( به طور مشخص بکر شود. در صورتی ک ه بک ر ه ر دو تق ویم 

هج  ری و س  پس  هج  ری قم  ری و م  یلادی لازم دی  ده ش  ود، ه  ر دو )نخس  ت
 بکر خواهد شد. 855ب241میلادی( مثلا به صورت 

 های اخت ار علامت
 پیش از میلاد    ا. م.

 جلد ا.
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 خورشیدی  .

 قمری ق.
میلادی، مولف، مترجم )بسته ب ه ج ای  م.

 استفاده(
 نگاه کنید به ن.

 اخت ار از طرف نگارنده این کتاب )...(
EIr Encyclopedia Iranica امۀ ایرانییادانشن 
EIs Encyclopedia of Islam )دانشنامۀ اسلام )لیدن 

CHIr Cambridge History of Iran  
Et al و دیگران 
Idem  جاهمان 

p. /pp. هاصفحه، صفحه 
S.  وs.  در منابع آلمانی و ترکی صفحه 

  
 
 



 
 
 
 
 
 
 

 فصل اول
 
 

 تا اسلام

 



 
 
 
 
 
 
 

 
 یلادیم 200پیش از میلاد تا  200



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 بستر تاریخی
ی آغازین هن دواروپایی هاتقریباً پنج هزارسال پیش، جام ۀ مشترک گویشوران زبان

در آس یای « سیردریا»ی اوراسیا )از رود های غربی دشتهاکه احتمالا در سرزمین
زیس  تند، ب  ه دلای  ل ناروش  نی پراکن  ده ش  د و میان  ه ت  ا رود دان  وب در اروپ  ا( م  ی

ی مجاور پخش شدند. گروهی از آن ان های مختلف این جام ه به سرزمینهاگروه
بود، تا اواخر هزارۀ سوم ب ه کاش غر در ش مال غرب ی  1تُخارها« اجداد زبانی»که از 

 ی غربی بود. هابا مردمان سرزمین هاچین رسیده بود. این نخستین تماس چینی
در شمال غرب  هاتولی و مانناییدر آنا هاگروه دومی که احتمالا نیاکان هیتیت

ایران و شمال عراق و س وریه بودن د، ب ه ای ن من اط  آمدن د و ب ا م ردم ب ومی ای ن 
 درآمیختند. هاسرزمین

ب ود، رو ب ه م اوراءالنهر،  ه اگروه سومی که عبارت از هن دوایرانیان ی ا آری ایی
ن گ روه خ ود را واژۀ "آری ا" ی ن ی ن امی ک ه ای »افغانستان و شمال پاکستان نهاد. 

داد و به آن م نای نژاد و نسب نب ود ک ه در نامید، "ارباب" یا "فرد آزاد" م نی میمی
احتمالا در اوایل هزارۀ دوم ا.م. ای ن  2«های نوزدهم و بیستم به آن داده شد.قرن

                                                           
زبان نخستین تخاره ای آس یای میان ه وح دت نر ر ندارن د. اطلاع ات ۀ شناسان تاریخی دربار زبان -1

ی ه اتخاری را ج زو زب ان هااست. ب ضی ی تخاری بسیار اندکهااین زبان از جمله نام ۀموجود دربار 
ی ه اتر زبانعمومی ۀرسد امروزه اکثر منابع، تخاری باستان را از خانواداند، اما به نرر میایرانی شمرده

 شمارند.هند و اروپایی می
2- Michael Witzel: Autochthonous Aryans?” The evidence from Old Indian and Iranian 
texts,” Electronic Journal of Vedic Studies, 7/3, 2001, p. 13-14 
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زبان که غالباً مشغول دامداری بود، به دو زیر گ روه زب انی هن دی گروه هندوایرانی
ه  ا ب  ه س  مت دیگ  ری مه  اجرت ک  رد: قس  یم ش  د و ه  ر ک  دام از آنو ایران  ی ت

ب ه  زبان انبه سوی آسیای جن وبی ی ا هندوس تان ام روز رفتن د و ایران ی زبانانهندی
 طرف ایران.
ا.م. از طری    افغانس  تان وارد آس  یای  1500احتم  الا ح  دود س  ال  زبان  انهن  دی

زب ان در جن وب ش به ق اره « یدیدراو »جنوبی شدند، با مردمان بومی تمدن درّۀ سند و 
اساس اً  زبان انها درآمیختن د. گ روه دیگ ر، ی ن ی ایران یرو گشتند و با آنهند روبه

ا. م.  1000تا  1500ی هابودند که احتمالا حدود سال هاعبارت از مادها و پارسی
 وارد آسیای مرکزی و سپس فلاتی شدند که هن وز ه م ن ام آن ان را در خ ود دارد:

و به زبان پهلوی  دورۀ ساس انیان: « آریانام خشتره»یا به زبان پارسی باستان « انایر »
در آن دوره ی ن  ی س  ه و ن  یم ت  ا س  ه هزارس  ال پ  یش در ف  لات ای  ران «. ایرانش  هر»

ها اطلاعات چن دانی در زیستند که دربارۀ آنی پراکندۀ مردمانی بومی میهاگروه
دان یم، مرب وط ب ه م ی« پیش اایرانی»رۀ تنها چیزی که دربارۀ ای ن دو  .دست نیست

  ی ه اتمدن باستانی عیلام )ای لام( در خوزس تان و لرس تان کن ونی و س نگ نوش ته
خ وص آشور( است که درب ارۀ دیگ ر اق وام غرب ی ای ران از جمل ه النهرین )بهبین

دهن د. هم ین من ابع ه م ای م یآبربایجان و کردستان اطلاعات جسته و گریخت ه
رای اول ین ب ار در ت اریخ از اق وام م اد و پ ارس در همس ایگی ش رقی هستند ک ه ب 

 اند.ی بین النهرین سخن گفتههاتمدن
در جری ان مه اجرت خ ود ب ه س یبری،  زبان انی دیگری از هندوایرانیهاگروه

)از جمله تورفان، خُتن، کاش غر،  هامغولستان و شمال غربی چین در همین سرزمین
و حوزۀ آلتای مسیون شدند و ت ا س دۀ دوم  1زاقستان کنونی(ی قهاارومچی، واحه

                                                           
خواهم اشاره کنم که کنم، میرا اضافه می« کنونی»وقتی ب د از نام ب ضی کشورهای م اصر ت بیر  -1

در آن دوره، واحدی سیاسی ی نی کشوری با این نام هنوز موج ود نب وده و ای ن کش ور ب  داً در نتیج ه 
دانیم که در آن دوره کش ورهایی ب ه ن ام با این نام ایجاد شده است. مثلًا میتحولات به خ وص دیگر 

ازبیستان، تاجییستان یا ترکمنستان و یا قزاقستان، قرقیزستان و مغولس تان ب ه عن وان واح دی سیاس ی و 
 کشوری موجود نبودند.
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گش تند. در جری ان  ه ایا سوم ا.م. تبدیل به گروه بزرگ ی از م ردم ای ن س رزمین
زبان که ایرانیان ف لات ای ران آن ان را پروران ایرانی، چادرنشینان و دامهاهمین کو 

زب ان، ی ن ی اج داد زب انی نامیدند، با مردم اورالیمی« اسییت»و یونانیان « سیا»
رو ش دند ک ه ب ه ی مردم انی روب هه اب ا گ روه ه او مجارهای م اصر و ب د هافین
 گفتند. ی ترکی و مغولی آغازین سخن میهازبان

این، نخستین دورۀ همسایگی، تماس، آمیزش و تاثیر متقابل زبانی و فرهنگی 
چند ق رن پ یش از  هاین نخستین تماسبود. زمان ا زبانانو ترک زبانانمیان ایرانی

میلاد تا اوایل هزارۀ نخست م یلادی ب ود و مح ل آن در جن وب روس یه، ش مال 
« ترکس تان» ه اچه ب  دآن 1.داشت غربی چین، مغولستان و قزاقستان کنونی قرار

)آسیای مرکزی( و ترکستان شرقی )از تورفان و خُتن تا کاشغر( نامیده ش د، قب ل 
 زبان انجی ترکان در اوایل هزارۀ اول میلادی، اساساً مس ین ایران یاز اهور تدری

ی نی در درجۀ اول سیاها بود. در اواسب قرن چهارم م. ی نی زمانی که در ایران 
گتش ت، هن وز بس یاری از حدود صد سال از تأس یس امپرات وری ساس انیان م ی

نی ان ش رقی ی آن سوی مرزه ای ش رقی و ش مالی ایرانش هر ایراهاساکنین دشت
در مج اورت من اطقی از »ی خ اص خ ود را داش تند. ه ابودند که زبان و لهج ه

بردند، جوامع کشاورز و شهرنش ین زبان در آن به سر میکه مردمان ترک هادشت
زب ان رواب ب نزدیی ی زب ان و ترکزبان تشییل یافته و بین این جوامع ایرانیایرانی

 2«.ایجاد شده بود
میلادی ی نی ح دود چهارص د س ال،  200ی هاز میلاد تا سالدویست سال قبل ا

ی پهن اور در تق اطع ش مال غ رب چ ین، ه اای در سرزمینی چند لایههاتلاطمدورۀ 
جن وب روس یه، مغولس تان و قزاقس تان کن ونی ب  ود ک ه ت اثیرات مه م و پای داری ب  ر 

از  تح  ولات تم  امی منطق  ه ب  ه ج  ا گتاش  ت. سرتاس  ر ش  مال ای  ن منطق  ه پوش  یده
آلود سیبری جنوبی بود )هنوز ه م چن ین اس ت(، در ش رق و ی سرد و برفهاجنگل

                                                           
1- Golden: Turks and Iraninas. p.18 
2  - Idem 
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و  ه  اداش  ت، مغولس تانی ش  امل دش  ت جن وب ش  رقی آن مغولس  تان و چ ین ق  رار
ه ا ب رای م ا صاحب با قبایل و طوایفی که نام بسیاری از آنانتها و بیی بیهاصحرا

نشین مرزی ی قبایل کو هاو آشوب هااندازیناآشناست، و چینی که نگران دست
و فرامرزی بود. این قبایل نه فقب در خارا از مرزهای چین، بلیه حتی در ولای ات 

کیانگ نی ز ف  ال بودن د. در غ رب و جن وب غرب ی ای ن -سو و سین-کان مرزی
انتهای قزاقستان کنونی قرارداش تند و پ س از آن ی بیهاو صحرا هاسرزمین، دشت

       م  اوراءالنهر ی ن  ی ازبیس  تان، تاجییس  تان و س  پس ترکمنس  تان  یه  اس  رزمین
هم مرز فلات ایران هخامنشی س اب  بودن د  هاشدند. این سرزمینشروع میکنونی 

       ک ه یی ی دو ق  رن از شیس ت آن در مقاب ل اس  یندر مق دونی و لش یر یون  انی او 
بلخ ی -ونیگتش ت و پادش اهان س لوکی و س پس دولت ی مق دا.م.( می 333)

 ا.م.( جانشین آن شده بود. 100-256مدتی )
 

 ی ترکهانو و نخستین دولت-هسیونگ
م.( ک م و ب یش ب ا دول ت  220-ا.م. 221« )ه ان»و « چین»ی چینی هادودمان

ی پراکن ده و ه اها جهت متحد ک ردن دول تاشیانیان در ایران همزمان بودند. آن
ی ن و تس خیر ش ده در مقاب ل ه اکوچک چ ین و تحی یم حاکمی ت ب ر س رزمین

نشین مرزی، سیاستی تهاجمی در پیش گرفتند. یی ی ی قبایل کو هااندازیدست
نشین شمالی و ی بلندی در مرز با همسایگان کو هاها کشیدن دیواراز اقدامات آن

درآم د و ش هرتی « دیوار بزرگ چین»به صورت  هاغربی خود بود. ب دها این دیوار
 .جهانی یافت

چن دین « ه ان»و دیرت ر « چ ین»در این دوره در مجاورت هستۀ اصلی دولت 
پ رور ایج اد ش ده ب ود ک ه نش ین ی ا داماتحادیّۀ خرد و کلان قومی با مردمی ک و 

 .نام داشت« نو-هسیونگ»ترین آنان ترین و بزرگم روف

ن  و اکثری  ت اوراس  یای ش  رقی، ی ن  ی از -در اوای  ل ق  رن دوم ا.م. هس  یونگ
شرق تا دریاچۀ آرال در غرب و از مغولستان داخل ی چ ین ت ا دریاچ ۀ  منچوری در
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باییال در شمال را در یک اتحادیّۀ پهناور ایلاتی متحد کرده بود. ترکی ب ق ومی و 
رس د اغل ب اق وام چادرنش ین آس یای نو روشن نیست. به نرر می-زبانی هسیونگ

گونه ک ه در داشتند. آن ها، مشترکات بسیارینرر از قومیت و زبان آنمیانه، صرف  
ا.م. نوشته شده،  81از سال «( تی یه لون-ین« )»دربارۀ نمک و آهن»اثر چینی  

ه ا م ل وم ن و خان ۀ دایم ی ندارن د، در ا اهر، ف رق زن و م رد آن-مردم هسیونگ
خورن د و گوشت خام م ی»پوشانند، ها خود را با پوست حیوانات میشود، آننمی

ی ه اکنند تا دامکنند تا مال مبادله کنند و توقف می  میها کو نوشند. آنخون می
ن و نی ز -دربارۀ قومیت ی ا زب ان ح اکم در س رزمین هس یونگ 1«خود را بچرانند.

توافقی میان منابع علمی م اصر وجود ندارد. حتی ن ام برخ ی رهب ران ای ن اتحادی ه 
درا گردی ده،  که به اشیال مختلف در منابع چین ی« مان-تو»یا « تو-مایو»مانند 

دهد. اما استنتاا عمومی آن است که احتمالا زنی در این مورد را نمیامیان گمانه
نیاکان همه اقوام ب دی منطقه از قبیل چینی، مغولی، ایرانی شرقی )همراه ب ا تخ ار( 

 .زبان، در این اتحادیه حضور داشتندو ترکی

ن و -در اتحادیه هس یونگ ی ب دی غالباً هااند که ترکبرخی منابع چینی نوشته
ای اش اره گان هگرایانۀ س هبندی ااهرا سادهجمع آمده بودند. برخی دیگر به تقسیم

در  زباناننو، مغولی-در هسیونگ زبانانکنند که گویا تجمع اصلی نیاکان ترکمی
   ش رقی در  زبان انن و( و ایران ی-)در ش رق هس یونگ« ق و-دون»ای به نام اتحادیه

که اکثر منابع علمی نو( بوده است، درحالی-در جنوب غربی هسیونگچی )-یوه
دهن د، ب ر مخ تلب و س یال ب ودن م اصر که اساس نوشته حاضر را هم تشییل م ی

 .تاکید دارند هاقومی و زبانی این اتحادیه

ای ب ه ن ام ی غربی که ابتدا تحت رهبری طایفههااند که ترکمنابع چینی آورده
بردند، ب د از فروپاش ی نو به سر می-و در مجموعه هسیونگ 2اشتندد قرار« آشینا»

« ران-رو»نو رهبری قوم خود را به دست گرفت ه و وارد اتحادیّ ۀ جدی د -هسیونگ
                                                           

1- Quoted in: Golden: Introduction, p. 60 
 :.احتمالا ایرانی شرقی )سیایی( یا تخاری است. ن« آشینا»به گفته پیتر گلدن واژۀ  -2

Golden: Central Asia in World History, p. 37 
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ژان( شدند ک ه ج ایگزین بخش ی از هس یونگ ن و در س رزمین مغولس تان -)یا ژو
، لارس کنونی شده ب ود. اکث ر دانش مندان م اص ر تورکول وژی مانن د پیت ر گل دن

و همچن ین ن ام بس یاری از رهب ران « آش ینا»اند ک ه یوهانسون و دنیس ساینور برآن
)ی ا « ایستمی»و برادرش « بومین»نخسین دولت ترک به نام گوک تورک از جمله 

 1.ترکی نیست«( ایشتمی»
ن و -اتحادیّۀ دیگری که پس از متلاشی ش دن بخ ش ش مال ش رقی هس یونگ

ب ود ک ه از نیاک ان «( گو ی ه-تون»)یا « قو-دون»م تأسیس گردید، متشیل از اقوا
ه  ا پ  س از فروپاش  ی و مه  اجرت اق  وام ش  وند. آنی ب   دی ش  مرده م  یه  امغ  ول

هسیونگ نو، از منچوری در شرق به سرزمین مغولستان کن ونی مه اجرت کردن د. 
ن و، -زب ان ش دن مغولس تان ب ود. پ س از هس یونگاین، گامی نخس ت در مغولی

( و س پس 744-522ابتدا تحت حاکمیت دول ت گ وک ت ورک )مغولستان کنونی 
( ق رار گرف ت. پ س از شیس ت ای ن ه ر دو نخس تین 840-744دولت اویغورها )

و س پس ترک ان، اق وام بیش تری از  زبانانی ایرانیهادولت ترک و افزایش مهاجرت
ش  رق )منچ  وری و مغولس  تان داخل  ی( وارد مغولس  تان کن  ونی ش  دند و در نتیج  ه 

 .زبان شدی دهم و یازدهم م. غالباً مغولیهاان در سدهمغولست

زبان ب ه )سیا( و تخاری پس از فروپاشی هسیونگ نو اغلب اقوام ایرانی شرقی
پس از م دتی خ ود  هاماوراءالنهر و افغانستان مهاجرت کردند. در مغولستان، ترک

س یار، نخس تین آزاد کرده و پ س از ف راز و نش یب ب« ران-رو»را از تب یت اتحادیه 
کیان گ -ی ن ی مغولس تان و س ین هادر همین سرزمین 552دولت خود را در سال 

ب ه دس ت  744)کاشغر( تأسیس کردند؛ لیین این نخس تین دول ت ت رک در س ال 
اویغورهای ترک متلاشی شد و خود دولت اویغور نیز در نتیجه اختلافات داخلی و 

ف رو  840و ق ارلوق در س ال  2قرقی زی اقوام ترک )ی ا ت رک ش ده( هادست انداری
. هر دو دول ت گ وک ت ورک و اویغوره ا در اث ر همس ایگی و همنش ینی ب ا دپاشی

تاجران و مشاوران ایرانی، چینی و مغولی و مبلغان غالباً سغدی مانوی، تح ت ت اثیر 
                                                           

1- Sinor: Inner Asia, p.290 
2- Golden: Idem, p. 70 
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ی غرب  ی و اویغوره  ا ک  ه در ه  ابودن  د. در ای  ن ب  ین اکث  ر ت  رک ه  اای  ن فرهن  گ
رو ش ده بودن د، در مقاب ل ا شیست و ریزش نیروهای خود روبهداری خود بدولت

نیروی جدید لشیریان اسلامی که از جنوب و غرب ی ن ی م اوراءالنهر و خراس ان 
آمدند، تسلیم شدند. بخشی از آنان در پی شیست در جنگ و اسارت به پیش می

نومس لمان  آمیز به اسلام گرویده و غالباً به کم ک ایرانی انتدریج به طور مسالمت
 .وارد جهان اسلام شدند

اکنون ب ا م رور ای ن تح ولات ت اریخی، کم ی ب ه عق ب برگش ته، سرگتش ت 
ی ش  مال ب  ه ه اهن دواروپایی را ک  ه از دش  ت زبان  انس یا و تخ  اری زبان  انایران ی

 .گیریمماوراءالنهر و افغانستان مهاجرت کرده بودند، به طور خلاصه پی می

از جمل ه خُ تن، تورف ان و دیگ ر من اط  غرب ی ن و -در جنوب غربی هسیونگ
کیانگ شامل کاشغر و ارومچی گرفت ه ت ا بل خ و م اوراءالنهر -سین چین، ی نی از

ی نی سغد و چا  )تاشیند کنونی(، قدرت اصلی در دست اتحادیّۀ ایلاتی دیگ ری 
 ه انویسان چین از همین دوره، س رزمین ی وه چ یچی بود. بنا به تتکره-به نام یوه

م ردم آن ب ه »و « )ایران اش یانی، م.( دور ب ود« هسی-آن»روز راه از  49دود ح»
کردند، لیین آن ان ی ک گ روه م ردم بودن د و زب ان ی مختلفی صحبت میهازبان

ی ه ااند که سیااکثر منابع علمی م اصر برآن 1«فهمیدند.ییدیگر را به روشنی می
چی بودند که پ س از -یوه اً در اتحادیّۀزبان غالبزبان و تخارهای هندواروپاییایرانی

ی اص لی خ ود در جن وب غرب ی های اقوام، سرزمینهاآغاز حملات چین و کو 
نو را رها کرده، به سوی چ ا  )تاش یند(، م اوراءالنهر و خ وارزم ک و  -هسیونگ

ها سپس از ماوراءالنهر و خوارزم به بلخ هجوم آورده، دولت یونانی بل خ کردند. آن
م.( در م اوراءالنهر، افغانس تان،  375-30دول ت کوش انیان ) 2ون کردن د.را سرنگ

ب ود « ی ش ماله امهاجرین دش ت»شمال پاکستان و هند متشیل از وارثان همین 
                                                           

1- Han-shu. China in Central Asia, An annotated translation by A. F. P. Hulsewe, 
Leiden, Brill 1979, p.136 

های ایران ی زب ان احتم الًا ب ه چی -تری از یوههای بزرگ، گروه دیگر و کوچکدر آغاز مهاجرت -2
 اند.های شمال شرقی تبت کو  نمودهجای ماوراءالنهر و بلخ، به کوهستان
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ان د. ت ر ش دهی خ ود احتم الا از نر ر ق ومی و زب انی مخ تلبهاکه طی مهاجرت
و چ ا  )تاش یند( یی نریر خوارزم، سمرقند، بخارا هاشهرهای واحه-دولت تأسیس

 .شودنیز با همین تحولات مرتبب شمرده می
      ی ه اشود که در اثر کو ( گفته میهانها)چین در دوره« شو-هان»در تاریخ 

ای ن « م.( ناچار به مهاجرت به جن وب ش د.-، ها)سیا« سای»پادشاه »چی -یوه
س ت. همچن ین در کند که هن وز ناش ناس ب اقی مان ده امنبع نام محلی را بکر می

ی ه اتقس یم و منش  ب ش دند و باره ا حیوم ت ه اس یا»خوانیم: همان منبع می
و بالاخره جغرافیانویس یونانی استرابو ک ه تقریب اً در  1«مختلفی را تأسیس نمودند.

م.( زندگی ک رده، در ش ر  ش رق دری ای خ زر  24ا.م. تا  63ب64همین دوره )
نش ین زن دگی م.( و مردم ان ک و -یاها، )س  ه ااس ییت ج اآنگوید که در می
داه ه  ه ام.( به ب د اغل ب اس ییت-از دریای کاسپی )خزر یا گرگان، »کنند. می

پارتیان، م.( نام دارند. آن ان ک ه بیش تر در جان ب ش رق زن دگی  )داهان، از نیاکان
شوند. نام عمومی بقیه اسییت است. همه ی ا کنند، ماساگت یا سیا نامیده میمی
م.( را -ترین اقوام، آنان هستند که باختر )بلخ، نشین هستند. شناختهر آنان کو اکث

جا استرابو در کن ار ب ض ی اق وام ک ه نامش ان در این 2«…از دست یونانیان گرفتند
از آن س وی رود »ش مارد ک ه برای ما آشنا نیست، تُخارها را نی ز ج زو اق وامی م ی

ان  د. ی دول  ت یون  انی بل  خ س  هم داش  تهی  ا س  یردریا آم  ده و در بران  داز« س  یحون
چ ی از جمل ه -ی وه»ان د ک ه اق وام مختل ف نویسان چین ی و یون انی نوش تهتاریخ

ان د. حدود صد سال پس از م یلاد دول ت یون انی بل خ را س رنگون ک رده« تخارها
اطلاعات منابع چینی و یونانی که چند نمونه از آن در بالا بکر ش د، ت  ویر کل ی 

قومی از ییی دو ق رن پ یش از م یلاد ت ا یی ی دو ق رن پ س از  تحولات سیاسی و
 .کنندتوان خواند، تایید میمیلاد را که در اکثر منابع م تبر م اصر نیز می

ی ق ومی و ه اتوانیم درب ارۀ ای ن گ روهسال می آنچه که امروزه ب د از دو هزار
م، به طور تخمین ی ی چینی و برای ما ناآشنا در بهن خود مجسم کنیهازبانی با نام

                                                           
1- Han-Shu: Ibid, 134-135 
2- Strabo: Book XI, Chapter viii 
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ی م  ین ه ان و ایران  اشیانی با وج ود کش میشهاچنین است: در این دوره چین  
داخلی و مشیلات روابب خارجی خود، به هر حال در مقایسه با قبایل چادرنش ین، 

ی ه ا«حیوم ت»ای ییجانشین و دول ت و لش یری منس جم داش تند. ام ا جام ه
ک ه در می ان ای ن دو امپرات وری قرارداش تند، ی کوچک و بزرگ ایلات ی هااتحادیه

قابل  پیش بینی داشتند که وابس ته ب ه ش رایب شیل و ترکیبی دایما متغیر و بقایی غیر 
توانست به س رعت تغیی ر می های داخلی آن قبیلههازندگی چادرنشینی و کشمیش

ت وان درک یابد و روابب و شرایب آن گروه ایلاتی را تغییر دهد. به همین ترتیب م ی
ی وس یع می ان کاش غر و خُ تن ت ا هاکرد که چرا بین دولت چین و ایران، در دشت

م  اوراءالنهر، ن  ه تنه  ا ی  ک حیوم  ت و گ  روه م   ین و ت  ا ح  دی منس  جم ب  ه ن  ام 
خان و شاه کوچک و ب زرگ مس تقر  هاچی، بلیه احتمالا ده-نو یا یوه-هسیونگ

تر و ی منس جمه اآن ان ب ا دول تبودند و میان همه آن ان ب ا یی دیگر و ه ر ک دام 
تر چین و ایران همیشه روابطی متغیر وجود داشته، تح ت ت اثیر ای ن تح ولات بزرگ

ی ایلاتی مزبور گاه از بین رفته و گ اه ترکی ب داخل ی و سیاس ی آن ان هاحیومت
 .متحول شده است
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   کی ترکیهادولت
ی قرن دوم م. س رآغاز مه اجرت هانو در میانه-ای هسیونگفروپاشی اتحادیه قبیله

درپی اقوام مختلف از مغولستان کنونی تا خاورمیانه و اروپا گردید و ام واا ای ن پی
ترکیب سیاسی، فرهنگی و قومی این مناط  پهناور را متح ول نم ود. ت ا  هامهاجرت

، ب ه پارس ی «هی ون»)ی ا « ه ون»م که این قبایل اواسب قرن چهارم شاهد آن هستی
باعآ ایجاد ناآرامی در مرزهای ایران ساس انی ( 1«خون»و به سغدی « خیون»میانه 

 شوند. و شمال غربی هند می
ناروشن باقی مانده است. هیچ هم ب ی د  هایا خیون هازبانی هون-هویت قومی

ی ه انش ین س رزمینیرانی ان ک و ای مرک ب از اها اتحادیه یا مجموعهنیست که آن
ای از گویشوران آلت ایی )عم دتا پروت و ترکی ک و پروت و مغ ولی( شرقی و مجموعه

یی ی از آخ رین »ی آن س وی مرزه ای ساس انیان را ه ابودند. ریچارد فرای خیون
ی آلت ایی اخ تلاط ه اشمارد که ب ا گویش وران زب انزبان مینشین ایرانیاقوام کو 

 2.«ون م روف شده بودندیافته و به خی
بهمین صورت ت لقات قومی و زبانی دودمان هپتالی ان ک ه جانش ین کوش انیان 

دانیم ک ه چیره شدند نیز م لوم نیست. می هابودند و در اواسب قرن پنجم بر خیون
بردن د، ب دون تم ایز ق ومی و همه اقوامی که تحت حیوم ت هپتالی ان ب ه س ر م ی

                                                           
1- xwn 
2- Frye: Heritage of Central Asia, pp. 169-171 
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اند. به ه ر ح ال اق وامی ک ه در س رزمین شمرده شده« هپتالیان»فرهنگی به عنوان 
را زبان کتبی خود ق رار داده « باکتریایی»زیستند، لهجه ایرانی بلخی یا هپتالیان می

نش ین ش رقی ک و  زبان انرس د اکث ر آن ان اختلاط ی از ایران یبودند. به نر ر م ی
ا اق وام دیگ ر ب  1«(ی ایران یه اه ون»( و تخاره ا )ب ه ق ول رُب رت گوب ل ه ا)سیا
بودند که ب ه م اوراءالنهر و افغانس تان کن ونی مه اجرت  هانشین از جمله ترککو 

 کرده بودند.
ه ا ت ا ب ه س وی غ رب تاختن د. آن ه ا«ه ون»تر ی دیگر و بزرگهاو اما گروه

در قل ب روس یه گتش تند و رئ یس آن ان آت یلا « وُلگ ا»از رودخان ه  370ی هاسال
ا فتوح ات خ ود ب ه ص ورت بح آ انگی زی وارد ت اریخ و ( ب 453)مرگ در سال 

 2ی اروپا گشت.هاافسانه
نشینان ایران ی ش دند جایگزین کو قبایلی که به ماوراءالنهر و افغانستان رفتند، 

ب  ه عن  وان م  وطن  ه  اک  ه ب   د« ت  وران»و ی  ا آن  ان را در خ  ود مس  تحیل نمودن  د. 
ان پیش از آن، سرزمین دامداران شمرده شد، در دور  هازبان دشتنشینان ترککو 
 بود.  های نی سیاها و خیون هازبان استپایرانی

شهر ایران ی ب ه وج ود آم ده ب ود. م ثلا خ وارزم ب ا -در این منطقه چندین دولت
مردمی که گویشور زبان مخ وص شمال شرقی ایرانی بودن د، در ازبیس تان کن ونی 

ایج بود که رواا ب ه مرات ب بیش تری قرارداشت. در همسایگی خوارزم، زبان سغدی ر 
پیدا کرده و به غیر از شهرهای سمرقند، بخارا و چا  )تاشیند کن ونی( در امت داد راه 

شد. در جنوب ش رقی آن ان تخارس تان قرارداش ت. در ابریشم تا شمال چین تیلم می
ری ی ایران ی م رتبب ب ا امپرات و ه ازبان بلخی باستان )باکتریایی( و دیگ ر لهج ه جاآن

تح ت حاکمی ت ی ک ش اه ی ا  هاشهر-هر کدام از این دولت 3کوشان رواا داشت.
ها عنوان مختص خ ود را دارا بودن د، مانن د خوارزمش اه، شاهزاده محلی خود بود. آن

                                                           
1- Göbl, Robert: Dokumente zur Geschichte der iranischen Hunnen in Baktrien und 
Indien, Wiesbaden 1967 

 هلفن است:-اثر زیر از منخن هایک منبع خوب برای مطال ه هون -2
Maenchen-Helfen: The World of the Huns, Berkeley, University of California Press, 1973 
3- Frye: Golden Age of Persia, pp. 27-30 
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نش ین و قبایل ک و  هاشهر-دولت اخشید و افشین. روابب سیاسی و تجاری میان این
ی ه او دیگر قبایل ایرانی س رزمین 1(ها«آز»)یا  ها«آس»و همچنین  هاترک در دشت

 یافت. ترسواحل دریای سیاه، ت می  میمجاور و قبایل غربی
ران در مغولستان کنونی، اولین دولت ترک ب ه -س از فروپاشی اتحادیه ایلاتی روپ

ی ای ن ه اتأسیس یاف ت. ریش ه هام. در همان سرزمین 552نام گوک تورک در سال 
ک ه ت ا آن  هازبان ارتباط داشت. خاندان آشینایز با مردم ایرانی و تخاریدولت ایلاتی ن
راندند، پیش از آمدن ب ه منطق ه آلت ای، در می ان س یاهای حیم می هادوره بر ترک

بردن د. در دو کیانگ در شمال غربی چین به س ر م ی-سین یهازبان و تخاریایرانی
خس تین س نگ نوش ته رس می دول ت ک ه ن 580ی هااز سال« بوقوت»سنگ نوشته 

)ی ا تورق وت ب ه م ن ی « آش یناهای تورک وت»رود، نام این خان دان ترک به شمار می
ی ا « آب ی»)ب ه م ن ی « آش ینا»شود ک ه خ ود ن ام شود. گفته می( خوانده میهاترک

ایرانی، تخاری ی ا  هااز زبان سیایی خُتن است. م لوم نیست آشینا«( اعیان و اشراف»
اند، اما شیی نیست که عوامل اجتماعی و فرهنگی غیر ترک ی ت اثیر مهم ی دهترک بو 

ی ت رک )ب ومین، ایش تمی، موق ان، تاس پار، هااند. نام نخستین خاقانبر آشیناها داشته
ی بوق وت ب ه زب ان س غدی و ی ک ه انیواربنوار ترکی نبود. سه صفحه سنگ نوش ته

رود ایی نشده است که احتم ال م یصفحه این دو سنگ نوشته به زبانی هنوز رمزگش
زبان نیا مغولی )پروتو مغ ولی( باش د. عن اوین و الق اب خاقان ات ت رک ک ه از پ یش 

ران برگرفت ه ش ده ب ود، از من ابع گون اگون سرچش مه -رو  ن و و -کسوتان هسیونگ
تن( به م ن ی همس ر خاقانبقاغ ان؛ -)سغدی: خو« قاتونبخاتون»گرفت، مانند می

یگببیک به   2بَگ، بَغ؛ سغدی: بغ ی(. * م نی رئیس خاندان یا قبیله )ایرانی:ب گبب 
 ب ضی لغات هم ریشه تخاری یا هندی داشتند.

این که نطفه حاکمیت مطل  خاقان در روی زمین ب ا مش یت خداوندبآس مان 
)تنگریبتانری( بسته شده، اساس حیمرانی خاقان ب ود. ای ن اندیش ه ب ا باوره ای 

                                                           
1- Golden: Introduction, p. 53 
2- Golden: Turks and Iranians, p. 21 

 ی بیشتر و منابع مربوطه در گلدن، منبع بالاهانمونه
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نخس تین جمل ه لوح ه جن وبی س نگ  ارتب اط نب ود.بی« دیفرّ ایز »ایرانی مبنی بر 
ی اُرخون، ق رن هش تم م.( چن ین ها)از کتیبه« کول تگین»یا « کول تیگین»نوشته 

)من( بیلگه خاقان ترک، همانند خداوندبآس مان از خداوندبآس مان زاده  »است: 
ی ک ه خ ود دارا ج اآنمن با خواست خداوندبآسمان و از »و همچنین: « شد)م(.

)ک ول تیگ ین ب رادر کوچ ک بیلگ ه قاغ ان  1«نییبختی الهی بودم، خاقان ش دم.
 چهارمین خاقان دولت دوم ترک بود(.

ی ه ای دورۀ نخستین دولتهاجا نگاه کوتاهی به سنگ نوشتهبگتارید در این
 ترک در آسیای میانه داشته باشیم.

یس یافت، نخستین دولت ترک )گوک تورک( در مغولستان تأس 552در سال 
زبان بود، ب د از س ی س ال ای مرکب از قبایل غالباً ترکاما این دولت که اتحادیه

به دو قس مت ش رقی و غرب ی  581تحت فشار چین و اختلافات داخلی در سال 
( موسوم به ت ورگش نی ز ک ه در 744-682تقسیم گردید. دومین خاقانات ترک )

ص فحاتی از م اوراءالنهر و حت ی  قزاقستان و قرقیزستان تأسیس یافته و س پس ب ه
افغانستان گسترش یافته بود، در مقابل لشیریان اسلام و فشار قبایل ترک اویغ ور 

سال ب ر  200ی نخستین ترک مجموعاً حدود هاو قارلوق متلاشی شد. این دولت
ها در سنگ نوشته بر جا مانده است. اکثر آن هاسر قدرت بودند. از این دوره ده

ن اخیر در مغولستان و برخ ی دیگ ر در قزاقس تان و قرقیزس تان کن ونی دو، سه قر 
ان د. م تن ای ن س نگ رمزگشایی شده هااند. اغلب این سنگ نوشتهکشف شده

به زبان و خب سغدی، ترک ی ق دیم، چین ی، براهم ی و احتم الا مغ ولی  هانوشته
 قدیم است.

ب ان ترک ی ب ه ش مار ی ترکی این دورۀ نخستین آث ار نوش تاری زهانوشتهسنگ
دهندۀ آن اس ت ک ه ی سنگی نیز نشانهاروند. در عین حال بررسی همین لوحهمی

شرقی )س یاها، تخاره ا  زبانانو ایرانی هاآغاز آشنایی، همسایگی و همگرایی ترک
                                                           

1- Talat Tekin: Orhon yazıtları, s. 2, 4 
ی ا « ف رّ »نییبختی الهی ترجم ه ش ده ک ه ب ه ت بی ر اوس تایی « قوت»ا اصل ت بیر گوک ترکی جدر این

 بسیار نزدیک است.« فّره»
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و مت اقبین خُتنی، سغدی، خوارزمی و بلخی آنان( به چند ق رن پ یش از اس لام در 
 گردد. انه بر میی آسیای میهاسرزمین

ی ی ه ارود، منر ور لوح هی ترکی ق دیم س خن م یهاوقتی که از سنگ نوشته
میلادی هستند که از ق رن ن وزدهم  می هفتم و هشتهاحیاکی شده مت ل  به سده

اند. جالب توجه اس ت ک ه به ب د در نزدییی رود اُرخون در مغولستان کشف شده
وک ت ورک عب ارت از دو لوح ه نخستین سنگ نوش ته رس می دورۀ حیوم ت گ 

ی ن ی  580ی ه ابه زبان سغدی است که احتمالا مربوط به س ال« بوگوت»سنگی 
ه ر دو س طح  1ش ود.بیست، سی س ال پ س از تأس یس دول ت گ وک ت ورک م ی

به زبان و خب سغدی اس ت. از دو س طح لوح ه دوم،  هاعمودی ییی از این لوحه
اس ت ک ه هن وز رم ز و زب انی  یک سطح سغدی، اما سطح دیگر ب ه خ ب س غدی

شود که نیامغولی باشد. از دورۀ نخستین دولت ت رک گشایی نشده و احتمال داده می
ای به زبان ترکی کشف نشده است. نخس تین ی نی گوک تورک تاکنون سنگ نوشته

ان د، مرب وط ب ه ی ترکی قدیم که تا کنون کشف و رمز گش ایی ش دههاسنگ نوشته
ت رین ای ن م  روف 2( اس ت.744-682 نی دول ت ت ورگش )دومین خاقانات ترک ی

، «ایلت ریش»، پس ر دوم «بیلگه قاغان»( سنگ نوشته منسوب به 1عبارتند از ) هالوحه
( س نگ نوش ته 2بنیانگتار سلسله خاقانات دوم ترک و خاقان چه ارم ای ن سلس له؛ )

( س نگ 3)از فرمان دهان برجس ته ای ن دول ت؛ و « ک ول تگ ین»برادر بیلگه خاقان، 
 ه انوش ته، پدر زن بیلگه خاقان و مشاور نزدیک او. زبان این سنگ«تونیوقوق»نوشته 

 ترکی قدیم و چینی است.
 

 سغدیان و ترکان 
ی ی ک  ه از ه ای س غدیان در واح  هه اب ویژه ت اجران س غدی و خ  وارزمی و جام  ه

می در دول ت مغولستان داخلی تا کریمه در امتداد راه ابریشم قرارداشتند، نقش مه
                                                           

1- Golden: Ibid., p.20 
2- Ölmez, Mehmet: A Short History of the Bugut Inscription, Istanbul University 
Research System (PDF), retrieved on 10.04.2022 
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میان ییدیگر ایجاد کرده بودن د « اتحادیه تجاری»ها نوعی کردند. آنترک ایفا می
ها به زبان س غدی نگهبانی خود بود. خدمتیاران آن-که حتی دارای نیروی نرامی

ش د. دول ت ت رک در چی ه( خوان ده م ی-)فارسی: چاکر، چین ی: چ ه« کر- »
دست به اتفاق نر امی زده انی ایران گسترش خود به سوی غرب ابتدا با دولت ساس

و سپس دولت محلی هپتالیان )در ماوراءالنهر، افغانستان و پاکس تان کن ونی( را در 
درهم شیست. به عنوان نماد ای ن اتح اد عم ل نر امی می ان  565-563ی هاسال

خس رو انوش یروان ب ا یی ی از دخت ران خاق ان ت رک ایس تمی ایران و دولت ت رک، 
به گفته مس ودی، فرزند و جانشین انوشیروان ی نی هرم زد چه ارم  ازدواا نمود که

گسترش فتوحات ترکان باع آ ورود م وا دیگ ری از  1مح ول همین ازدواا بود.
 به این منطقه از ماوراءالنهر شد. زبانانترکیک

قدرت خود را در ش مال آم و دری ا ی ن ی جیح ون  هابا این تدابیر نرامی، ترک
که جنوب آمودریا تحت کنترل ساسانیان درآمد. اما این رحالیمستحیم نمودند، د

ی تجاری و سیاسی عم ر کوت اهی داش ت. هااتحاد ایرانیان و ترکان به سبب رقابت
به ایران، دول ت ت رک نخس تین  هانتیجه ماندن چند سفر فرستادگان ترکپس از بی

قی ب ای ران ساس انی ترین ر هییت خود را به قسطنطنیه، پایتخت بیزانس ی نی بزرگ
در آن دوره اعزام نمود. روابب دولت ترک ب ا س ه امپرات وری ب زرگ آن دوره ی ن ی 
ایران، بیزانس و چین اصولا به دست س غدیان س اکن دول ت ت رک ب ه پ یش ب رده 

)ی ا مانی اکس( « مانیا »شد. رهبری نخستین هییت ترکی به قسطنطنیه به عهده می
تقدیم امپراتور بی زانس نم ود « خب سیایی»ای به سغدی گتاشته شده بود. او نامه

در مقابل ه ب ا  ه اخواستند از ت رککه می هاکه احتمالا به زبان سغدی بود. بیزانسی
نی ز  ه ااز آب در نیامدن د. ت رک هاایرانیان استفاده کنند، شرکای موثری برای ترک

بودن د، در س ال که در آن دوره در میان خود درگی ر اختلاف ات ش دید و خ ونینی 
 2در هرات شیست سنگینی از ایرانیان خوردند. 589

                                                           
 537یس نیا، ص. ئر  مس ودی، به نقل از -1

2- Sinor: Idem, pp. 305-306 
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ان د. در م رفی کرده« مشاور نزدیک خاقان ترک»منابع بیزانس، مانیا  را به عنوان 
نش ین فرام رزی ش مال مقابل، من ابع چین ی ک ه اغل ب دل خوش ی از قبای ل ک و 

         درک سیاس  تو « س  اده ل  و ، ب  دون قابلی  ت دوراندیش  ی»را  ه  انداش  تند، ت  رک
دولت ت رک « بسیاری از سغدیان»ها اند. آنافینی بین دیگران توصیف نمودهتفرقه

زی رک، می ار و مج رب »ان د ک ه س غدیان را در این مورد استثنا ش مرده و نوش ته
س غدیان تجرب ه  1«کنن د.ها را راهنم ایی م یدهند و آندرس می هاهستند، به ترک

ی پ ر ه اداش تند. فرزن دان خ انوادهی و اسیندر مق دونی را ی هخامنشهاامپراتوری
گون ه ک ه دی دیم، ی ترک ازدواا کردند. همچنین، آنهانفوب سغدی با فرزندان خان

ب ا  ه ات اجران و نخبگ ان سیاس ی س غدی نق ش می انجی در مناس بات رس می ت رک
تج اری  یه اکردن د. ف الی تی مل ل ییجانش ین همس ایه را ب ازی م یهاامپراتوری

خ وص ب د از فتوحات اسیندر گس ترش یاف ت. سغدیان در خارا از ماوراءالنهر به
ی نی هنگامی که دولت گوک تورک تشییل ش د، س غدیان دارای تج ارب غن ی در 

ی همسایه شده بودند. به ه ر تق دیر ت اجران س غدی هاتجارت و سیاحت در سرزمین
جارت خود به خ وبی اس تفاده کنن د. از برای توس ه ت هاتوانستند از فتوحات ترکمی

بودن د و م ثلا  ه اتوان گفت که سغدیان نیازمن د ق درت نر امی ت رکاین جهت می
ی ه اتوانس تند از آن طری   چ ین را ب ه ب از ک ردن بیش تر مرزه ای خ ود ب ه ک الامی

ی ه اه م ب ه تجرب ه، دان ش و مه ارت ه اماوراءالنهر وادار کنند. از طرف دیگر ترک
 دی و اداری سغدیان احتیاا داشتند.اقت ا

سغدیان در ع ین ح ال مانن د دیگ ر مردم ان تج ارت پیش ه، در ص نایع دس تی و 
همچنین کشاورزی و دامپروری نیز زبردست و موف  بودند. من ابع چین ی از جمل ه از 

اند. به نرر فرای، سغدیان همزم ان ب ا پرورش بهترین انواع اسب توسب سغدیان نوشته
ال  اده خ ود در تج ارت )و ش اید ه م درس ت ب ه هم ین خ اطر( ن وعی مهارت فوق

سیولاریسم تجاری ایجاد کرده بودند که مشخ ه آن ت امل بیشتر نس بت ب ه ادی ان »

                                                           
1- Liu Mau-tsai: 1:87 
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چیزی که در ایران ساس انی همس ایه ب ه آن درج ه  1«مختلف و عموما خارجیان بود،
عبارت از گلچین ی از  هاشد. اصولا باورهای دینی در دنیای سغدیان و ترکدیده نمی

ی مختلف بود. نمونه دیگر این تجربه، خوارزم همسایه بود که ب ا ح وزه هاادیان و باور
ی ه اش هر-در نتیج ه، ای ن ایرانی ان دول ت»رود ولگا تجارت ف الی برقرار کرده بود. 

ش ده بودن د و زب ان  2نامبرده در عین حال در سرتاسر اوراسیا ناق ل و حام ل فرهن گ
ش د، زب ان با الفباهای گون اگون س امی )مخ وص اً آس وری( نوش ته م یسغدی که 

به واسطه همین سغدیان بود که ادی ان  4«راه ابریشم آسیای مرکزی شده بود. 3مشترک
مختلف از شرق دریای مدیترانه )مسیحیت، آیین مانوی( یا هند )آیین بودا( به آس یای 

انگ چین( متون بسیاری ب ه کی-سین خ وص در تورفان )درمرکزی رسو  نمود. به
زبان سغدی و در رابطه با این ادیان یافت شده است. تاثیرات دین و فرهن گ زرتش تی 
از ایران نیز قابل توجه است. بدین جهت جای شگفتی نیست که بس یاری از ت  ابیر و 

ان د، ی مربوط به این ادیان از طری  زبان سغدی وارد زبان ترکی باستان ش دههااندیشه
ت امو، »ب ه م ن ی بهش ت )س غدی: اوش تما (؛ ترکی ک « اوچم اق»ند: ترکیک مان

ب ه م ن ی ش یطان )هن دی: « ی ک»به م نی جهنم )سغدی: تام (؛ و ترکیک « تاموق
« خداوند زم ان». به نرر طل ت تیین و آنه ماری گابن ب ید نیست که اندیشه یَییه(

ه تق  دیر گرایان  ه مت  اثر از اندیش  « ک  ول تیگ  ین»من  درا در س  نگ نوش  ته ترک  ی 
منش ب از م زد یس نا ب وده باش د ک ه زم ان را منب ع هم ه چی ز در دنی ا « زروانیستی»

 5شمارد و در دورۀ ساسانیان متهبی رایج میان ایرانیان شده بود.می
 

 اویغورها
ی نخس تین ب ه مرات ب بیش تر از چ ین در ه اشیی نیست که تاثیر سُغدیان بر ت رک

ی آن ه ای نوشتاری ترکی باستان که نمون ههالا نرامهمسایگی آنان بوده است. مث
در اق ی نقاط آسیای میانه یافت شده، احتمالا از سغدی یا دیگر الفباه ای س امی 

                                                           
1- Frye: History of Ancient Iran, pp. 351-355 
2- Kulturträger 
3- Lingua franca 
4- Golden: Idem, p. 23 
5- Ibid. 
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ی س امی وارد ه اپهلوی ایرانی ان ی ا دیگ ر الفب ا-متاثر بوده که از طری  خب آرامی
واژگ ان( ب ه ترک ی آسیای میانه شده بودند. اما نفوب عناصر زبانی سغدی )از جمله 

( حتی بیشتر از دورۀ نخس تین دول ت ت رک 840-742در دورۀ خاقانات اویغورها )
 .بود های نی گوک تورک

ای ( به دنبال اختلاف ات قبیل ه552بیاد بیاوریم که دولت گوک تورک )تأسیس 
(. دولت ترکان ش رقی 588در داخل خود به دو قسمت شرقی و غربی تقسیم شد )

و دول ت ترک ان غرب ی )اساس اً  630کیان گ چ ین( در س ال -ت س ین)اساساً ایال 
از چ ین شیس ت خ ورد.  657مغولستان، قزاقستان و قرقیزس تان کن ونی( در س ال 

را « ت ورگش»ی غرب ی دول ت دوم خ ود ب ه ن ام ها( اقوام ترک682چند سال ب د )
تأسیس نمودند. این دول ت ابت دا از چ ین و س پس در مقاب ل حم لات اع راب در 

 ه ااویغ ور 745( شیست خورد. در سال 744-734ماوراءالنهر و آسیای مرکزی )
زبان بوده و غالباً ییجانشین شده بودند، آخرین خاقان دول ت ت رک که قومی ترک

ی ای ن هاتورگش را به قتل رسانیده و خود جایگزین این دولت گشتند. اما سرزمین
در م اوراءالنهر را درب  ر « ب یی غره  ات رک»دول ت اص ولا در ش  رق قرارداش ت و 

ی ه اه ا ت ا س دهی غربی پراکنده گشتند. آنهاگرفت. از آن به ب د اقوام ترکنمی
 .نهم تا یازدهم به اسلام گرویده و وارد جهان اسلام شدند

دول  ت اویغ  ور جانش  ین دول  ت دوم ت  رک )ت  ورگش( در مغولس  تان ش  د. ای  ن 
ود. ام ا رواب ب س غدیان و اویغوره ا ب ه همزمان با فتوحات اسلام در آسیای میانه ب 

، خاقان )ب ه «بوگو»گشت. سغدیان مُبلغ مانویت در گرویدن پیش از اسلام باز می
(. در اس ناد 762اویغور به آیین مانوی نقشی مس تقیم داش تند )«( قاغان»اویغوری 

اند. در ادبی ات )شنوندگان( نامیده شده« لر-نگاشک»اویغوری، پیروان آیین مانی 
ای ک ه ب ه پیش رو و «ش نونده»داش ت، « ش نونده»م نی  1انوی سغدی نگاشکم

داد و از او پی روی ، گ وش ف را م ی2ش داستاد دین ی خ ود ک ه س ارت نامی ده م ی
                                                           

1- ngwš’k 
2- Sartlar, Sortlar 
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آی د و م ن ی در زب ان سانس یریت م ی« س ارتا»از لف ظ « س ارت»نمود. ت بیر می
بیش از هر  هاغورقشری از سغدیان بودند که در میان اوی هادهد. سارتمی« تاجر»

)س غدی: « ل ر-دین دار»کردند. ت بیر اویغ وری گروه دیگر آیین مانوی را تبلیغ می
شد که در امت داد راه ر؛ فارسی: دیندار( به آن دسته از مؤمنان مانوی گفته می‘دیند

 1کردن د.ی گوناگون ترجم ه م یهاابریشم ساکن شده و متون دینی خود را به زبان
رسغدی بر اویغوری در آن بود که اویغوری، مانند ترک ی دورۀ گ وک تتاثیر مستقیم

تورک، الفبای خود را از انواع گوناگون الفبای سغدی گرفته بود ک ه ریش ه آن ه م 
گشت. نیته جالب دیگر این که هم ین الفب ای اویغ وری از به الفبای آرامی بر می

ن انتق ال یاف ت. ی ک رش ته به منچوها در ش مال چ ی هاو از مغول هاها به مغولآن
لغات و اصطلاحات هم مستقیماً از سغدی )و برخی از راه ترکی( به اویغ وری وارد 

در  ه ازون( ک ه ب  د‘به م نی زندگی، هس تی )س غدی: « اَژون»شده است، مانند 
نی  ز از  ه ابس یاری واژه 2.را ب ه خ ود گرفت ه اس  ت« دنی  ا»مح یب اس لامی ش یل 

دی وارد ترکی شده است. در حوزه زندگی ش هری نی ز سانسیریت و به واسطه سغ
 3.)سغدی: کنت( به م نی شهر اشاره کرد« کند»توان به نمونه واژه می

در ای ن منطق ه ب ر س ر ک ار آمدن د، از  ه ای ایلاتی ترکی که ب دهاهمه دولت
متخ    ین و کارشناس  ان ش  هرهای جوام  ع ییجانش  ین دور و نزدی  ک اس  تفاده 

ی فرهن گ و تج ارت، هایی که در حوزههامله بودند افراد و گروهنمودند. از آن ج
کردند و همچنین مترجم ان و دانش مندان آوری مالیات کار میاداره دولت و جمع

دیگ ر  ه انشین اهمیت بسیاری داشتند. هم سغدیان و هم ب دکه برای مردمان کو 
خاورمیانه برس ر ک ار آمدن د، تباری که در ماوراءالنهر و ی ترکهاایرانیان در دولت

نقش بس یار مهم ی در اداره دول ت، تج ارت و ام ور علم ی و فرهنگ ی ب ر عه ده 
ی ایران ی قش ر بزرگ ی ب ا تجرب ه و س نت دبی ران و وزی ران، هاداشتند. در سرزمین

خ وص از دورۀ عباسیان ب ه دانشمندان و ادیبان دورۀ ساسانی باقی مانده بود که به
                                                           

1- Clauson: Etymological Dictionary, p.846 
2- Idem, pp. 765-766 
3- Idem, p. 728 



 45   / ف ل دوم: همسایگی و همگرایی 

دادن د. ان و سلجوقیان با موفقیتی چشمگیر به کار خود ادامه م یب د تا دورۀ غزنوی
 .ی ترکی در شبه قاره هند هم منتقل گردیدهااین سنت به همان ترتیب به دولت

دولت اویغور در اواسب قرن نه م از ط رف چ ین و اق وام رقی ب ت رک تض  یف و 
      از ایال  ت س  رانجام س  رنگون گردی  د. در نتیج  ه انب  وهی از اویغوره  ا ب  ه من  اطقی 

شمال غرب چین )خ تن، تورف ان، ارومچ ی، کاش غر(  سو و سین کیانگ در-کان
ب ود، مه اجرت کردن د. از هم ین  زبانانکه تا ان دوره غالباً موطن سیاها و تخاری

ی مختل ف ه الهج ه ه ادوره به ب د بود که زبان نخست اغلب مردم ای ن س رزمین
 1.ترکی شد

یل دادن ب ه فرهن گ اویغ وری نق ش مهم ی ایف ا که س غدیان در ش حالی در
کردند، موطن اصلی سغدیان ی نی س مرقند، بخ ارا، چ ا  )تاش یند کن ونی( و می

استروشَنه )استرَوشن در تاجییستان کنونی( با حملات و فتوحات نی روی جدی دی 
رف ت ت ا تم امی چه ره و خمی ره رو شد: اسلام. این دین جدید میاز خراسان روبه

 .کزی را متحول کندآسیای مر 

اعراب به آن سوی خراس ان  651در پی فروپاشی دولت پهناور ساسانی در سال 
ی اع راب فزون ی یاف ت. در نتیج ه، ه احمل ه 680و  670ی هارو آوردند. در سال

حاکمان محلی ماوراءالنهر ناچار به عهد قراردادهای تسلیم یا صلح با اعراب همراه 
ی آن سوی جیحون )آمودریا( مدتی هاکامل سرزمین با پرداخت خراا شدند. فتح

ای در داخل خلافت امویان به تاخیر افتاد. در سال به خاطر اختلافات خونین قبیله
فشار لشیریان اسلام بر ماوراءالنهر از سر گرفته ش د. ش اهزادگان و دهقان ان  705

 کوش ش کردن د ت ا ب ه کم ک نی روی مس لح ه ابلخی، سغدی و خوارزمی مدت
نتیج ه  ه ای غربی در برابر حملات اعراب ایستادگی نمایند، اما ای ن ت لاشهاترک

ی غرب ی )ت ورگش( را در ه ااعراب نیروی خاقان ترک 737چندانی نداد. در سال 
به ولایتی شمالی در قزاقستان کنونی گریخ ت و « سولو»هم کوبیدند. خاقان ترک 

                                                           
1- Bregel: Turco-Mongol Influences, p. 56 
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ترتی ب،  دول ت دوم قتل رسید. به ای ن  از سوی ییی از فرماندهان خود به جاآندر 
پیروزی نهایی لشیریان اس لام در م اوراءالنهر در س ال  1ی غربی منقرض شد.هاترک
در نبردی میان نیروهای مسلمانان شامل اعراب و ایرانیان نومسلمان در ی ک س و  751

و لشیریان چینی و بخشی از اقوام ترک در سوی دیگر به وقوع پیوس ت. ص حنه ای ن 
در قزاقستان یا قرقیزستان کن ونی و در س واحل رود « ایلی»ویارویی نهایی در ولایت ر 
ی ی ک ه در ط رف ه ادر منابع اسلامی( بود. در میان ه نب رد، ت رک« طراز« )»تالاس»

جنگیدند و غالباً از قبیله قارلوق بودند، ی ک ش به موض ع خ ود را ع وض می هاچینی
. این حادثه احتمالا سرنوشت آن نب رد را ب ه نف ع کرده و به لشیریان مسلمان پیوستند

مسلمانان تغییر داد. در نتیجه پیروزی مس لمانان در جن گ ت الاس، م اوراءالنهر و ب ه 
ی کنونی ازبیستان، تاجییستان، قزاقس تان، قرقیزس تان و همچن ین هاتدریج سرزمین

ب ه ت دریج  اه ولایت سین کیانگ چین به عالم اسلام پیوستند و م ردم ای ن س رزمین
مسلمان شدند. مشابه همین تحولات پس از پیروزی اعراب در نبرد با خزرها و برخ ی 

 .از دیگر اقوام شمال قفقاز نیز ر  داد
 

 خزرها
ی تابع ای ن دول ت در غ رب هانشیندر پی فروپاشی دولت تورگش، ییی از خاقان

ی قفق از و ش مال ه اماوراءالنهر )از رود ولگا گرفته تا شمال دریای خ زر و اس تپ
( ب ه ص ورت مس تقل درآم د. تم اس 965-650دریای سیاه( به نام خزرها )حدود 

دولت خزر با جهان اسلام اساساً از طری  خوارزم و ایران بود. این دولت نی ز مانن د 
ی گوناگون بود. در می ان های ایلاتی دارای جم یتی مختلب با زبانهااغلب دولت

 زبان اندر غرب اوراسیا(، ایرانی 2ری اُغو هازبان )ترکی ترکاهها از جمله گروهآن
، زبان  ان، اس  لاویکزبان  اناُق  وری-خ   وص از اق  وام آلان و آس ی  ا آز(، ف  ین)به

                                                           
خاق ان  ،همزمان، اعراب در همان سال دولت ایلاتی خزرها را در سواحل رود وُلگ ا مغل وب نم وده -1

 .خزر را به اسارت گرفتند
2- Oğur 
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ی پراکن  ده یهودی  ان و ایرانی  ان بودن  د ک  ه در ه  ای باس  تان و جم ی  ته  اقفق  ازی
خاقان ات ب رای م دتی کردن د. ای ن ی مختلف اقت ادی و تجاری کار م یهارشته

ترین نیروی منطقه مزبور گردید. در اواخر قرن هشتم و اوایل قرن نهم تبدیل به مهم
یی از حاکم ان و نخبگ ان خ زر ب ه دی ن یه ودی گرویدن د. ب  د از م دتی هاگروه

یهودیت در بین دیگر اعضای جام ه خزر گسترش یافت. اسلام و مسیحیت نی ز در 
آس و -ی آلانه احضور ت داد قابل ت وجهی از گ روهی خزر رواا داشت. هاشهر

        همچن  ین رواب  ب نزدی  ک تج  اری ب  ا خ  وارزم همس  ایه و جه  ان اس  لام از مس  یر
دریای خزر، زمینه را برای افزایش تاثیر ایرانیان بر دول ت خ زر ف راهم نم ود. -ولگا

فرمان دهان ی اش خاص دی د. از جمل ه ن ام یی ی از هاتوان در ناماین را به ویژه می
بود. نیته مهم دیگر ای ن ک ه حاکم ان خ زر در « هَزار طَرخان» 737خزر در سال 

ی دیگ ر، لش یری نس بتاً ه انش یندورۀ اعتلای این دودمان، بر عیس اغلب خ ان
پرداختند. نام این لش یر نی ز در زب ان ای داشتند و به سربازان خود حقوق میحرفه

. به احتمال قوی ریش ه ای ن ن ام، ط وری ک ه در )عربی: الُارسه( بود« اُرس»ها آن
ست. سربازان این لشیر از میان مهاجران « آیورشا»یا « آیورسی»منابع قدیم آمده، 

شدند که به سرزمین خزر آمده بودن د. حت ی وزی ران مسلمان خوارزمی تشییل می
 .شدی خزر نیز غالباً از میان این جماعت انتخاب میهاخان

زب ان )ی ن ی تم و اوای ل ق رن نه م م یلادی م اوراءالنهر ایران یتا اواخر قرن هش
ترکمنستان، ازبیستان و تاجییستان کنونی( بخشی از جه ان اس لام ش ده ب ود. در 
جریان این روند چند تحول مهم ر  داد. در دورۀ ساسانیان، پارسی میانه )پهل وی( 

د. در ای ن دو ق رن و دو منطقه ریشه دوان ده ب و  زباناندر بین سغدیان و دیگر ایرانی
ی ا « فارس ی ن و»قرن ب دی تحول زبان فارسی به مرحلۀ شیوفایی و ب اروری ی ن ی 

م اصر رسید و به زبان ادبیاتی غنی و فراگیر در جهان اسلام تب دیل گردی د، زب انی 
ند تا قفق از و ع راق و آن اتولی زب ان مش ترک و  که از کاشغر چین و سواحل رود س 

ش د. نرر از ت لقات قومی و زبانی آنان شمرده میاز مردم صرف  کتبی انبوه بزرگی 
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ی ی نری ر ه ادر این دوره است که شاهد شیوفایی ادبیات فارسی م اصر ب ا چه ره
رودکی، دقیقی و البته فردوسی، ناصر خس رو و دانش مندانی چ ون اب وعلی س ینا و 

 .شویمابوریحان بیرونی می

ی ه اه ب ا تح ول زب ان در س رزمینچهار تح ول جال ب و مه م دیگ ر در رابط 
زبان را نباید ناگفته گتاشت. ییم: توس ه و تحییم فارس ی ن و ی ن ی اساس اً ایرانی

ی محلی پهل وی در نج د ای ران، دوم: هافارسی کتبی و ادبی کنونی به جای لهجه
ی ایران ی ش رقی )بلخ ی ه اتدریج از کاربرد روزمره ناپدید شدن زب انپسرفت و به

، س وم: هاخوارزمی و سغدی( و جایگزین شدن فارسی نو به جای این زبان باستان،
تب ار، تغیی ر ت دریجی ی ت رکه ازبان و حاکمیت دولتهمزمان با کو  قبایل ترک

زبان نخست اکثر مردم م اوراءالنهر از فارس ی )در م رو(، خ وارزمی و س غدی )در 
ان و ترکمنستان کنونی( ب ه خوارزم، بخارا، سمرقند و چا  ی نی تاشیند در ازبیست

ترک ی »ی مختلف این هاعمومی، زیرا لهجه« ترکیک»تربگوییم ترکی، یا اگر دقی 
هنوز شیل و ساختاری نسبتاً روشن و نه ایی نگرفت ه بودن د. نیت ه مه م « عمومی

زبان م اوراءالنهر در تاجییس تان و جن وب چهارم نیز این که بخشی از مردم سغدی
 زبان انمرقند و بخارا( در عین همسایگی و همگرای ی ب ا ت رکازبیستان کنونی )س

زب ان نش دند، ام ا ب ه ت دریج گرفتن د، ترکی« ازب ک»جدید که چند قرن ب د ن ام 
که زبان پیش ین آن ان ی ن ی س غدی ب ه ت دریج از دای ره زبان شدند، درحالیفارسی

 .شدکاربرد روزانه و طب اً کتبی و ادبی خارا می

« ت اجییی»و نام زب ان « تاجیک»ن تحولات است که نام قومی در رابطه با همی
رایج ش ده اس ت. در اوای ل اس لام، ایرانی ان ب ومی م اوراءالنهر « فارسی تاجییی»یا 

نفوب داشتند( ب ه دیگ ر  جاآن)سغد، خوارزم و تاشیند و همچنین فرغانه که ترکان در 
گفتن د. ه م م ی« ع رب»، گ اه «مسلمان»ایرانیانی که مسلمان شده بودند، به جای 

ش د( )مالیات اضافی که از غیر مسلمانان اخ ت م ی« جزیه»طبری درباره قطع موقتی 
م.( بخ ارا -دار ایران ی، -دهقانان )اشراف زم ین»نویسد که از نو مسلمانان ایرانی می

گی ری ک ه هم ه م.( آمدند و گفتند: خراا از که می-)حاکم خراسان،  پیش اشرس
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علت ش یایت  1«اند؟م.( شده-م.( عرب )به م نی مسلمان، - نی،کسان )بومیان ایرا
دهقانان ایرانی آن بود که با متوقف کردن اخت جزیه، مقدار کل مالیاتی ک ه دهقان ان 

شد و دهقانان در ن زد اع راب آوری و تحویل آن به اعراب بودند، کم میمسئول جمع
 .کمبود بودند مسئول و پاسخگوی این

ان و زمانی اتفاق افت اد ک ه هن وز اکثری ت م ردم م اوراءالنهر این در دورۀ اموی
مسلمان نشده بودند. برپایه روایت طبری دهقانان ی نی اشراف زمیندار سغدی ک ه 

)ی ن  ی مس  لمان( « ع  رب»هن  وز مس  لمان نبودن  د، ایرانی  ان نومس  لمان س  غدی را 
و ب ا ت بی ر  «ع رب»اند و به تدریج اکثر مردم بومی و مس لمان م اوراءالنهر خوانده
 .اندنامیده شده« تازیک»اش فارسی

« پارس یک»ی ه ا)دیرتر: تاجی ک( ب ه احتم ال ق وی مانن د ن ام« تازیک»واژه 
درخ  ت »ب  ه م ن  ی «( درخ  ت آس  وریک»)در « آس  وریک»)پ  ارس+ی+ک(، 

، و ی  ا رازی  ک )اه  ل ش  هر ری، مرب  وط ب  ه ری( ی  ک ترکی  ب 2«آسوریبآش  وری
ب ه م ن ی « ت ازی+ک»مالا پارتی است. ترکی ب دستوری فارسی میانهبپهلوی و احت

ریش ه  5و گل دن 4، ف رای3مربوطبمنتسب به تازیبعرب بوده است. به نر ر بارتول د
ای بزرگ و م  روف از آید که نام قبیلهمی« طایی»و یا « طَی»از نامواژه « تازی»واژه 

نری ر  در متون کلاسیک یونانی مانند آث ار م ورخینی« عرب»واژه  .اعراب بوده است
استرابو موجود است. اما ساسانیان با اعراب نخس ت از طری   قبیل ه عرب ی ط ی و ی ا 

« تازی ک»ب ه اع راب  هاطایی آشنا شدند. به این جهت ایرانیان دورۀ ساسانی تا مدت
گفتند. منشاء اصلی قبیله م روف و با نفوب طیبطایی یمن اس ت. ب  دها ایرانی ان می

نی ز ب ه م ن ی « ت ازی»گفتند، اما لف ظ « عرب»اعراب دورۀ ساسانی تدریجا به همه 
و « تاژی ک»و ی ا « تازی ک»در کاربرد فارسی باقی ماند. بدین ترتی ب ن ام « عرب»

مس لمان گفت ه ش د ک ه ب ومی  زبان اندر ماوراءالنهر به هم ه فارس ی« تاجیک»دیرتر 
و « تازی ک»ر زب ان نیس تند. ا اهرا ابت دا ت  ابیماوراءالنهر هستند، اما عرب و یا ت رک

                                                           
 4094-4093، ص 1353نهم، چاا اول، تهران ترجمۀ ابوالقاسم پاینده، جلد تاریخ طبری،  -1

  عنوان یک داستان کوتاه منروم به زبان پارتی، نوشته شده با خب پهلوی کتابی -2
3- Barthold: Tadzhiki, p. 98 
4- Frye: Golden Age of Persia, p. 25 
5- Golden: Introduction, p. 191 
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رواا بیشتری یافت ه و « تاجیک»رایج بوده، اما از قرن سیزدهم به ب د ت بیر « تاژیک»
 شده است. 1یا رایج« ت بیری م مولی»از قرن هفدهم 

 
 
 

                                                           
1- Perry: Tajik: Ethnonym, Origins, and Application; in EIr, retrieved on 20.01.2020 
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 در ایراناسلام 
« ترک ی-اسلام ایران ی»یر درست مانند ت ب« ایرانی-اسلام عربی»امیان دارد ت بیر 

که در صفحات ب دی این نوشته به آن خواهیم پرداخ ت، ب ا ش گفتی ی ا اعت راض 
توان گفت که اصول اعتق ادی رو گردد. این چیزی طبی ی است. میروبه هاب ضی

کن د. دین اسلام ثابت است و بسته به دورۀ تاریخی و یا محل جغرافیایی تغییر نم ی
ت وان مط ر  نم ود. ام ا موض وع ۀ بسیاری از ادیان دیگر نیز میاین را احتمالا دربار 

طرز بروز و اهور  افیار و اعمالی اس ت  بحآ ما اصول اعتقادی ادیان نیست، بلیه
به ن ام ی ا در چه ارچوب آن اص ول  هاکه در دوره و سرزمینی م ین از طرف انسان

س ر خ ود ادی ان و  جا موضوع نه ب رشود. از این جهت در ایناعتقادی مشاهده می
و  ه  ام  تاهب، بلی  ه چگ  ونگی تبل  ور ای  ن اص  ول اعتق  ادی در زن  دگی انس  ان

 شمارند.یی است که خود را مؤمن یا پاسدار آن باورها میهاموسسه
        م. تح   ت تس   لب لش   یریان  654و  633ی ه   اای   ران ساس   انی ب   ین س   ال

م. ب ا وج ود مقاوم ت  750عربی درآمد. تا اواخر خلافت امویان در سال -اسلامی
ترکان جنگجو که به حمایت از مردم ایرانی م اوراءالنهر برخاس ته بودن د، فتوح ات 

ی بل خ، بخ ارا، س مرقند، ه امسلمانان به ماوراءالنهر گسترش یافت. به تدریج شهر
خ  وص م تهب مرو، نیشابور و توس تبدیل به مراکز نفوب اعراب و دین اسلام )به

 حنفی( تبدیل شد. 
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دورۀ ساس  انیان نی  ز ایرانی  ان ب  ا اع  راب ع  راق و حج  از رابط  ه داش  تند و حت  ی  در
ی ع رب را ب ه حاش یه جن وبی ای ران و ه اپادشاهان ساسانی در چندین مورد طایفه

نقاط دیگر امپراتوری کوچانده بودند. در جریان این فتوحات مسلمانان، اعراب ب ه 
ی ع  راق ه  اقبای  ل از س  رزمینو  ه  اترو اص  ولا در ترکی  ب طایف  هص  ورتی فش  رده

مس یون  ه ا)مخ وصاً ب ره و کوفه( و حجاز به ای ران آمدن د و در ای ن س رزمین
خ وص در خراسان به مراتب بیش تر از دیگ ر شدند. در این روند، تراکم اعراب به

سردار عرب ربیع بن زی اد الح ارثی ک ه ه م در دورۀ خلف ای نقاط ایران شد. مثلا 
ن در فتوحات اعراب شرکت کرده بود، پس از ف تح پ ر کش تار راشدین و هم امویا

سیستان، در زمان خلاف ت عم ر، ح اکم خراس ان گردی د و ب رای تحی یم ق درت 
ی ه  ااس  لامی در خراس  ان و گس  ترش آن ب  ه م  اوراءالنهر ب  ه ته  اجم-عرب  ی

تری شروع ک رد. ربی ع از جمل ه ب ه منر ور کنت رل بهت ر خراس ان، شدهریزیبرنامه
یشان از ب ره و کوف ه آورده، در هازار جنگجوی عرب را همراه با خانوادهپنجاه ه»

 1«.خراسان مستقر نمود
اند که قرارداش تن خراس ان در مرزه ای ش رقی اس لام و جابب ه مورخین نوشته

امیان فتوحات جدید در ماوراءالنهر برای جهاد و همچنین کسب ثروت و ق درت 
اع راب در خراس ان و س پس م اوراءالنهر ب وده ی اصلی تجمع هااحتمالا از انگیزه

است. به جز هزاران نفر از جنگجویان، فرمان دهان و حاکم ان ع رب ک ه م م ولا 
ی خود به ای ن من اط  ش رقی ای ران مه اجرت ک رده، هاو طایفه هاهمراه با خانواده

ع  رب سرش  ناس و از جمل  ه  ه  ایی  ی دو نس  ل ب   د ب  ا ایرانی  ان درآمیختن  د، ص  د
ان پی  امبر اس  لام و فرمان  دهان خلف  ای راش  دین و ب  الاخره ام  ام هش  تم خویش  اوند

شی یان، علی بن موسی الرضا، به خراسان آمدند و در امور دین ی و فقه ی ی ا حت ی 
 دولتی شروع به کار و زندگی نمودند. 

آوری کنن دۀ در سه، چهار قرن نخست اسلام، صدها فقیه، مفسر قرآن و جم ع
راءالنهر برخاسته بودند. برخ ی از آن ان از اع راب مه اجر احادیآ از خراسان و ماو 

                                                           
1- Barthold: Turkestan, p. 182-183 
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تباران بومی نی ز در می ان ای ن فقیه ان و علم ای دین ی تن از ایرانی هابودند، اما صد
شک فقی ه و م تیلم ب زرگ ابوحنیف ه ب ود ک ه ترین آنان بیوجود داشتند. م روف

ام ام محم د  بنیانگتار متهب حنفی در تسنن است. ص د س ال ب  د از ابوحنیف ه،
ت رین بخاری و پس از او ابومن ور ماتری دی س مرقندی، دو ت ن دیگ ر از م  روف

رفتن د ک ه در دنی ای اس لام دانشمندان و فقیهان اسلامی ماوراءالنهر ب ه ش مار م ی
ی ق دیمی و زرتش تی هاتاثیری عمی  به جا گتاشتند. بخاری و ماتریدی از خانواده

در « ش ناسح دیآ»ی ن ی « مح د »عن وان  بخارا و سمرقند بودن د. بخ اری ب ه
و « س  نت نب  ی»آوری احادی  آ و ماتری  دی ب  ه عن  وان فقی  ه در پافش  اری ب  ر جم  ع

مانن د م تزل ه و همچن ین دانش مندان دنی وی « خ  رَد گ را»ی هامخالفت با میتب
 )سیولار( شهرت و محبوبیت به دست آوردند. 

« فارس ی میان ه)»وره یک مح ول مهم این چند قرن، تحول زبان فارسی آن د
یا پهلوی( و تبدیل آن به فارسی نو یا م اصر ب ود. ای ن، در واق ع زن ده ش دن زب ان 
فارسی به صورت و ترکیبی نو پس از دو سه قرن سیوت به دنبال حم لات اع راب 
بود. دانشمندان، نویسندگان، وزیران، دبی ران و ش اعران خراس ان و م اوراءالنهر در 

ثار فرهنگ و ادب فارسی پیشرو بودن د. ام ا خلاقی ت آن ان تالیف و نشر نخستین آ
در این مرحل ۀ جدی د تیام ل زب ان فارس ی در ش رایب دورۀ جدی د سیاس ی ی ن ی 
حاکمیت اعراب و اسلام، به م نی بازگشت آنان به دورۀ زبان پهلوی یا ان  راف و 

« ن وزایش»دوری از فرهنگ و زبان عربی و یا اسلام نبود. ب رعیس، رنس انس ی ا 
فرهنگی و ادبی ای ران در م اوراءالنهر و خراس ان ه ویتی اس لامی داش ت. انتش ار 

ترجمۀ فارسی آثار کلاسیک اسلامی از عربی به ی مت دد متهبی از جمله هاکتاب
فارسی نو، نشانه روشنی در تایی د ای ن مدعاس ت. قب ول اخ تلاط واژگ ان و حت ی 

ی با فارسی و طب اً قب ول الفب ا و ی دستوری زبان عربهابرخی اصول تلفظ و ترکیب
   خب عربی برای نگارش فارسی )هم راه ب ا چه ار ح رف مخ  وص فارس ی ی ن ی

داد. ا،  ، ژ، گ( خطوط اصلی پیدایش و تیوین فارسی م اصر را تش ییل م ی
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شک با سابقه حضور علمای اس لامی ع رب و ایران ی در م اوراءالنهر و این کار بی
 ترشده بود. و عملی ترم و رواا خب عربی، سادهخراسان و همچنین قبول اسلا

گیری و رشد چش مگیر ش  ر فارس ی شاهد دیگر چگونگی این روند، شیل
م اصر و از جمله رباعی و مثنوی ب ود ک ه تح ت ت اثیر وزن و قافی ه ش  ر عرب ی 
قرارداشت و به صورت ماهرانه و شیوایی تجلی هنر و غنای ش ر در ه ر دو زب ان 

دهن دۀ ی اندکی که از ش ر پهلوی باقی مان ده، نش انهانمونه»رای بود. به قول ف
م.( اس ت -آن است که ش ر پهلوی اصولا مبتنی بر ت داد تییه )در هر م  راع، 

و به هرحال شبیه ش ر کلاسیک فارسی م اصر و یا ش ر عربی نیست ک ه مبتن ی 
ن و ب  ه اندیش  ۀ ف  رای، م  وزو  1 «هس  تند. ه  اب  ر مجم  وع ت   داد و ط  ول هج  ا

آهنگ بودن ش ر فارسی )مانند ش ر عرب ی( ت ا ح د زی ادی ب ه خ اطر آن خوش
تلف ظ  ترط ولانی مانن د آ، او، ای را ط ولانی و هاتوان برخی م وتاست که می

کرد و با آهنگ خواند، تا هر م راع برای خود طول زمان م ین ی داش ته باش د و 
د تا مجموعه ش  ر م وزون و این طول زمان به طور ثابت در هر م راع تیرار گرد

خوش  ایند ص  دا ده  د. ای  ن در ح  الی ب  ود ک  ه ش   ر پهل  وی، ط  وری ک  ه ف  رای 
گوید، مبتنی بر ت داد تییه و هجا بود و نه ط ول هجاه ا، ک ه ای ن ه م ب رای می

 موزون صدا دادن ش ر کافی نبود. 
ش  اهنامۀ »ای  ن ه  م ت   ادفی نیس  ت ک  ه نخس  تین آث  ار فارس  ی م اص  ر مانن  د 

م.(، اش   ار رودک  ی و دقیق  ی و نخس  تین 957قب346)ت  الیف  «ابومن   وری
ی آثار اسلامی و تاریخی از عرب ی ب ه فارس ی مانن د تفس یر فارس ی ق رآن هاترجمه

ترجمۀ فارسی تاریخ طب ری، غالب اً ب ه ادیب ان و اندیش مندان م اوراءالنهر و کریم یا 
ق مانن د کوف ه و خراسان ت ل  دارند. مدارس خراسان، ماوراءالنهر و ش هرهای ع را

ب ره مح لین و طلاب مختلطی اعم از ایرانی و ع رب داش تند. در ای ن م دارس 
انگیز نبود ک ه در ی ک مدرس ه، فارسی حاکم بود و هیچ شگفت-دوزبانگی عربی

م لمی ایرانی در یک جلسه به جمع مختلطی از کودکان عرب به عربی و کودک ان 
                                                           

1- Frye: Idem, p. 68 



 57   /  ف ل سوم: از اسلام تا صفویان

اس ت ک ه ب دانیم عموم ا در می ان همچن ین جال ب  1.ایرانی به فارسی درس ده د
ایرانیان و به ویژه دانشمندان، ادیبان و حاکمان خراس ان و م اوراءالنهر روی ارویی و 

وج ود نداش ت « عرب و زبان عربی»در مقابل « ایرانی و زبان فارسی»بندی جبهه
چنین طرز فی ری داش تند، ایرانی ان و اع راب سرشناس ی نی ز  هاو یا اگر هم ب ضی

کردن د. ی ق ومی ایس تادگی م یه اگونه پیش داوریشد که در مقابل اینیافت می
تبار، برخ ی از اع راب را که گروهی از ادیبان ایرانی« ش وبیه»حتی در جریان ادبی 

م ورد انتق اد ق رار « ه اعج م»ی تب یض آمیزشان بر ضد ایرانیان و هابه خاطر روش
م بودن د ک ه اع راب و زب ان عرب ی را دادند، ایرانیانی مانند ابوریحان بیرون ی ه می

دادند و همچنین اعرابی نیز بودند که حاض ر نبودن د ب ه مورد حمایت خود قرار می
 هویت عربی، اهمیت بیشتری از مسلمان بودن قایل شوند. 

از این جهت، برخلاف ت وراتی که بیشتر بر احساس ات سیاس ی م اص ر مبتن ی 
تنها باعآ پسرفت فارسی نش د، بلی ه احتم الا هستند، آمیزش زبان پهلوی با عربی نه 

ب  دون ای  ن تح  ول، ادام  ۀ بق  ا و اس  تمرار فارس  ی و حت  ی ارتق  ای آن ک  ه ب  ه کم  ک 
گش ت. ای ن را ب ه اسلام و زبان عرب ی ممی ن ش ده ب ود، میس ر نم ی« کاتالیزاتور»

 ی کنونی انگلیسی، فرانس ه و آلم انی از دو زب انهاتوان با تاثیرپتیری زبانسادگی می
کلاسیک لاتین و یونانی مقایسه نمود. امروزه بدون این تاثیرپتیری، س خن گف تن از 

 ی اصلی اروپایی به سختی قابل ت ور است.هاغنا و نفوب بزرگ زبان
 

 ز ایران و ترکان و از تازیان
ترتیب، از ایرانیان بومی و تودۀ اعراب مهاجر بر بس تر فرهن گ و ایناختلاطی که به

رانی و اسلامی در خراسان و ماوراءالنهر ایجاد شده بود، نه تنها نق ش داری ایدولت
م. و انتقال خلافت از امویان ب ه عباس یان ایف ا  750ای در انقلاب سال کنندهت یین

ای فراق ومی و در نمود، بلیه اسلام را از دینی اساساً عربی درآورده و ب ه آن چه ره
، ه ا)عج م« اع اجم»مرات ب بیش تری از ایرانی بخشید. ت داد به -درجۀ اول عربی

                                                           
1- Idem, p. 69 
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عرب ی ایران ی وارد ه اخ وص از سرزمینی مسلمان شده، اساساً ایرانیان( بههاغیر 
از دی  دگاه احس  ان  1.در بغ  داد گش  تند« دارالخلاف  ه»دس  تگاه حیوم  ت و حت  ی 

« ی ک گون ۀ اس لامی امپرات وری ساس انیان»یارشاطر، این، تبدیل نرام خلافت به 
آن ه م در ش رایطی ک ه ب ا پ یش رو ب ودن گس ترش بیش تر ای ن  2د،ش شمرده م ی

امپراتوری جدید ب ه س وی ش رق، ب ه زودی آس یای مرک زی و از آن جمل ه دنی ای 
 . شدزبان به این مجموعه اسلامی ملح  میترک

                  رون الرش یده ا( در به خلاف ت رس یدن م امون ب ن873-821طاهریان ایرانی )
نقشی اساسی داشتند و به همین جهت م امون حیوم ت خراس ان و ( 813-833)

ماوراءالنهر را به آنان س پرد. طاهری ان ب رای گس ترش نف وب خ ود و اش اعۀ اس لام ب ه 
ش روع « ک افر»ی ش رق و گ رفتن اس یر از می ان ترک ان ه ای خود به دش تهاهجوم

ت ورگش و  در پ ی فروپاش ی ه ر دو خاقان ات ت رک ی ن ی هانمودند. این لشیرکشی
نر امی و م یش تی در وض ع -گرف ت. قبای ل ت رک از نر ر سیاس یاویغور انجام م ی

نامساعدی قرارداشتند و چندان مقاومت سختی هم در مقاب ل ورود ب ه جه ان اس لام 
آمی  ز ب  ود، منب  ع مهم  ی ب  رای درآم  د دادن  د. حم  لات ف  وق موفقی  تنش  ان نم  ی

تقریب اً ت ا ص د س ال ب  د  شد وی منطقه و دستگاه خلافت محسوب میهاحیومت
 در اواسب قرن دهم م. ادامه یافت.  های نی تا مسلمان شدن اکثریت ترک

ای ب ه ن ام ( لشیر وی ژه842-833خلیفه مامون و برادر و جانشین او م ت م )
لمان» که غالباً عبارت از غلامان ترک بود. مشابه  )جمع غلام( به وجود آوردند« غ 

در « چ اکران»نرامی و شخ ی قبلا در میان سغدیان با نام این قبیل نیروهای ویژۀ 
 ایران پیش از اسلام و همچنین در دورۀ روم شرقی )بیزانس( هم وجود داشت.

در دورۀ عباسیان از غلامان ت رک ب رای دف ع دش منان داخل ی و خ ارجی اس تفاده 
ا م ردم کردن د و ب ه اخ تلاط آن ان ب ها اغلب جدا از مردم بومی زندگی م یشد. آنمی

شد. خلیفه م ت م حتی شهر جداگانه سامره در شمال بغ داد را جه ت اجازه داده نمی
                                                           

1- Idem, pp. 101-102, 126-127. 
2- Yarshater: The Persian Presence, pp. 54-74 
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اندازی ب ه خ وص در بغداد ب ه خ اطر دس تها بهاقامت غلامان ترک بنا کرد، زیرا آن
جان و مال مردم مایۀ شیایت و برآشفتگی مردم بومی ش هر ش ده بودن د. ازدواا ترک ان 

 شدند. ه به همین جهت خریداری میاغلب با کنیزان ترک بود ک
آمدن د، ی ا ای ن ک ه از به اسارت درمی هاغلامان ترک از طری  هجوم به دشت

 شدند. ی ترک آسیای مرکزی و خاقانات خزر خریداری میهاگروه
ش ود اص التاً از منطق ه بل خ بودن د، ابت دا ( که گفت ه م ی1005-819سامانیان )

ردس ت طاهری ان بودن د ک ه حیوم ت خراس ان و حاکم شهرهای ماوراءالنهر و زی
ماوراءالنهر را داشتند. اما به دنبال زوال طاهریان، سامانیان جایگزین آنان شدند. ب ه 

ی آس یای مرک زی ه اخاطر موق یت جغرافیایی ماوراءالنهر و همسایگی آن با دشت
)شمال رود سیحون و خ وارزم(، دول ت س امانی ب ه زودی ب ه منب ع اص لی ج تب 

مان ترک تبدیل شد. سامانیان به طور همزمان مشوق اصلی تحول فارس ی ن و و غلا
نویس ی، فلس فه و عل وم ادب فارسی ش امل ش  ر، ت اریخ« رُنسانس»یا « نوزایش»

ش ود، از ش  رای درب ار س امانی در بودند. رودکی که پدر ش ر فارسی شمرده م ی
مانیان ش روع ب ه ک ار در اواخ ر س ا« ش اهنامه»بخارا بود. فردوسی، شاعر و خ ال  

ت رین آث ار ش  ر و زب ان فارس ی ک ه ، ییی از برجس ته«شاهنامه»کرد، اما آفرینش 
عبارت از اساطیر شبه تاریخی پیدایش و شیوه ایران باستان است، در دورۀ س لطان 

 محمود غزنوی تیمیل گردید.
ی ا  ه ا«ای ر»نی ز ج دال ای ران )س رزمین « شاهنامه»ییی از موضوعات اصلی 

ی ن ی نوادگ ان  ها«تور»ای( و توران است که در اصل سرزمین ادگان ایرا افسانهنو 
( اس ت. ه او خیون هانشین شرقی شامل سیاای )احتمالا ایرانیان کو تورا افسانه

اما فردوسی ترکان م اص ر دورۀ خ ود را در ش اهنامه ب ه عن وان تورانی ان باس تانی و 
یران و ایرانیان در نب رد هس تند. س امانیان در ع ین نوادگان تورا م رفی نمود که با ا

ها پ س از ای برای ت لیم و تربیت نرامی غلامان ترک داشتند. آنحال مدارس ویژه
آمدند و یا با همین هدف روان ه پایان ت لیمات خود به خدمت دولت سامانی در می

 شدند. دستگاه خلافت در بغداد می
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به خوبی با زبان و فرهنگ فارس ی و ایران ی آش نا  هادر چنین شرایطی بود که ترک
ی اصلی تم اس می ان هابه احتمال قوی، فارسی ییی از زبان»شدند. به نرر گلدن 

شاهد گویای این مدعا روایت ی اس ت  1«غلامان ترک و جام ه مسلمان بوده است.
ز از تاریخ طبری که برادر و جانشین ب دی خلیفه مامون، م ت م، چگونه به ییی ا

ب ر  ه انام داده است. طب  این روایت، در یی ی از جن گ« آشیناس»غلامان خود 
ضد خوارا شورشی، ییی از غلامان ترک برای دفاع از م ت م خ ود را در ب ین او 

آش یناس »و مهاجمان قرار داده و برای دفع خطر بر سر مهاجمان فریاد زده اس ت: 
یب، م ت م جان به س لامت ب رده و ب ه به این ترت .«(آشناست ما را!»)ی نی « ما را!

نر ر از ص حت و ب ه نر ر گل دن، ص رف   .داده است« آشیناس»آن غلام ترک نام 
ی ی ک ه در خ دمت دس تگاه ه اده د ت رکسقم این روایت، همین مثال نشان م ی

 2زدن  د.خلاف  ت بودن  د، ب  ا دیگ  ر مردم  ان امپرات  وری، اص  ولا فارس  ی ح  رف م  ی
ی قبای ل ت رک، باع آ اف زایش م داوم ت  داد ه اتی سامانیان به دشهالشیرکشی

 شد. اسیران در دولت سامانی و عموما جهان اسلام می
در درب ار س امانیان و همچن ین در خ ود  ه اتا اواس ب ق رن ده م ق درت ت رک

دستگاه خلافت آنقدر افزایش یافت که ب ه زودی امی ران س امانی و حت ی خلف ای 
توانستند ت میم مهمی بگیرن د. در س ال یعباسی بدون رضایت فرماندهان ترک نم

غلامان ترک از دولت س امانی س رپیچی نم وده و دول ت مس تقل خ ود را در  961
غزنی افغانستان کنونی تأسیس نمودند. دول ت غزن وی ب ه زودی ش مال افغانس تان 

ی خراسان و حتی بخشی از هند را ت رف نمود. مردم ان هاکنونی و اکثر سرزمین
و  ه ازبان و ت اجران، کش اورزان، ب وروکراتلاطین و لشیریان ترکاین دولت با س

ی اس لامی، ترک ی و ایران ی ب ه ه ادانشمندان ایرانی خود، ترکیب ج البی از س نت
 وجود آورده بودند. 

داری سامانی و غزنوی که بر بس تر فرهن گ اس لامی و س نی ی دولتمُدلها
ی ب  دی ه الی رد دودم انمش ی و عمگیری، خ بداشتند، در شیل حنفی قرار

                                                           
1- Golden: Turks and Iranias, p. 27 
2- Idem 
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مند بودن د ک ه ب ه عن وان مانند سلجوقیان نقش مهمی ایفا کردند. غزنویان علاقه
حامیان دانش و هنر شناخته شوند. مورخین، دانشمندان و ش رایی مانند بیهق ی، 
بیرونی و فردوسی فقب چند تن از مشاهیری بودند ک ه تح ت حمای ت س لاطین 

  ود، قرار گرفتند. غزنوی، محمود و جانشین او مس
اول کاش غر در آس یای  ه ا بخ ارا و در درج ۀقراخانیان هم که مراکز اصلی آن

اسلامی ف ال بودند. این دولت به صورت ی ک -مرکزی بود، از نرر فرهنگ ایرانی
زب ان تح ول یاف ت. ای ن هم ان گهوارۀ دوردست فرهنگ اسلامی، اما اساس اً ترکی

بخش( از درون آن )دانش س  ادت« قو بیلیگقوتاد»نامۀ محیطی بود که ن یحت
نویسی ب رای ش اهزادگان، ریش ه در آث ار سیاس ی ایران ی نامهدرآمد. سنت ن یحت

زب ان و قراخ انی، یوس ف حاج ب ای ت رکداشت، اما این بار این مهم را نویسنده
اوغلی، در کاشغر )امروزه در چین( بر عهده گرفت. ب دون ش ک اث ر دیگ ر دورۀ 

ی ترکی( که از طرف هایا لهجه ها)دیوان زبان« دیوان لغات الترک»ی نی قراخانیان 
نویس بزرگ دنیای ترکی ق رون وس طا، محم ود کاش غری، در بغ داد و ب ه فرهنگ

اهمیت بیش تری داش ت و دق ت « قوتادقو بیلیگ»زبان عربی نوشته شد، نسبت به 
آن هم ب ه عرب ی و  بیشتری را جلب نمود. هدف اصلی کاشغری از تالیف این اثر،

 هابه ترکی و گاه فارسی، آشنا کردن بیشتر اعراب با اقوام، زبان شماری بیهابا مثال
از بغ داد ت ا کاش غر تب دیل ب ه  های جام ۀ ترکان در شرایطی بود که ترکهاو لهجه

ی اسلامی شده بودند. اما به قول بارتولد، عرب ی و ب ه هانرامیان پرنفوب در سرزمین
ی دولتی باقی مان ده بودن د. او هاای فارسی، همچنان به عنوان زبانرت فزایندهصو 
فارسی دیده نشده -در هیچ جایی تب یت مطل  ترکان از فرهنگ عربی»نویسد: می

هم ه، نف وب زبان خود را از دست داده باشند. با این هاو هیچ موردی نبوده که ترک
رتمن د ب ود ک ه زب ان ترک ی در ه یچ ج ا فرهنگ عربی و فارسی بر ترکان چنان قد

 1«نتوانست تبدیل به زبان دولت و فرهنگ شود.
                                                           

1- Barthold: 12 Vorlesungen, S. 132-133 
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ی ق ومی، ه اتری از گ روهی مختلبهاهمزمان با زوال تدریجی سامانیان، جم یت
شدند. جام ه مختلط ی ک ه ب دین ترتی ب ب ه  هازبانی، متهبی و فرهنگی وارد شهر

ی و نرامی ترک )اما ایرانی ش ده( وجود آمده بود، تحت حیومت سرآمدان سلطنت
ب ود « علم ایی»و یک بوروکراسی برآمده از سنت وزیران و دبیران ساب  ساسانی و 

ی ترک ی، ه اکه به هر دو زبان و فرهنگ عربی و فارسی مسلب بودند. هم ه س نت
ایرانی و عربی در چهارچوب یک جهان بینی اسلامی این آمیزه فرهنگ ی را ایج اد 

بسیاری جهات، این، ن وعی ادام ۀ همزیس تی و همگرای ی س غدیان و کرده بود. از 
ترکان بود که اکنون به شیلی اسلامی درآمده بود. همین فرهن گ ه م ب ود ک ه ب ا 

، به آسیای غربی و جنوبی )شامل ای ران ، افغانس تان و دیرت ر ترکی ه هافتوحات ترک
 کنونی( و هند نیز گسترش یافت. 

 
 

 
 هااسلام ایرانیِ ترک

 
 …میلادی 1000تا  800ی هاسال

روش اسلام آوردن ترکان صحرانش ین از راه گروی دن ایرانی ان و ترک ان ییجانش ین 
س  وی ترک  ان ک  رد. ب  رخلاف م  اوراءالنهر، قب  ول اس  لام از م  اوراءالنهر، ف  رق م  ی

چادرنشین در درجۀ اول نه از راه حمله، کشتار، غارت، مالی ات و جزی ه، بلی ه ب ه 

https://daftareyaddasht.files.wordpress.com/2019/11/golden_1992_map_final.png
https://daftareyaddasht.files.wordpress.com/2019/11/golden_1992_map_final.png
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صورت گروهی و یا با تبلیغ و تشوی  تاجران، صوفیان و دیگ ر مس لمانان )مخ وص اً 
از ماوراءالنهر و ایران( بود. شمشیر و یا ترس از آن نیز به این روند مسلمان شدن قبای ل 

تجارت، ت امین ش رایب و  ۀده است. اما در این رهگتر، انگیز کر  بسیاریترک کمک 
های دین ی نق ش مهم ی داش تند. حقوق برابر برای همه مس لمانان و ف الی ت مدرس ه

در قرن نه م نی ز  های قبلی اعراب به ترکان چادرنشین دشتهابدون شک لشیرکشی
 ه ا یت پراکن ده ت رکو جم هااز طرفی وس ت دشت .تاثیر نبودبی هاکامیابیدر این 

ی ه ارا ک اهش داده ب ود و از ط رف دیگ ر روی ارویی هاشانس موفقیت چنین حمله
 .خونین و مسلحانه در مقایسه با نبردهای ماوراءالنهر فروکش کرده بود

های آس  یا قبای  ل اس  لامی ک  ه در ابت  دا چ  ه در م  اوراءالنهر و چ  ه در دش  ت
ی گوناگون مورد قبول آنان ق رار گرف ت، هانشین ترک را جتب نمود و از راهکو 

و به ویژه اسلام ایرانی ماوراءالنهر بود ک ه خ ود را ب ا « اسلامی ایرانی»به اصطلا  
بن دی ای ن همخوان کرده بود. اگر ب ه ط ور ش رطی طبقه هاشرایب مخ وص ترک

« مردم ی»)کتابی، فقهی، شری تی( و اسلام « رسمی»به دو شاخۀ « اسلام ایرانی»
توان گف ت ک ه وفی، آمیخته با باورهای پیشااسلامی( به جا باشد، به راحتی می)ت 

اسلام رسمی ایرانی ماوراءالنهر که تبدیل به اس لام رس می ترک ان نی ز ش د، اس لام 
سنی پیرو میتب حنفی بود که در ابتدا گروهی از میتب شاف ی ه م در آن وج ود 

اثیر پی روان حنفی ه ق رار گرفتن د. از هم تحت ت  هاداشت، تا که دیرتر بسیاری از آن
ی ش مال، ه ام اوراءالنهر و ترک ان ای ن دی ار و دش ت« اسلام مردم ی»سوی دیگر 

ی طبی ی و شمنی ترک ان و حت ی دیگ ر هااسلامی ت وفی و متاثر از عادات و آیین
 ی رایج میان مردم عادی این سرزمین )و نه فقیهان و علما( بود.هاآیین

کم پان د سال ب  د مرتّب اً در دوره )ی نی حدودا قرن دهم( تا دست  از آن  ترکها
ه ا حال کو  و حیمرانی بر مردم ایران و خاورمیانه و دیرتر ترکیه کنونی بودن د. آن

خود را که در آسیای میانه قبول « اسلام مردمی»و هم « اسلام رسمی»اساساً ، هم 
بین یم، نمودند. آن گونه که امروز هم میمنتقل  هاخود به این سرزمینکرده بودند، با 

ییم: متهب غالب رسمی در ترکیه کن ونی میت ب حنف ی اس ت، و دوم: در زمین ۀ 
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ب ه آن اتولی،  ه ای ت رکه ابا وجود گتشت تقریباً هزارسال از ک و « اسلام مردمی»
م تهبی « دیگراندیش ی»، و «غُ لات»باوری، ت وف، ی شمنهاهنوز هم شاهد رگه

وت ب  ا م  تهب رس  می س  نی حنف  ی( از جمل  ه ب  ه ص  ورت ن  وع خاص  ی از )در تف  ا
 .در ترکیه و سوریه کنونی هستیم« طریقت علوی»

ایرانیان ماوراءالنهر و خراسان تا دورۀ زوال امویان و برآم دن عباس یان، ی ن ی ت ا 
غالباً مس لمان ش ده بودن د. حت ی بیش تر: نویس ندگان  ه ر ش ش کت اب  750سال 

تب ار بودن د: محم د ب ن اس ماعیل قب ول اه ل س نّت(، ایران ی حدیآ پیامبر )مورد
بخاری، مسلم بن حجاا قُشَیری نیش ابوری، محم د ب ن یزی د ب ن ماج ۀ قزوین ی، 
ابوداوود سجستانی، محمد بن عیسی ترمتی و احم د ب ن ش  یب نس ایی. ایرانی ان 

ام بخ اری، ای مانند ابوحنیفه، ام خراسان و ماوراءالنهر با فقیهان و محدّثان برجسته
ماتریدی سمرقندی و امام غزالی و همچنین علمای دیگر و مدارس مت دد اس لامی 
خود که نفوب بزرگ و سرتاسری در جهان اسلام یافته بودند، خود را از لحا  دینی 

شمردند. همچنین، کسانی که ییی دو ق رن پ س از نمی تراز اعراب کمتر و عقب
در تماس مستقیم بودند،  هاراءالنهر با بیشتر  ترکاسلام آوردن ایرانیان خراسان و ماو 

ه ا را کردن د و ی ا آنجنگیدند، تجارت، یا همسایگی و خویشاوندی میها میبا آن
 .نمودند، ایرانیان بودند و نه اعراببه اسلام جتب می

ط ول  1000ک م س ال ت ا دس ت   800س ال ی ن ی از س ال  200این روند حدودا 
 .کشیده است

ش  دگان م  اوراءالنهر و چ  ه چادرنش  ینان ه  ا، چ  ه ییجانشینوره ترکدر ای  ن د
ی اوراسیا بیشتر از اعراب، تحت ت اثیر تج ار و ص وفیان نومس لمان ایران ی هادشت

در همین دوره هم هست که به ق ول م ور  ع رب، اند. قرارگرفته، اسلام را آموخته
مچنین وقت ی س خن از ه 1«.های دویست هزار چادر، اسلام آوردندترک»ابن اثیر، 

ی ه ای نر امی اس یر افت اده و ب ه س رزمینهارود که در رویاروییغلامان ترک می
                                                           

1- Ibn al-Athir, quoted by Golden: Central Asia in World History, p. 70 



 65   /  ف ل سوم: از اسلام تا صفویان

ه ا شدند، باید اصولا قبول نم ود ک ه آنایرانی یا دستگاه خلافت در بغداد برده می
ان د. م ور  م اص ر ابتدا به اسلام گرویده و س پس ب ه جام  ۀ اس لامی وارد ش ده

نویسد کسانی ک ه اس لام نی اورده بودن د، ب ه کاره ای میعرب، اسماعیل عثمان، 
 1شدند.رسمی از جمله خدمت در لشیر خلافت پتیرفته نمی

از  ه ای روشن این تاثیر، واژگ ان دین ی اس لامی اس ت ک ه ت رکهاییی از نشانه
ی مختل ف ترک ی ی ا ترکی ک مانن د ه افارسی و نه عربی گرفته و هنوز ه م در گون ه

ان د لغ اتی برند. از آن جمل هترکی آبری و ترکی استانبولی به کار می ازبیی، قرقیزی،
« ال  لو »)به ج ای « نماز»عربی(، « النبی»و یا « الرسول»)به جای « پیغمبر»مانند 

)ش  یل تغیی  ر یافت  ه « اوروا»ی عرب  ی(، « الوض  و»)ب  ه ج  ای « آبدس  ت»عرب  ی(، 
عربی( و غیره. ی ک « لکالمَ »)به جای « فرشته»عربی(، « ال وم»به جای « روزه»

ان د، اث ر دهد ترکان، اسلام را از طری  ایرانی ان قب ول ک ردهسند تاریخی که نشان می
                 ، حیم  ران دول  ت قراخانی  ان «خ  انت  تکرۀ س  اتوق بغ  را»ای ب  ه ن  ام نیم  ه افس  انه

( در آسیای مرک زی اس ت ک ه نخس تین دول ت ت رک مس لمان ش مرده 994-1040)
ن اثر که احتمالا در قرن یازدهم نوش ته ش ده، ش رحی اس ت ب ر ای ن ک ه شود. ایمی

 2خان چگونه با ت لیمات سلسلۀ ایرانی سامانیان اسلام را پتیرفته است.ساتوق بغرا
بدون شک تَرک زندگی پراکنده چادرنشینی، مهاجرت م دام و روی آوردن ب ه 

تب اران هن وز متراز همه جنگ اوری و ج تب ه تجارت، کشاورزی و شاید هم مهم
ب وده  ه امهم ی ب رای اس لام آوردن ت رک ۀو مشرک خود به اسلام، انگیز « کافر»

افزودن د و در ع ین ح ال، ای ن با این کار، ترکان به قدرت و ثروت خود م یاست. 
 .برداعتبار آنان را در میان مسلمانان بالا می« یجهاد»ی هانوع ف الیت

سامانیان، انبوه بزرگی از ترک ان از طری   در قرن نهم م.، ی نی در اوا دولت 
ماوراءالنهر وارد دنیای اسلام شده به خدمت درب ار خلف ای عباس ی و ی ا امی ران 
ایرانی آنان و از جمله طاهریان و سامانیان درآمدند. این باع آ تح ول بزرگ ی در 

                                                           
1- Osman: Mu’tasim and the Turks, in Bosworth: The Turks in the Early Islamic World, 
p. 268 
2- Ocak, s. 279 
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ی عباس ی از اتّی ا ب ه نگهبان ان خراس انی و ی ا ه اخلیف ه»دربار عباسی گردید. 
ی غلام ان ه اقیماندۀ جنگاوران عرب دست کش یده، اساس اً متی ی ب ه دس تهبا

 1«.اکثرشان ترکان آسیای مرکزی بودند)…( نرامی شدند که 
اما بدون شک همۀ ترکان آسیای مرکزی به اسارت نیفت اده و ی ا تنه ا در نتیج ۀ 

از آن ک ه دانیم که سلجوقیان قبیلۀ اغوز حتی قبل غلامی، اسلام نیاورده بودند. می
حیومت دنیای اسلام را از غزنویان و قراخانیان بگیرند، خود ابتدا در آسیای میان ه 

خ وص قفقاز و آناتولی تاخت و تاز کرده، از ای ن طری   و سپس در خراسان و به
به یک نیروی مهم نرامی تبدیل شده بودن د. همچن ین، قومی ت حیمران ان ت رک 

سمرقند و بخارا حیومت را به دس ت گرفتن د،  رتقراخانی که در آسیای میانه و دیر
ه ا و اقش ار ب الای چندان روشن نیست، اما گمان قوی بر آن است که آنان از خان

از  2.بودند که در شرایب رواا اسلام، خود داوطلبانه مس لمان ش دند هاقبیله قارلوق
را داری م  ی اویغور در کاشغر و ولایات بالاساغون و خُ تنهاسوی دیگر نمونۀ ترک

ی صحراهای آسیای میانه از تجارت راه ابریشم ثروت اندوختن د، ب ا هاکه در واحه
س یا  ایران ی -زبان کردند. ابن فقیه همدانی، مور سغدیان آمیختند و آنان را ترک

)تُغوز اُغوز، نُ ه اغوزه ا( را ک ه ب ه « تُغز غُزها»خود، « کتاب البلدان»قرن دهم در 
کنندۀ آنان در متحد شوند، به خاطر نقش رهبریبت داده میاویغورهای م اصر نس

خ  وص نق ش آن ان در فرهن گ ی ترک در شمال غرب چ ین و بههاکردن طایفه
 3نامیده است.« هااعراب  ترک»دوستی، 

احتمالا تأسیس و ف الیت مدارس اسلامی نیز که در جوامع آس یای میان ه چی زی 
تیانی جدی داده، هم راه ب ا نموداره ای تم دن  جدید بوده و به زندگی فرهنگی آنان

شهری، جاببۀ اسلام را در میان ترکان تقویت کرده است. اما از نگ اه بارتول د، ب رای 
برتری اسلام نسبت به دیگر ادیان در میان اقوام متمدن ساکن این منطقه، ه م »ترکان، 

                                                           
1- Ibid. 
2- Dankoff, pp. 73-78 
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ته نیازمن د گرف ت. چادرنش ینان پیوس فرهنگ م نوی و هم تمدن مادی را در ب ر م ی
نش ینان ت رک ک و  1«.ی متمدن و به ویژه پارچه و لب اس بودن دهامح ولات کشور

    رو که با تولیدات مس لمانان ییجانش ین و عموم ا ب ا ط رز زن دگی آن ان روب ههنگامی
گرفتند، چرا که در آن ص ورت ن ه تنه ا ب ا تری قرار میشدند، در موق یت ض یفمی

برخ ورداری از فرهن گ »ش دند. ام ا اسلامی نیز آشنا میدین اسلام بلیه با فرهنگ 
 2«پتیر بود.اسلامی برای چادرنشینان فقب به شرط مسلمان شدن آنان امیان

 
 کاشغری و فردوسی

نویس ترک قراخانی، محم ود کاش غری مناس بات ط ولانی سال پیش فرهنگ هزار
ت ات »کرده ب ود:  المثل ترکی قدیمی خلاصهمدت ایرانیان و ترکان را با این ضرب

ت رک ب دون ت ات نباش د »، ی ن ی «سیز تورک بولماس، باش س یز ب ؤرک بولم اس
ت بیر  3.«که، م.( کلاه بدون سر نباشدتواند وجود داشته باشد، م.(، )همچنان)نمی

به م نی « عجم»و « دهقان»، «تاجیک»رود مانند جا به کار میکه در این« تات»
 زبان( است. نه ترکی و نه عربی« ) زبانایرانی»یم تربگوییا اگر دقی « ایرانی»

دان د، ف رق داند و تاتی که ترکی نم یکاشغری میان یک نفر تات که ترکی می
 4گوین د.م ی« س وملیم»دان د، به تاتی که ترکی نمی هاگوید ترکگتارد و میمی

ده د ک ه در آن دوره )ی ن ی هزارس ال پ یش( در من اطقی ک ه این خود نش ان م ی
کاشغری با آن آشنا بوده )عموم ا کاش غر و خُ تن و تق اطع مغولس تان، قزاقس تان و 

شود( بخش قاب ل شمرده می هاقیرقزستان کنونی که خاستگاه اصلی نخستین ترک
 ، ترک ی ه زاره ا، ی نی احتمالا سغدیان، خوارزمیان و خُتن یزبانانتوجهی از ایرانی

 ند.ادانستهسال پیش این منطقه را هم می
المثل ف وق اس تنباط ک رد، ن وعی وابس تگی توان از ض ربچیز دیگری که می

خ  وص در ش ک، ه م در آن دوره و ه م بهک ه ب ی 5س ته ا«ت ات»به  هاترک
                                                           

1- Barthold: 12 Vorlesungen, S. 267-268 
2- Idem 
3- Mahmud al-Kashgari: Compendium of Turkic Dialects, 1: 273 
4- Idem: 361 
5- Golden: Turks and Iranians, p. 18 
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ی ت اریخی، ه اطب   آخ رین بررس ی .ای متقابل بوده اس تی ب دی، رابطههادوره
و  ه اش رقی ی ن ی س یا بان انزآسیای میانه و ایرانی زبانانی ترکهانخستین آشنایی

 1تُخارها در همین منطقه و چند قرن پ یش از ه زارۀ نخس ت م یلادی ب وده اس ت.
المثل ن امبرده ب ه زب ان ی نی آن وابستگی و همگرایی ترک و ایران ی ک ه در ض رب

تر داشته اس ت. طب  اً آید، حتی در زمان کاشغری هم تاریخی به مراتب قدیمیمی
ی کنونی ترکیه ی ا آبربایج ان، بلی ه نخس تین هانه ترک زبانانکجا منرور از تر این

سال پیش اس ت و ب ه هم ین ترتی ب منر ور از  2000آسیای میانه حدود  زبانانترک
م اص ر ای ران و افغانس تان و تاجییس تان، بلی ه  زبان انشرقی نه فارسی زبانانایرانی
که ب دون ش ک ی ک ایران ی ی ا  و تخارهای دو تا دو و نیم هزاره قبل است هاسیا

 خوبی درک کند. تواند بهها را نمیافغان م اصر، زبان آن
به احتمال قوی همگرایی و اختلاط مورد بحآ، در همان دوره )ح دودا زم ان 

ی ه اهخامنشیان در ایران( ب ا آش نایی، همزیس تی و مناس بات دو جانب ه در دش ت
ی بس یاری ک ه در ت اریخ تقریب اً هاشیبآسیای میانه شروع شده و همراه با فراز و ن

ای ن قبی ل رواب ب ق ومی و  ش ود، تقوی ت یافت ه اس ت.همه اقوام همسایه دیده م ی
فرهنگی در بسیاری موارد به صورت اختلاط و همگرای ی ق ومی، فرهنگ ی و گ اه 

توانیم در تاریخ اغلب ملل و اقوام جه ان آید. ما این روند را میحتی سیاسی در می
گونه رواب ب ق ومی همیش ه کنیم. اما مانند همه روابب اجتماعی دیگر، اینمشاهده 

خالی از مراحل میآ، شک و حتی بح ران نبودن د و نیس تند. تایی د ای ن م دعا را 
ی م اصر به کش ورهای همس ایه و های فراوان مهاجرتهاتوانیم امروزه در نمونهمی

 ببینیم. ی اجتماعی و سیاسی ناشی از آن هادوردست و تنش
است که چند سطر بالا دربارۀ روابب نخستین ترک ان « فراز و نشیبی»این همان 

و ایرانیان به طور خلاصه گفتیم و گتشتیم. جال ب اس ت ک ه در چن د بن د دیگ ر 
یی از ای ن مرحل ۀ می آ، ش ک و ش یایت را هاکاشغری نیز نمونه« دیوان»همان 

ی ترک ی آن ه ای ن ی لهج ه« لغ ات»ۀ توانیم ببینیم. کاشغری از جمله در مقایسمی
                                                           

 علمی و جدی م اصر فراوان هستند. از جمله ن. فهرست منابع در پایان این کتاب. در این باره منابع -1
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مت ل  به کسانی اس ت ک ه «( اف ح اللغات)»ترین لهجه ف یح»نویسد: دوره می
و ل م )»کنن د )یا: ایرانی ان( اخ تلاط نم ی زباناندانند و با فارسیتنها یک زبان می
ش وند. و کس ی ک ه ب ه دو ی دیگر ساکن نم یهاو در سرزمین«( یختلب بالفارسی

ن گوی د و ب ا م ردم ش هری اخ تلاط نمای د، در الف ا  وی ابه ام ایج اد زبان س خ
را ب ه عرب ی و « دیوان لغ ات الت رک»البته باید در نرر داشت که کاشغری  1«شود.

احتمالا در بغداد نوشته و منرور از تالیف آن آشنایی اعراب با نرامی ان ت رک ب وده 
نرامی دس تگاه خلاف ت ی ا  که در دورۀ عباسیان از آسیای میانه آمده و در خدمت

ی تابع آن مانند سامانیان قرارداشتند. جالب اس ت ب دانیم ک ه ب ه ب اور هاحیومت
ی ن ی ترک ی دول ت « ترکی خاق انی»لهجه ترکی آن دوره، « ترینف یح»کاشغری 

قراخانی بود که خود کاشغری نیز با این دولت در ارتباط ب ود. او در ع ین ح ال در 
« ترکمانی اغ وزی»ی ترکی آن دوره، ترکی را جدا از هالهجه یا« لغات»بندی طبقه

شمرد که با فارسی اختلاط یافته و واژگ ان و ی دیگر ترکی میهاو بسیاری از لهجه
 اند.دست داده ترکی را از « اصیل»ترکیبات 

بسیاری از ایرانیان آشنایی چندانی با محمود کاش غری و دی وان او ندارن د. ام ا 
از آن چه که در مورد کاش غری و  ترترو عمی ه و لیین بسیار گستردهشیایتی مشاب

یوه و حتی « پاکیزگی»موضوع  ااهرا « الَم تاریخی»زبان ترکی دیدیم، نگرانی، ش 
پایداری است که در بهنیت بسیاری از ایرانیان جا افتاده و در درجۀ نخست مت ل  

یوه « پادشاهی یزدگ رد»ۀ م روف نامبه حییم ابوالقاسم فردوسی است. سخن از ش 
شاهنامۀ فردوسی در خ وص  شیست ساسانیان و فتح ایران از س وی اع راب و در 
کنار آن، نفوب و گس ترش ترک ان در ای ران  ت اریخی اس ت ک ه، از نگ اه فردوس ی، 

با ترک و تازی و پیدایش ابهام، ب ی بن د « ایرانی اصیل»باعآ اختلاط به اصطلا  
 و سیاسی در ایران شده است: و باری و زوال اجتماعی

                                                           
 1333هج ری )قم ری(، جل د اول، چ اا  466کاشغری: دیوان لغات الترک )اص ل عرب ی(، ت الیف  -1

 29)ق.(، ص. 
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 نههتخت ههنخ خنههتخبینههنهخشنرهه خنههتخ ههن 
 شهههتخ نهههدخیرههه خبیدههه  خش  ههه  ب
 زخپنمههههههدنخشد بنهههههه خ زخ   هههههه  
 پنههههدبدخ هههه بخجهههه ب خ رد هههه  

 هرههه کشهههد  زخ ردههه خ ههه بخشههه 
  شدیههه خهمههه خ یهههآخ زخ نیخ نخ زخ یهههآ
 ننهههههدنخشههههه ت خ زخ  هههههرد  خ ههههه ب

ید  ههههه بخشرههههه د خش   هرههههه خ هههههن 
 شههههتخ ن هههه خکاهههه خ  خنمدن هههه خ  ههههد
یههههههدن   زخ یهههههه  نخ خت کههههههدنخ خ زختدز
ب  نههتخبهنههدنیخنههتختهه اخ خنههتختههدز خشهه  

 

یههدنخ   ههنخشنهه   خکههتخ   هه خهمههتختدز
خنردهههه بشهههتخب بخ خشهههتخش شههه خهم 

خ   جهههه خ هههه بخکهههه  خ خکد هههه  
خ  ههه  کهههتخآرخ  بخ خ  هههن ههه   خ ن

خنههه  بخ خهرههه خکم ههه خ یههه خشهههتخشههه 
یآ یآخن  نرههههه خشهههههدزخ  ههههه  خزخن ههههه 
خبلخ دهشههههدنخ ههههروخ ههههد  خ هههه ب

خنندیهههه خشههههتخکههههد خنهههه  بخ خش   هههه 
خ هههه بخپهههه خ  ههههدخهههههد   نخ خزشههههدن

خنهههه  ب خپ یهههه خ یهههه خ نهههه  خجنههههدن
بخههههد ههه آ  1شهههتخکههه ب  خشهههدز خشههه  

 

                م.( و فردوس  ی 1102-1005جال  ب اس  ت ب  ه خ  اطر بی  اوریم ک  ه کاش  غری )
ش  ناس و ان  د. زب  انم.( ه  ر دو ک  م و ب  یش در ی  ک دوره زیس  ته 940-1019)

زبان خود بود، چه ارده س ال قب ل از درگتش ت ش اعر  نویس ترک که شیفتۀفرهنگ
ها پنج، شش قرن ب  د از اه ور اس لام، دوی آن میهنی ایرانیان به دنیا آمده است. هر

فروپاشی ساسانیان، حیومت خلفای عرب و دیرتر موا مهاجرت و حیوم ت ترک ان 
و  ان  د: بغ  دادغزن  وی و قراخ  انی درس  ت در مرک  ز ای  ن تح  ولات توف  انی قرارداش  ته

خراسان. فردوسی )با وجود همه روایات متناقض ب دی( مورد حمای ت ی ک س لطان 
زبان ی ن ی محم ود غزن وی قرارداش ت و محم ود نژاد، اما ترکی و فارس یاصالتاً ترک

ی ترکی خود را برای آش نایی دس تگاه خلاف ت هاکاشغری فرهنگ سه جلدی لهجه
 ده بود. عربی عباسی در بغداد و به زبان عربی آماده کر 

ت   ویری ک  ه کاش  غری و دیگ  ر دانش  مندان مس  لمان از ایرانی  ان »بنر  ر گل  دن 
کنن د، جم یت ی اس ت ک ه در رون د ت رک ییجانشین شدۀ آسیای مرکزی ترسیم می

ب ه  2«م.( شدن قرارداشت، و احتمالا حتی در مرحلۀ نه ایی ای ن رون د ب ود.-)زبان، 
مانند فردوس ی ی ک نگران ی مش ابه  جا انگیزۀ اصلی کاشغری نیزرسد در ایننرر می

                                                           
 فردوسی: شاهنامه، پادشاهی یزدگرد )کوتاه شده از طرف م.( -1

2- Golden: Introduction, p. 229 
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ب وده، ن ه ب دگویی ی ا نف رت « خ ودی»حاکی از اختلاط و تض یف فرهنگ و زبان 
 «.غیر خودی»نسبت به فرهنگ و زبانی 

کاش غری و ش اهنامۀ فردوس ی را ب ا دق ت، خونس ردی و ان  اف « دی وان»اگر 
دورۀ بیش  تری بخ  وانیم و ه  ر دو را در چ  ارچوب ت  اریخی و اجتم  اعی ح  واد  آن 

توانیم نادیده بگیریم که دغدغۀ هر دوی آنان، نه دش منی مشخص بررسی کنیم، نمی
 .با زبان و فرهنگ اقوام ییدیگر، بلیه پاسداری از زبان و فرهنگ خودی بود

دان یم، هن وز گون ه ک ه م ا ام روز م یاما احتمالا نه کاشغری و نه فردوسی، آن
حتی در زمان حی ات « ن و ترکان وتازیانایرا»دانستند که زبان و فرهنگ دقیقا نمی

س ال قب ل از خ ود بودن د، ک ه ای ن  های صدهاای از اقوام و فرهنگآنان نیز آمیزه
دهق ان و ت رک »ترخواهد شد و اجزای م ج ون ها نیز مختلبب د از آن هاآمیزه قرن

 دورۀ کاشغری و فردوسی دیگر قابل تفییک و تجزیه نیست.« و تازی
 

 یش...هزارسال پ
 اوایل هزارۀ دوم میلادی... ابتدا غزنویان، ب د سلجوقیان و خوارزمشاهیان...

دول  ت س  امانیان فروپاش  یده، در م  اوراءالنهر و آن س  وی س  یردریا حیوم  ت 
قراخانیان جایگزین سامانیان شده و در ولایات شرقی ایران از جمله خراسان دول ت 

ای از هن وز تجم ع قاب ل ملاحر ه ه اغزنویان بر سر کار آمده بود. در این سرزمین
ک ه پ س از قب ول اس لام ن ام ترکم ان ی ا ت رکمن گرفتن د، ب ه چش م « اغوز»قبایل 
زب  ان در خراس ان و م  اوراء النه  ر خ  ورد، ام ا اختلاط  ی از دیگ ر قبای  ل ت رکنم ی

 حیومت را به دست گرفته بود: غزنویان.
ش ی ش ده بودن د. ی ترکان غربی متلاهادر طول صد سال پیش از آن، دولت

ی ه ای ایلات ی، از مغولس تان و دش ته ااغوزها در نتیجۀ فشار چین و مهاجرت
ی حاش  یه ش  مالی و غرب  ی ه  اش  رقی و ش  مالی قزاقس  تان کن  ونی ب  ه س  رزمین

ی قراخانی و غزنوی رانده ش ده و در من اط  ب ین دریاچ ۀ آرال و خ زر هادولت
 .خود ایجاد کرده بودنداتحادیّۀ ایلاتی سست و ناپایداری را برای 
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ای موسوم ب ه هم ین ن ام، از جم ع ای ل اغ وز م. سلجوق، خان طایفه 985در سال 
در س مت راس ت قس مت س فلای رود « جَن د»جدا شده، همراه با طایفۀ خود ب ه 

فرزن دان  .همراه با طایف ۀ خ ود ب ه اس لام گروی د جاآنکو  کرد و در « سیردریا»
زنویان و قراخانیان گاه طرف این و گاه ط رف سلجوق در رقابت و کشاکش بین غ

اغوزها زیر فشار ه ر دو ط رف ناچ ار ب ه  1030ی هاآن حیومت را گرفتند. تا سال
ی خود گشتند و این بار رو به خراسان گتاشتند، ولایتی حاصلخیز هاترک سرزمین

با مردمی ییجانشین که به دنبال سقوط سامانیان تحت حیوم ت غزنوی ان درآم ده 
و غ ارت ب ه  ه ااندازی ب ه آب ادیترین کار ممین برای سلجوقیان دستود. آسانب

اندازی و غارت اغوزها، باعآ گردید که سلطان مس  ود ادامه دسترسید. نرر می
( 1040-1031ی ی ح دودا ده س اله )ه اغزنوی، جانشین پدرش محمود، در جن گ

در نهای ت باع آ  ه اس ی در سرکوب و عقب راندن اغوزها کند. ام ا ای ن جن گ
در دن دانقان )از ن واحی م  رو در  1040 لشیس ت ت اریخی مس  ود غزن  وی در س ا

ترکمنستان کنونی( گردید. در نتیجه دولت بزرگ غزن وی ب ه مرزه ای افغانس تان و 
 نشینی نمود و به این ترتیب، سلطنت سلجوقیان تثبیت شد. هندوستان عقب

وق، طغرل و برادرش چاغری رهب ری دنبال پیروزی سلجوقیان که دو نوۀ سلجب
آنان را بر عهده داشتند، موا بزرگی از مهاجرت قبایل اغ وز از آس یای مرک زی ب ه 

نی ز  ه اسوی خراسان آغاز شد و همراه با گسترش فتوحات سلجوقی، این مهاجرت
سپاهیان سلجوقی دولت شی ۀ زی دی آل بوی ه را دره م  1055ادامه یافت. در سال 

نفوب همه جانبۀ آنان بر دستگاه خلافت عباسی در بغداد پایان دادند. کوبیدند و به 
ش هرت یافتن د. در س ال « ناجیان دنی ای تس نن»به این ترتیب، سلجوقیان به عنوان 

فرزند چاغری، سلطان آل پ )ی ا آل ب( ارس لان در ش رق آن اتولی، س پاهیان  1071
ی آس یای ه ازی دروازهامپراتور بیزانس )روم شرقی( را شیست داد و ب ا ای ن پی رو 

 باز نمود.  هاصغیر را بر روی اغوز

داری ایران ی دول ت-خاندان اغوز به راحتی خود را با فرهنگ و سنت اس لامی
ها در عین حال این سنت ترک ی را نی ز ادام ه دادن د در خاورمیانه تطبی  داد. اما آن
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لاختی ار تم امی که طب  آن هر خاندانی که حیومت را به دست آورد، حاکم ت ام ا
و نرر به ای ن ک ه س لجوقیان دول ت را ب ه دس ت  1دولت در سرتاسر مملیت است

دانس تند خود گرفته بودند، همه شاهزادگان سلجوقی و نزدییان آنان ح  خ ود م ی
که حاکمیت ایالات و ولایات تمامی امپراتوری سلجوقی را بین خود تقسیم کنن د. 

ده بودن د، ب ه هم راه ف رد م تم دی ک ه حتی شاهزادگانی ک ه ب ه س ن بل وس نرس ی
ش دند. در ش د، ب ه حیوم ت ای الات و ولای ات فرس تاده م ینامیده می« اتابک»

نتیجه، ایجاد کشمیش و جنگ بین خود شاهزادگان یا شاهزادگان و اتابی انی ک ه 
پنداشتند، چیزی طبی ی شده بود و این وضع، ثبات و خود را برتر از شاهزادگان می

کرد. شاید ه م لت سلجوقی را با شدت و سرعتی روزافزون مختل میآرامش در دو 
انگیز فتوحات و افزایش وس ت امپراتوری، هم ین عام ل یک دلیل سرعت شگفت

ی ایالات و ولایات بین اعضای خاندان حاکم بود. احتمالا یک هاتقسیم حیومت
قبای ل عامل مهم دیگر هم در گسترش سریع دولت سلجوقی، ادامه موا مه اجرت 

ی خاورمیانه و آناتولی ب وده هاترک از آسیای مرکزی به طرف ایران و دیگر سرزمین
 که حتی ب د از سلجوقیان نیز چند قرن ادامه یافت. 

امپراتوری سلجوقی در اوا قدرت خود ی نی دورۀ حیومت ملیش اه فرزن د و 
ن ه ت ا ای ران، ای از آسیای میادر برگیرندۀ پهنه (1092-1073جانشین آلپ ارسلان )

درپ ی قفقاز، آناتولی ، خاورمیانه و حج از ب ود. ام ا ب ا در نر ر گ رفتن تقس یم پ ی
حیومت ایالات و ولایات، رقابت و جنگ ب ین ش اهزادگان و امی ران، و همچن ین 

ی اغ  وز ک ه در ای  ن دوره وارد ه ااطاع ت ناپ تیری و نی  روی گری ز از مرک  ز قبیل ه
ن د، دول ت س لجوقی در مجم وع تض  یف ی دولت سلجوقی ش ده بودهاسرزمین

 گردید و به تدریج به اجزای ایالتی و ولایتی خود تقسیم شد. 
از بسیاری جهات دولت سلجوقی همان راهی را در پیش گرف ت ک ه پیش ینیان 
سامانی آن و وار  س امانیان ی ن ی غزنوی ان رفت ه بودن د. س لاطین، ت رک بودن د. 

بزرگ ان خ ود خ اطرات، زب ان و ع ادات و  ی این سلاطین هنوز ازهانخستین نسل
                                                           

1- Golden: Idem, p. 29 
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دادند. به همان صورت در دول ت س لجوقی رسوم آسیای میانه را به نوعی ادامه می
نیز شاهد یک قشر حاکم ایران ی )ی ا ایران ی ش ده(، لش یر و س پاهیان ت رک )ه م 
ایلاتی و هم غلامی( و یک بوروکراسی ایرانی )وزیران و دبیران( مس لب ب ه ه ر دو 

را « مختلط ی» ۀی و فارسی هستیم. ع لاوه ب ر ای ن در ای ن دول ت جام  زبان عرب
و در نهای ت اش قبلا در آس یای مرک زی گتاش ته ش ده ب ود. توان یافت که پایهمی

و تحییم نفوب مدارس دین ی مختلب تشوی   ۀی مهم این جام هاییی دیگر از جنبه
ه جانب ه قش ر خ  وص س نّی و رواا هم ی اس لامی و بهه اموسس ه برای تقوی ت

)در درجۀ اول س نّی حنف ی( ک ه ب ه عن وان ی ک قش ر نیرومن د « علمای اسلامی»
ی مهم ای ن جام  ۀ هاشهری در ارتباط  مستقیم با مدارس دینی بودند، ییی از جنبه

 بود. « مختلب»

این، روندی بود که در زمان سامانیان و قراخانیان آغ از ش د و در هم ین رون د 
و اصطلاحات بسیاری از عرب ی وارد فارس ی ن و گردی د. ای ن  بود که انبوه واژگان

 گیری فارسی م اصر بود. روند درست همزمان با دورۀ شیل
م تهبی -داری و سازماندهی اجتم اعیایرانی دولت-مجموعۀ این سبک ترکی

برای مدتی طولانی از آناتولی تا ایران و حتی بخ ش مس لمان هندوس تان )پاکس تان 
نی ز  ه اه بود و به نرر من هنوز در دنیای م اصر  همین سرزمینکنونی( قابل مشاهد

 توان آثار آن را مشاهده نمود. می
ت  رین حیوم  ت آس  یای مرک  زی را در آس  تانۀ حم  لات ویرانگ  ر مغ  ول مه  م

دادن د ک ه مرکزش ان در خ وارزم )ح وزۀ آم وی س فلا( خوارزمشاهیان تشییل م ی
لب ش ده و حت ی ه وای تس لب ب ر قرارداشت. این حیومت بر بخشی از ایران مس 

پایتخت خلافت عباسی، بغ داد را نی ز در س ر داش ت. خوارزمش اهیان ای ن دوره، 
ه ا در نشاندۀ سلجوقیان بودند، اما آنتبار با خاستگاه غلامی و دستدودمانی ترک

جریان زوال سلجوقیان مستقل شده، اساساً به سپاهیان ترک قپچ اق )ی ا قبچ اق( از 
کردند. خوارزمشاهیان که ت ا دو س ه ق رن پ یش از آن از تییه می ی شمالهادشت
ای از ت رک و ایران ی ش ده شرقی بودند، در ای ن دوره تب دیل ب ه آمی زه زبانانایرانی
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الاصل شهری و کشاورز آن در همین دوره ی نی قرن ی ازدهم ت ا بودند. مردم ایرانی
دول ت، فارس ی ب ود و ن ه زب ان ش ده ب ود. ام ا زب ان ت رکدوازدهم تا حد زی ادی 

 شان و »خان دان ح اکم  1شود.ی ایرانی محسوب میهاباستان که از زبان خوارزمی  
توانس تند ای ن م ردم درآمیخته بودند، ام ا چن دان نم ی هااگرچه با قپچاق« تیینیان

ی محیم ی نداش ت و هاخوارزمشاهی پایه نشین را کنترل کنند. دولتاصالتاً کو 
 راحتی از طرف لشیریان مغول سرنگون گردید.به  1220در سال 

 
 آیندمی هامغول

را لرزان د. س ردار  زبان اندر اوایل قرن سیزدهم فتوحات مغول دنیای ایرانیان و ترک
ی ه ااقوام مغول، تموچین، م روف به چنگیزخان، و نوادگ ان او ب ا اتّی ا ب ه ی ورش

ای از چ ین یا، حیومت گس تردهرحمانه، برق آسا و پیاپی خود در سرتاسر اوراسبی
تا ایران، اوکراین و روسیه را بنا کردند که پهناورترین امپراتوری ایلاتی تاریخ نامی ده 

 شده است. 

و س ه س ال ب  د از آن خراس ان و بقیّ ۀ ای ران  در شرق مسلمان ابتدا ماوراءالنهر
 و لشیر چند قومیتی آنان قرار گرفت.  هاتحت تسلب مغول
ه م اوراءالنهر، خراس ان و م ابقی ای ران ب ا قس اوت، قت ل ع ام و هجوم مغول ب 

س نگ روی » ه اویرانگری خاصی همراه ب ود و باع آ ش د ک ه در ای ن س رزمین
امحای منرم جم یت غیرنرامی در شهرهای شرق ایران به زودی از «. سنگ نماند

س رایت و هرات به ری، قزوین، همدان، مراغ ه، اردبی ل و غی ره  بلخ، مرو، نیشابور
ی کشاورزی و آبیاری، به اوض اعی هانمود و همراه با بایر و ویران کردن اکثر زمین

ت  اریخ »نگ  ار دورۀ مغ  ول، در منج  ر ش  د ک  ه حت  ی عطامل  ک ج  وینی، ت  اریخ
ی دهش تناک س رداران و لش یریان مغ ول ه اخود درب ارۀ قت ل ع ام« جهانگشای

 2«.هر کجا که صد هزار خل  بود... صد کس نماند»نوشت: 

                                                           
1- Idem 

ایلخانی ان، ت اریخ  ۀاقت  ادی ای ران در دور -پطروشفسیی، به نقل از جوینی، در: اوضاع اجتماعی -2
 456، ص 5کمبریج ایران، ا. 
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فتوحات گسترده و برق آسای چنگی ز و جانش ینان او در درج ۀ اول ب ر قس اوت و 
در لشیریانی ک ه ب ه چه ار  هاسرعت عمل حداکثری مبتنی بود. ت داد خود مغول

ه ا ب ا ه ر پی روزی، م ردان کردند، چندان زیاد نبود. ام ا آنگوشه جهان حمله می
ا به عنوان اس یر و جنگج و در ص ف رساندند و یی مغلوب را به قتل میهاسرزمین

دادند. این نیز برای اسیران مزب ور در ع ین زن ده ی ب دی خود قرار میهااول حمله
آورد. ب ه ای ن ترتی ب،، قش ری از ماندن، احتمال غارت و غنیمت را ب ه وج ود م ی

ی( مغولی و ایلخ انی ب ه وج ود آم د ها«نویان»فرماندهان و امیران )به زبان مغولی 
ش دند. ب ه هم ین ترتی ب اکثری ت )ن وکر( نامی ده م ی« نؤکؤر»ه زبان مغولی که ب

ی قبای ل ت رک و ه الشیریان مغول از نرر قومی و زبانی ن ه مغ ول، بلی ه از دس ته
ه ا ی اشغالی به لشیر مغول پیوسته بودند. آنهااقوامی عبارت بودند که از سرزمین

زور یا با امید چپاول )و یا هر دو( ب ا  ای و قومی خود، بهنرر از ت لقات طایفهصرف  
 وفاداری فرمان بر امیران بالاتر خود بودند. 

حملات ویرانگر مغول جوام ع و تم دن ش هری آس یای مرک زی و غرب ی را ب ا 
فرهنگ  ی و س  نت و -خ اک ییس  ان ک  رد، ام ا نتوانس  ت از ادام  ۀ اس تحالۀ ق  ومی

داری ن گ و س نت دول تایرانی که پیش از مغ ول و برپای ه فره-ترکی داریدولت
 ه اایرانی به وجود آمده بود، جلوگیری کند. علت آن احتم الا ای ن ب ود ک ه مغ ول

ای نداشتند که جایگزین تمدن و فرهنگ کش ورهای مغل وب، چنان سنت و تجربه
ایران ی س امانیان، غزنوی ان، س لجوقیان و -ترک ی داریجمله ایران و آیین دول ت از

ی ناش ی ه اد شدت و حدّت حملات مغول و فلاکتخوارزمشاهیان شود. با وجو 
تا صد سال ب د ی نی تا دورۀ تیمور لنگ، برای ادامۀ سلطۀ خ ود در  هااز آن، مغول

ای که ت رف نموده بودند، ناچار به قبول تمدن و فرهنگ ملل ی بیگانههاسرزمین
دس ت خ ود  مغلوب و نهایتا مراج ه به دانش و تجربه دولتمردان و دانشمندان زی ر

تولد آن را چن ین  شدند. تیرار چنین روندی تایید همان تجربۀ تاریخی است که بار
استحاله و قب ول زب ان و فرهن گ دول ت و مل ت مغل وب، »خلاصه نموده است: 

 1«ای را هموار نموده است.های قبیلهاغلب راه ادامۀ نفوب و قدرت سلسله
                                                           

1- Barthold, V. V.: Orta Asya Türk Tarihi, İstanbul 2015, s. 10 
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زمانی که حیومت سرداران مغ ول و ی بی حساب، هاو کشتار هاپس از ویرانگری
ایلخانی تثبیت شد و هرگونه صدای مخالف سرکوب و محو گردید، ثبات و امنیتی 

ترف راهم ی آس یای مرک زی، م اوراءالنهر، ای ران و من اط  غربیهانسبی در سرزمین
ش  د و رف  ت و آم  د دانش  مندان، نویس  ندگان، ص  ن تگران و  ت  رامن ه  اگش  ت، راه

 ترگردید. تشار افیار و آثار نوشتاری آسانهمچنین پخش و ان
حیمرانان مغول که ش من ب اور بودن د، طب  اً نس بت ب ه ه یچ دی ن و م تهبی 

کم ک  هات  ب نداشتند و از هر روشی که به تحییم و گسترش حیمرانی مغول
ی مغ ول ه انگ اران از ت ام ل و تس امح خ انکردند. برخی تاریخکند، استقبال می

رس د ان د. ام ا ب ه نر ر م یو متاهب اتباع تحت سلطه خ ود نوش ته نسبت به ادیان
شرط این ت امل، در وهلۀ اول آن بود که روحانیون ادیان مختلف برای تندرستی و »

ی مغ ول دع ا کنن د، ی ن ی در واق ع حیمران ان مغ ول نس بت ب ه هانییبختی خان
و منف ت گرایان ه اعتقادات اقوام و ملل مختلف زیر دست خود سیاستی واقع بینانه 

ی ک اردان ها، حاکمان مغول شخ یت«واقع بینی»شاید به دلیل همین  1«داشتند.
های تحت و متخ ص بومی در علوم و فنون، علم و ادب، فرهنگ و هنر سرزمین

ی برجس ته حی ومتی، علم ی و هادادند. چهرهتسلب خود را مورد حمایت قرار می
یرالدین طوسی که پس از ف تح قل  ه الم وت عرفانی مانند خواجه ن -حتی فلسفی

ال دین بلخ ی مستقیماً به خدمت هلاکو در آمد و ی ا مولان ا جلال هابه دست مغول
که در مقابل فتوحات هلاکو خاموشی اختی ار نم ود، فق ب دو نمون ه از ای ن قش ر 

 دانشمندان و متفیران بودند. 
اس ت ک ه ب ا وج ود عجیب و راس ت کند، اما جلوه « طنز تاریخ»شاید نوعی 

ادبی  ات فارس  ی، نقاش  ی  در دورۀ ایلخان  انکش  تار و ویرانگ  ری حم  لات مغ  ول، 
ی نوین م ماری و تالیف کتاب تش وی  و ت رویج ش د و در دورۀ هامینیاتور، سبک

ش ود،  تیموریان ش ر ترکی جغتایی که امروزه شیل م اصر آن اُزبیی خوان ده م ی
 رشد نمود. 

                                                           
1- Golden: Central Asia in World History, pp. 85-86 
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ی ایران ی، اکث ر س ربازان و حت ی فرمان دهان مغ ول و ه اندر ماوراءالنهر و س رزمی
دادن د ک ه زبانی تشییل م یبلیه افراد اقوام ترک هاایلخانی را نه چندان خود مغول

 ها پیوسته بودند. طی پیشروی لشیریان مغول اسیر و اجیر شده، یا به آن
زب ان ت رک ه ا(، مغ ول1335-1260در جریان حیومت ایلخانان مغول در ایران )

زبان افزایش یافت. م ور  با ایرانیان بومی و فارسی زبانانشدند و روند همگرایی ترک
ی ه ازبان و مه اجرتترک گرای ترکیه فاروق سومر که حوزۀ تخ ص او قبایل ترک

زب ان در آبربایج ان دورۀ مغ ول، در کن ار ت رک»نویسد: آنان در این دوره است، می
شروع به ترکی صحبت کردن نموده و ترک ش دند. ای ن ه م هم  هاشدن مردم، مغول

در زمان خاندان هلاکو رون د اس یان و  .به روند ترک شدن مردم قوت بخشیده است
همانند گتش ته در آبربایج ان ش مالی )جمه وری  هاو ترک هاییجانشین شدن مغول

ربایج ان آبربایجان کنونی، م.( بیشتر ب وده اس ت. در آبربایج ان جن وبی )منر ور آب
خ  وص در من اط  مراغ ه، ارومی ه، خ وی و ح  والی ای ران اس ت، م.( ای ن رون د به

دریاچه ارومیه و در عراق عجم در شهر سلطانیه که بین قزوین و زنجان واقع ب ود و ت ا 
ی ترک ی و ه اجالب است که ابتدا نام هاحدی در شهر ری متمرکز بود. از نرر جاینام

ی فارس ی ک املا ه ات دریج ن امشد، ام ا بهار برده میفارسی یک محل همزمان به ک
 1«دادند.ی ترکی میهاجای خود را به نام

ی ه  او دیگ  ر گ  روه ه  اب  دنبال فتوح  ات مغ  ول ام  واا جدی  د مه  اجرت اغ  وز
زب ان ش دن ت دریجی بخ ش زبان شدت بیشتری گرفت و تاثیر مهمی بر ت رکترک

ایج ان، قفق از ش رقی و آن اتولی ی ن ی بزرگی از مردم آسیای مرکزی، خراسان، آبرب
زب ان، یون انی، ارمن ی و جوامع باس تانی ایران ی هابیزانس گتاشت. در این سرزمین

زبان را در خود ج تب کردن د و ب ا زبان در مقیاس وسی ی نو آمدگان ترکقفقازی
 2فتند.ها ی نی اسلام را پتیر ها و در ترکیه ضمناً دین آنها درآمیختند، اما زبان آنآن

ی چنگیزی و ایلخانی واقع در غرب مغولس تان )قزاقس تان، قرقیزس تان، هادر دولت
                                                           

1- Sümer, Faruk: Azerbaycan’ın Türkleşmesi Tarihine Umumi Bir Bakış.» Türk Tarih 
Kurumu, Belleten, cilt XXI, sayı 83, Temmuz 1957, s. 435-443  

 356-349فارسی این رساله ن.: عباس جوادی، ایران و آبربایجان، ص.  ۀبرای چیید

2- Golden: Introduction, pp. 283-308 
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ی ن ی « ترکی ک»ی ه او لهجه هاازبیستان، ترکمنستان و همچنین تاتارستان(، زبان
ی مختلف ترکی به زبان عامه مردم تبدیل شد و به طور روزافزون ی هامجموعه لهجه
 1گردید. هازبان حیومت

ه بر این، امپراتوری مغول ب  د از تس لب ب ر اوراس یا، ای ن منطق ه وس یع را علاو 
تبدیل به پهنه تا حد زیاد آزاد تجارت، و همچنین سیر و سیاحت تاجران، م ماران، 
نویسندگان، دانشمندان و متخ  ین صنایع مختلف نم ود. ب رای نمون ه، یی ی از 

اموریتی اداری در چین  دورۀ دودم ان ب د از پایان م« بولاد آقا»ماموران مغول به نام 
نوش  ته خواج  ه « الت  واریخج  امع»ب  ه ای  ران آم  د. او منب  ع اص  لی  2«ی  وان»مغ  ولی 

« ت اریخ جه ان»نریر در ش ر  اثری بی 3الدین همدانی بود که به گفته گلدنرشید
 از دیدگاه این مامور ایلخانی است. 

مغ ولی می ان -رک یخ ان امپرات وری وس یع او طب   رس م تپس از مرگ چنگیز
ش د ک ه م ن ی نامی ده م ی« اولوس»پسرانش تقسیم شد. هر بخش به زبان مغولی 

ده د )در ترک ی اس تانبولی کن ونی ای ن واژه احی ا ش ده و م ن ی ملت یا دولت م ی
ی ه ای ا خان ات ه انشیناز نرر اداری همان نقش خان هادهد(. اولوسمی« ملت»

قرارداش ت ک ه « اول وس»ک خ ان در راس ه ر ایلاتی آسیای میان ه را داش تند. ی 
ی چنگی زی ه ای اول وسه احاکم مطل  آن گروه از قبایل بود. در ابتدا همه خ ان

و حاکم کل مناط  مرک زی مغولس تان ی ن ی « هاخان خان»زیر دست خاقان ی نی 
ی زیردس ت خاق ان ش روع ب ه س رپیچی کردن د هاخان هاخود چنگیز بود، اما ب د

حد زیادی شبیه سرنوشت تقس یم امپرات وری س لجوقی پ س از م رگ س ه )این، تا 
 سلطان نخست این سلسله بود(. 

پس از چنگیز مناط  ماوراءالنهر شامل بخ ارا، س مرقند، تاش یند )چ ا  دورۀ 
و مرک ز ای ن « ب یش ب الی »ایرانیان(، کابل، کاش غر و خُ تن در غ رب ت ا تورف ان، 

                                                           
1- Barthold: Idem: pp. 211, 213 

ی غرب ی چ ین ه ادودم انی مغ ولی ب ود ک ه در ق رون س یزدهم و چه اردهم در برخ ی بخ ش« یُوان» -2
 کرد.حیمرانی می

3- Golden: Turks and Iranians, p. 31 
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رس ید و ب ه « چاغات ای خ ان»پس ر دوم او  در ش رق ب ه« آلمالی »نشین ی نی خان
نام چاغاتای )به مغ ولی: چاغ ادای، ب ه ص ورت عرب ی « اولوس»همین جهت این 

ی افغانس تان کن ونی، ای ران، خاورمیان ه و ه اشده: جغتای( را گرفت. در سرزمین
ی چنگی ز ب ود. ای ن ه اآناتولی مت رفات مغولی سهم هلاکو شد که یی ی از ن وه

م  روف ش ده اس ت. ایلخان ان مغ ول در اواخ ر ق رن « ایلخان ان»حیومت با ن ام 
سیزدهم با وجود منش اء مغ ولی خ ود ب ه اس لام گرویدن د و هم ان س نت ق دیمی 

و فرهن گ و زب ان « ایرانی ت»ه ا از ایران ی را ادام ه دادن د. آن-داری ترک یدولت
  1فارسی حمایت نمودند.

ک  ه برخ  ی از درح  الی در دورۀ ایلخ  انی، ای  ران ص  حنۀ تغیی  رات مهم  ی ش  د.
به گونه چشمگیری  های مغولهای ایرانی به دنبال قتل و غارت و ویرانیهاسرزمین

دچار رکود شدند، مناط  دیگری شاهد بازگشت رواا ب ازار و تج ارت گش تند. از 
نرر سیاسی حاکمان ایلخ انی ای ران ب ه ط ور غیرمس تقیم ب ه احی ای ایران ی متح د 

دولتی ایران که در عهد سلاطین صفوی م  ین گردی د، مرزهای »کمک رساندند. 
)به یک استثنای مهم آناتولی( تا ح د زی ادی ش بیه مرزه ای دورۀ ایلخانی ان ب ود و 

 2«رواا بسیاری یافت.« زمین-ایران»کاربرد ت بیر 
تحول مه م دیگ ری ک ه در دورۀ ایلخان ان و تیموری ان اتف اق افت اد، تغیی رات 

« ی اوراس یاه ادشت»دم ایران بود. در این دوره عن ر ساختار جم یتی و زبانی مر 
ب ریم، تحی یم از آن ن ام م ی« ترکی ک»که امروزه اصولا با ت ابیر ت رک، ترک ی ی ا 

ی ترکیک که از آسیای مرکزی آغاز ش ده ب ود، از هایافت. در نتیجه، کمربند زبان
 سترش یافت. طری  صفحات بزرگی از شمال ایران به آناتولی ی نی ترکیه کنونی گ

 
 تیمور و دورۀ تیموری

خ ان »عاقبت  امپراتوری پهناور چنگیزی همان ب ود ک ه ق رار ب ود در چن ین نر ام 
بشود: جنگ پسران و نوادگان چنگیز و نزدییان آنان بر سر هر اولوس، ه ر « خانی

                                                           
 در پایان این کتاب.« تداوم هویت ایرانی»ن. پیوست  -1

2- Rueven, Amitai: Il-Khanids, i. Dynastic History, in: EIr, retrieved on 18.01.2022 
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ش  هر و ولای  ت. اول  وس چاغات  ای ه  م از ای  ن قاع  ده مس  تثنی نب  ود. ب  ه غی  ر از 
زبان بودند، در میان قبایل چاغات ای، رز و شهری که اغلب ایرانیییجانشینان کشاو 

تربودن د )اساس اً در غ رب(، بیش تر تح ت ت اثیر اس لام ها که ب ه ش هرها نزدیکآن
دورتر بودند )اساساً در شرق( نس بت ب ه اس لام و  هاقرارداشتند و قبایلی که از شهر

ترب ه چ ین، قش ر   نزدیککردن د. در ای ن من اطاحساس بیگانگی می هاشهرنشین
حاکم قبایل مسلمان شده ب ود ی ا ب ه اس لام تمای ل داش ت، ام ا بدن ۀ قبای ل هن وز 

( اول وس چاغات ای 1350در اواسب قرن چهاردهم )مقارن با سال  1ییتاپرست نبود.
ب ه ن ام  عملا به دو بخ ش تقس یم ش ده ب ود: بخ ش غرب ی )ح دودا م اوراءالنهر(

ود و بخش شرقی شامل قزاقستان جنوب ش رقی، م روف شده ب« اولوس چاغاتای»
ش د. در )مُنغولیستان( نامیده م ی« موغولیستان»کیانگ، -قرقیزستان، و ایالت سین

 2زبان بودند.ی ترکهاواقع مردم این منطقه غالباً نه مغول، بلیه ترک و یا مغول
« ش  هر س  بز»در چن ین ش  رایطی ب  ود ک  ه تیم  ور در اول وس چاغات  ای، نزدیی  ی 

زب  ان ش  ده ب  ه ن  ام ای مغ  ولی الاص  ل و ت  رکوب ازبیس  تان کن  ونی( در قبیل  ه)جن  
به دنیا آمد. در آن دوره چندین تن از جانشینان چنگی ز در ح ال جن گ و « بارلاس»

پایان با ییدیگر و غارت مردم بودند. تیمور از این وضع ب ه عن وان فرص تی گریزی بی
فاده نمود و در نهایت خ ود ح اکم خوب برای تفرقه انداختن بین جنگ سالاران است

 ای در سمت غرب نمود.شروع به فتوحات گسترده جاآنچاغاتای شد و از 
( از نر  ر کش  تار و ویرانگ  ری چی  زی از 1405-1336فتوح  ات تیمورلن  گ )

خواس ت مقل د او باش د، ک م نداش ت. ای ن خ ان ک ه تیم ور م یحملات چنگیز
 و نه اشغال و استقرار دایمی. ی متناوب بود هافتوحات بیشتر برای چپاول

مت رفات تیمور از ترکستان آسیای مرکزی گرفته تا ایران و عراق، شام و دول ت 
گرف ت. او حت ی پ رداز تیم ور ش ده ب ود، در برم یعثمانی در آناتولی را که خراا

در نبرد آنیارا اسیر گرفته، ب ه زنجی ر بس ت.  1402سلطان بایزید عثمانی را در سال 
انی در اسارت فوت نمود، اما تیمور پیر که این بار سودای ف تح چ ین را سلطان عثم

                                                           
1- Golden: Central Asia in World History, pp. 65,93 
2- Idem 
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پروراند، به سوی شرق روانه شد و در راه چین به مرگ طبی  ی از جه ان در سر می
ی عثم انی ه ارفت. از این شیست عثمانی بیش از نیم قرن نگتشته بود ک ه ت رک

د و ب ه پیش روی خ ود در پایتخت روم شرقی قسطنطنیه ی نی استانبول را فتح کردن 
 فراسوی تنگۀ بوسفور ادامه دادند. 

اس لامی ش هرهای آس یای مرک زی آش نا ب ود، اگ ر چ ه -تیمور با فرهنگ ایرانی
ه ا را ب ا کشتار و غارت به راه انداختند و آن هابار هالشیریان ایلاتی او در همین شهر

اش بود، ب ه زبان مادریخاک ییسان نمودند. تیمور در کنار ترکی آسیای مرکزی که 
اغل ب در  دانست. البته زندگی خود تیم ورزد، اما عربی نمیخوبی فارسی حرف می

خارا از شهرها و اساساً سوار بر اس ب در جن گ و تاخ ت و ت از گتش ت، ام ا چ ه 
اش، اخترش ناس م  روف وزیران و مشاوران و چه جانشینان او مانند پسرش شاهر  و نوه

ایرانی آشنا و مشوق عل م و ادب بودن د. -ا فرهنگ و سنت ترکیب« اولوس بک»جهانی 
منطقه ج وش  اسلامی-در دورۀ تیمور قبایل چاغاتایی به درجۀ بیشتری با فرهنگ ایرانی

 1ها ییجانشین و شهری شدند.خورده و اقشار بیشتری از آن
در زمین  ۀ ادبی  ات، بس  یاری از مورخ  ان، عب  دالرحمن ج  امی ه   رَوی را از 

ش  مارند. ج  امی ک  ه از گوی ق  رن پ  انزدهم م  یرین ش   رای پارس  یت  برجس  ته
ی برجستۀ طریقت مت وف نقشبندی ب ود، آث ار بس یاری ب ه فارس ی و هاشخ یت

عربی نوشته، مورد حمایت و احترام ویژۀ آخ رین س لاطین تیم وری م اوراءالنهر و 
ی ات و شخ یت ج امی نف وب بس یاری در دنی ای ش  ر و ادب هاخراسان بود. نوشته

ی عثم انی و ه اجهان ایرانی و ترکی و همچن ین محاف ل ادب ی و سیاس ی پایتخ ت
 .مملوکان م ر و هند برانگیخته بود

ازبی ی و از امی ران و -همزمان، علیشیر ن وایی، پای ه گ تار زب ان و ادب ترکی ک
داش ت و  مشاورین برجسته سلاطین متاخر تیموری، مورد حمایت و تفقد جامی ق رار

آمد. هم ج امی اس ت ک ه در بیت ی درب ارۀ علیش یر زدیک او به شمار میاز دوستان ن
 :نوایی چنین سروده است

                                                           
1- Bregel: Idem, p. 61 
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   خکههتخیههکختهه اخشهه بخ خجههآختد نههک
 

خ1هههه خب خب  ههه نهخ  یشههه خن بیهههک 
خ

سرود. او در ع ین ح ال ب ا نوایی به هر دو زبان ترکی چغتایی و فارسی ش ر می
ق.  905ایس ه دو زب ان( در س ال )مق 2«محاکمه اللغت ین»ای با عنوان تالیف رساله

ی مش ابهی دارن د، هافارسی و ترکیک توانایی»م.( چنین استدلال نمود که  1499)
م.( حتی اگر به زب ان چغت ایی بی ان ش ده -رسد که )در اش ار او، لیین به نرر می

 3«فارسی جنبۀ غالب داشتند.-ایرانی ی فرهنگیهاباشند، سنت
نگ اری عم ومی تاشت که در ادامۀ شیوفایی ت اریختوان ناگفته گدر نهایت نمی
ت اریخ »الل ه هم دانی و الدین فض لرش ید« الت واریخج امع»ی ه او جهانی با نمون ه

نگ اری ایران ی ادام ه و عطاملک جوینی در دورۀ ایلخانی، سنت ت اریخ« جهانگشای
تاش ت. ی مج اور مانن د هن د و عثم انی گهاسزا بر سرزمینتحییم یافت و تاثیری به

نیز بکر شد، زب ان و آث ار کتب ی  ترگونه که پیشزبان این آثار غالباً فارسی بود. اما آن
 .ترکی چاغاتایی نیز در دورۀ تیموری وارد مرحلۀ انسجام و پختگی گردید

در نیمۀ دوم قرن چه اردهم، حیمران ی تیموری ان ب ه خ اطر اختلاف ات ش دید و 
دیگ ر قبای ل ت رک و مغ ول دچ ار زوال و  ی خانوادگی و همچن ین فش ارهاحتی قتل

پراکندگی شد و دایرۀ قدرت آنان عملا به یی ی دو ش هر از جمل ه س مرقند و ه رات 
ی قپچ اق تح ت رهب ری هاای عبارت از ازبکاتحادیه 1500محدود گردید. در سال 

ی ه  اخ  ان ب  ر اغل  ب س  رزمینیی  ی از فرمان  دهان لش  یریان مغ  ول ب  ه ن  ام ش  یبک
از جمله ازبیستان کن ونی( مس لب ش د و س ران طایف ۀ ح اکم تیم وری ماوراءالنهر )

ن ام داش ت ک ه پ س از م دتی مقاوم ت، « ب ابُر»ناچار به فرار گشتند. ییی از آن ان 
نشینی به هن د حمل ه ک رد. در آن دوره در دهل ی نشینی و سپس در حال عقبعقب

ب ر س ر ک ار «( یافغان-نخستین دودمان هندی»)م روف به « لودی»ای به نام سلسله
یی بودند ک ه م دتی پ یش هاو افغان هایی عبارت از ترکهابود. آنان جانشینان سلسله

تیمور لنگ به هند تأس یس  های سلطان محمود غزنوی و ب دهااز آن در جریان حمله
                                                           

1-  Abdullaev, Kamoluddin (2009): ot Sin’tsziania do Khorasana: Iz istorii 
sredneaziatskoi ėmigratsii XX veka. Dushanbe, Irfon 
2- Alisher Nava’i (905/1499): Muḥākamat al-lughatayn, edited and translated by Robert 
Devereux (1966), Leiden 
3- Golden: Idem, p. 98 
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ایران  ی آس  یای مرک  زی و غرب  ی را پ  ی -ه  ا نی  ز هم  ان فرهن  گ ترک  ییافت  ه ب  ود. آن
گورکانی ان »سلسله لودی را برکنار نموده، به عنوان بنیانگ تار سلس لۀ گرفتند. بابُر می
ی بس یار ت ا ه اآغازگر  حیومتی در هند گردید که با فراز و نشیب«( موغال»)یا « هند

 .اوایل قرن نوزدهم برقرار بود

« کورکانی ان»تیموریان قبل از هجوم به هند نیز خود را در ضمن گورکانیان ی ا 
ای نامیدند ک ه احتم الا اش ارهی کورگن یا کورکن به م نی داماد( می)از ت بیر مغول

 .ی مغول بودهابه نقش تیمور در نسبت با خان

ایرانی ماوراءالنهر و خراس ان را ک ه ب ا -گورکانیان هند نیز سنت فرهنگی ترکی
ی مردم بومی هن د هاخود به هندوستان آورده بودند، ادامه دادند و آن را با فرهنگ

زبان بس یاری آمیختند. در این دوره شاعران، م ماران، ادیبان و هنرمندان فارس یدر 
اسلامی در این سرزمین شدند. ب ه -به هند رفته، باعآ رواا سنت و فرهنگ ایرانی

حاکمان و سربازان ترک، ام ا دبی ران و اه ل »گفته کنفیلد در دورۀ گورکانیان هند 
در امور فرهنگی نی ز ب ه رس م گتش ته ادام ه هنر و ادب ایرانی بودند. کاربرد زبان 

داشت: زبان امور دولتی و ادبیات فارسی بود، زبان علوم فارسی و عربی بود، زب ان 
 1«امور قضایی عربی و زبان لشیریان ترکی بود.

تباران و نفوب فرهنگ و ادب فارسی در هند از ق رن س یزدهم ت ا حاکمیت ترک
ی ت ح افظ ش یرازی احتم الا ب ه هم ین دوره پایان قرن هجدهم ادامه داشت. این ب

 :اشاره دارد
  ههر  خ ههرآخ هه ن خهمههتخن ننههدنخهرهه 

 

یهآخنره خپد  هه خکهتخشههتخشردد هتخجهه      بز
 

و اما به طور مخت ر برگردیم به تحولات ماوراءالنهر پس از شیس ت تیموری ان 
 .آمدن شیبانیان و بر سر کار

)اردوی زری ن( بودن د « داآلتین اور »یا « جوچی»ی قپچاق از اولوس هاازبک
ه ا هم ه نشین خ ود را بن ا نهادن د. آندر سرزمین ازبیستان کنونی، خان هاکه ب د

آم ده بودن د و همچن ین  ه ازبانی را که قبل از آنان به این س رزمینی ترکهاگروه
                                                           

1- Canfield: Idem, p. 18 
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زبان ب ومی را تح ت تس لب خ ود درآوردن د. همزم ان، در ب ض ی ی ایرانیهاگروه
زب ان ش دند، تاجیییزبان که ییجانشین م یی ترکهانشینز کو موارد، چندی ا

زب ان ییجانش ین ی ت رکه ای زبانی و حتی گ اه برخ ی گ روههاشدند. این گروه
 1.ش دندنامی ده م ی« س ارت»نشین بودند یی که هنوز کو هاشده، از طرف ترک
یانه قرار گرفتن د ی تاجییی آنچنان تحت تاثیر ترکی آسیای مهامتقابلا، برخی لهجه

نامید. در دورۀ ب د از تیموریان نی ز س نت گتش تۀ « زبانترک»ها را توان آنکه می
فارس ی(، -کاربرد زبان ادامه یافت، به این م نا که نخبگان جام ه دوزبان ه )ازبی ی

زبان بود. هن وز ه م ت اثیر زبان و بوروکراسی ایرانی و فارسی تاجیییلشیریان ترک
ن فارسی و عربی بر ازبیی م اصر بسیار ق وی اس ت و طب   برخ ی فارسی و واژگا

در مقابل، اختلاط زبان تاجیی ان ب ا  2رسد.درصد می 90-60به بیش از  هامحاسبه
تح ولات زب انی »نویس د: ازبیی نیز روندی فزاینده و نمایان بوده است. بر گل م ی

م.( احتم الا -ب ومی،  نزبان ازبان شدن )ایرانیاند. ترکی گوناگون داشتههاشیل
در جریان ییجانشین شدن خود به اکثریت  هادر مناطقی روی داده است که ترک

 ه اای ترکی قبیلههاخ وص در مناطقی که گروهمردم ییجانشین تبدیل شوند، به
زب ان تر تاجیکی بزرگهازیستند. در مناطقی که گروهجا میپرشمار بودند و یک

ی پیش اازبک( را احاط ه ک رده بودن د، هاخ وص گروهزبان )بهی ترکیکهاگروه
اند. یک مورد بس یار رای ج دیگ ر ه م دوزبان ه زبان شدهب ضا ایرانی هازبانترکیک

رود که نتیجه اختلاط و آمیزش فیزیی ی ی مختلف مردم به شمار میهاشدن گروه
احتم الا ( )…ت اجییی -گس ترش دو زب انگی ترک ی)…( مردم یا ییدیگر اس ت. 

چشمگیرترین مشخ ه فرهنگی ماوراءالنهر و فرغانه در این دوره بوده است. پ یش 
 3«شود.از آن، روند مشابهی در خوارزم نیز دیده می

                                                           
اطلاعات بسیاری وجود دارد. حتی در اواخر قرن نوزدهم در قازان )تاتارستان( « هاسارت»در مورد  -1

واژگانی و  ۀمنتشر شد که در شالود« فرهنگ کاربردی لغات سارتی به روسی»ای موسوم به موعهمج
دستوری آن ازبیی قدیم با تاثیر بسیار قوی فارسی و عربی نمایان است. برای توضیحات و منابع بیشتر 

 Golden: Turks and Iranians, p. 32                                     آنان ن.« زبان»و « هاسارت»در باره 

2- Golden: Idem 
3- Bregel: Idem, p. 62-63 
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تحولات زبانی و فرهنگی که در رابطه با آسیای میانه و م اوراءالنهر دی دیم، ت ا ح د 
مغول، تیموریان و مت اقبین آنان ، ایلخانان هاقابل توجهی در مورد ایران  ب د از ترک

ی مه م ای ران ب ه عن وان کش وری ه انیز صادق است، اگرچه این تحولات، ویژگی
صاحب تاریخی طولانی، مردمی ییجانشین و زبان و فرهنگی مستمر و منس جم را 

 .در برداشتند

ب  ا پخ  ش ش  دن اق  وام اغ  وز و ت  رکمن ب  ه نق  اط مختل  ف منطق  ه و ب  ه وی  ژه 
ان، قفق از، خاورمیان ه و آن اتولی )ترکی ه کن ونی( نف وب و گس ترش ماوراءالنهر، ای ر 

و  ه ای ترکیک نی ز اف زایش یاف ت. گس ترش و در ع ین ح ال تح ول زب انهازبان
خ وص فارسی و ی مردم بومی منطقه و بههای ترکی و آمیزش آنان با زبانهالهجه

و سیاس ی در ای ن توان به طور همزمان و همگ ام ب ا تح ولات ت اریخی عربی را می
موضوع همگرایی ایرانیان و ترکان در گیری نمود. ف لا با نگاه کوتاهی به منطقه پی

سلس له مرات ب ت اریخی را ک ه ش روع قویونل و ی قراقویونلو و آقهادورۀ حیومت
 کرده بودیم، ادامه دهیم.

 
 میان دورۀ ترکمنی

 م.(، 1447ق.ب 847ی رزا )مم.( و فرزند او شاهر  1407ق.ب 707)پس از مرگ تیمور 
حیومت جانشینان تیمور به ماوراءالنهر، افغانستان و شرق ایران محدود گردی د. در 

ی ایلات ی ه ای ایران و شرق آناتولی تحت حیومتهاجانب غرب، برخی سرزمین
 .اغوز بودند-ای ترکمنی قبیلههاقویونلو قرار گرفت که اتحادیهقراقویونلو و آق

ی ایلخان ان مغ ول و سررس یدن هاتاً کوتاه  بین  فروپاشی حیومتدر فاصلۀ نسب
تیمور در غرب ایران، بین النهرین و آناتولی، قراقویونلوها در مقاب ل تیم ور رفت اری 

قویونلوها، شاید ه م ب ه خ اطر هم ین موض ع که آقخ مانه پیشه کردند، درحالی
ب لش یریان تیم ور، دشمنان قراقویونلوی خود و ی ا درک دیگ ری از نی روی مخ ر 

روش سازش و حتی خدمتگزاری نسبت به تیمور را در پ یش گرفتن د. خ ود اوزون 
قویونلو در صفوف لشیر تیموری در نبرد آنیارا بر علیه عثمانیان ش رکت حسن آق
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نمود. به دنبال شیست ترکان عثمانی، تیمور حیومت دیاربیر را به عن وان پ اداش 
ی ایلات ی آس یای میان ه، ه انند همان نمونه امپراتوریبه او سپرد. اما مرگ تیمور ما

ای، ی قبیل ههاشیرازۀ امپراتوری را در هم ریخت؛ زیرا تیمور نیز مانند دیگر امپراتور
همۀ ایالات و ولایات زیر دست خ ود را ب ین فرزن دان و م تم دان زیردس ت خ ود 

ک ه پ س از الیها اختی ارات مطل   حی ومتی داده ب ود، درح تقسیم کرده و به آن
خواران او نسبت به هیچ ک س دیگ ری احس اس مس ئولیت و مرگ امپراتور، میرا 

قویونلوه ا از و آق ه اکردن د. در چن ین ش رایطی ب ود ک ه قراقویونل ووفاداری نمی
پر نمودند، ب ی خب ر از  هافرصت استفاده کرده، خلاء حیومت را در این سرزمین

 .به زودی به همان سرنوشت دچار خواهد شدی خود آنان نیز هاآن که حیومت

سیاس ی ب  د از م رگ تیم ور و ش اهر  از نر ر درک -تجسم نقشۀ جغرافی ایی
تراین دوره مهم است. ماوراءالنهر و خراسان برای مدتی هنوز تحت حیمرانی ساده

نوادگان تیمور قرارداشت که با یی دیگر در ح ال رقاب ت و جن گ بودن د. در ای ن 
قویونلو و قراقویونلو که در زم ان س لجوقیان یّۀ ایلاتی موسوم به آقشرایب دو اتحاد 

به ایران، آناتولی و شام مه اجرت ک رده بودن د، از خ لاء سیاس ی اس تفاده ک رده، 
یی از غرب ایران، عراق و شرق آناتولی را تحت حیمرانی خود درآوردن د. هابخش

ای ش امل آبربایج ان، ق هم. منط1450در اواسب قرن پانزدهم ی نی مق ارن ب ا س ال 
شمال ارس و عراق عجم )موصل، اربیل، بغداد( با مرکزی ت تبری ز ت ابع حاکمی ت 

ت ری از ارض روم ت ا س یواس در ش مال و ی غرب یه اجهانشاه قراقویونلو و سرزمین
دیاربیر، اورفا و ماردین در جن وب ب ا مرکزی ت دی اربیر تح ت حاکمی ت س لطان 

ی مرک زی و غرب ی آن اتولی تح ت ه اشت. )سرزمینقویونلو قراردااوزون حسن آق
س لطان محم د عثم انی  1453ی عثم انی در آم ده ب ود. در س ال ه ات رف ترک

 قسطنطنیه پایتخت روم یا استانبول کنونی را ت رف نمود(.« فاتح»م روف به 

قویونل و ب ه غی ر از آن چ ه گ تاری دو اتحادیّ ۀ ایلات ی قراقویونل و و آقعلت نام
قویونل و( و -)ق را« ای لات ص احب گوس فندان س یاه»ت، ی ن ی احتم الا آشیار اس

           قویونل و( دقیق ا روش ن نیس ت. ام ا ای ن-)آق« ایلات ص احب گوس فندان س فید»
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ه ا خویش اوند ی ا متح د یی دیگر گتاری نباید ما را به ت وراتی سوق دهد ک ه آننام
یای میانه دیدیم، ای ن دو اتحادی ه، بودند. بر عیس، مانند هر اتحادیّۀ ایلاتی که در آس

هم با ییدیگر، ه م ب ا دیگ ر ای لات دور و نزدی ک و ه م در داخ ل خ ود در ح ال 
کشمیش و رقابت مدام قرارداشتند. به همین جهت نرام سیاسی، حیط ۀ حیمران ی 
و همچنین ترکیب قومی و فرهنگی آنان پیوسته متغیر ب ود. ب ین ای ن دو اتحادی ه و در 

ترحیمرانی کوچ ک« نسالاراجنگ»اکمان محلی و به عبارت م اصر ها حجوار آن
کردند. همه این اوضاع ناآرام، آس ایش و زن دگی م ردم و همچن ین کش اورزی و می

ی ب  اقی مان  ده از ه  اتج  ارت را مخت  ل ک  رده ب  ود، چی  زی ک  ه در دیگ  ر س  رزمین
ای اس ت ک ه ورهشد. این همان دی ایلاتی مغول و تیمور نیز مشاهده میهاامپراتوری

ی اشرار را ب ه دس ت هانشین و دستهجنگیان مزدور و ماجراجویان، عنان قبایل کو »
زدند و اغلب گ تران م ردم را را به هم می هاو روستا هاگرفته و زندگی اقت ادی شهر

 1«کردند.کاملا ساقب می
که قب ل از دانیم اطلاعات دقیقی دربارۀ ریشه این دو ایل در دست نیست، اما می

تیموریان در من ابع ت اریخی ن امی از ای ن دو اتحادی ه بک ر نش ده اس ت. ای ن را ه م 
بخشی از قبای ل ت رکمن و  هاقویونلوها و قراقویونلوی وابسته به آقهادانیم که ترکمی

اغوز بودند که از دورۀ سلجوقیان به ب د ابتدا ب ه م اوراءالنهر و خراس ان و م دتی ب  د 
بربایج  ان، قفق  از، آن  اتولی، ش  مال ع  راق و ش  ام آم  ده، ض  من خ   وص ب  ه آبه

ی کشاورزی مردم بومی را ت  رف ها، مراتع و زمینهااندازی به شهرها و روستادست
ی مسلح آنان به دنبال فروپاشی حیوم ت ایلخان ان و تیموری ان از هاکردند. دستهمی

 .دست خود گرفتند را به هاخلاء قدرت استفاده نموده، حیومت این سرزمین

یی که تحت ت  رف ای ن دو اتحادیّ ۀ ایلات ی هادر سرزمین»نویسد: رویمر می
، کُرده ا، ه ای قبل، غالباً م ردم ییجانش ینی عب ارت از ارمن یهابودند، مانند دوره

او چن ین  2«ی ایران ی.ه ازیستند و در ابتدا ن ه چن دان گ روهها و اعراب میآرامی
                                                           

1- Roemer: The Turkmen Dynasties, in: Cambridge History of Iran, vol. 6, p. 154 
2- Idem 
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م ورد  ه ای م ردم ب ومی از ط رف ت رکمنهانیست که گروه شیی»دهد: ادامه می
ی خ ود ه اگ اه از س رزمیناستثمار و ستم فراوان قرار گرفتند، اما مردم بومی ه یچ

ی جداگانه و گ اه هارانده نشدند و یا محو و نابود نگشتند. احتمالا افراد و خانواده
ی خ ود را هاره شده، خانهتری قربانی شرایب آن دو ی به مراتب بزرگهاحتی گروه

ان د. ام ا مشخ  ات ق ومی م ردم ترک و یا با اعضای ایلات ستمگر ازدواا ک رده
ی ب ومی مزب ور ب ا حاکمی ت ه اک ه گ روهعموما بدون تغییر ب اقی مان د، درح الی

کنار آمدند و در محل زن دگی خ ود ب اقی ماندن د، چن ان ک ه در ب ض ی  هاترکمن
ی مردم ب ومی هاچه در خ وص  نقش این گروهاند. آنهموارد امروزه هم باقی ماند

ه ا ب ه ج ز ب ض ی م وارد در تحولات سیاسی باید نر ر گرف ت، ای ن اس ت ک ه آن
استثنایی، نقشی در این تحولات نداشتند و صرفا شاهد  ح واد  رن ج آوری بودن د 

 1«توانستند در آن دخالتی داشته باشند.که در مجموع به هیچ صورت نمی
داری قویونل  و غالب  اً زن  دگی چادرنش  ینی داش  تند، گلّ  هقراقویونل  و و آق ای  لات

ی مناسب برای گوس فندان خ ود بودن د. هاکردند و از این جهت به دنبال چراگاهمی
روند مزبور با تشنج میان این قبایل و مردم بومی و در عین حال به تدریج آمی زش ای ن 

همزم ان ییجانش ین ش دن قبای ل ت رکمن  دو گروه با ییدیگر و مردم بومی و به طور
قویونل و )مانن د ی مه م آقه اکم برخی از طایفهرود که دست  همراه بود. احتمال می

نشینی را ت رک ک رده و در بایندیر( و قراقویونلو )مانند بهارلو( از دورۀ سلجوقیان کو 
 .ی میان ایران و آناتولی ساکن شده بودندهاسرزمین

 
 قراقویونلوها

اقویونلوها از قرن دوازدهم به ب د غالباً در آبربایجان، شرق آن اتولی و هم دان ب ه قر 
بردند. در دورۀ سلجوقیان نام رؤسای قبیله قراقویونل و در رابط ه ب ا روس تای سر می

« ب اران»ی ا « به ارلو»ها را شد و به همین جهت آندر شمال همدان یاد می« بهار»
را از شام )سوریه( ب ه ای ران و  هایی، تیمور قراقویونلونامیدند. به نرر مینورسنیز می

                                                           
1- Idem 
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ه ا را ش املو و خ وص همدان و فارس آورد. ب ه هم ین جه ت برخ ی من ابع آنبه
 .اندهم نامیده« عرب»

اصولا بسیاری از قبایل و طوایف ترک بر پایۀ اقامتگاه اص لی و نه ایی آن ان در 
ش دند )مانن د ش املو، ان نامی ده م یی این قبایل و یا نام رؤس ای آن هاجریان کو 

 ه اروملو، زیادلو(. امروزه نام بسیاری از ولایات آناتولی و آبربایجان، یادآور طایف ه
زبان است که در قرون یازدهم تا پانزدهم از آسیای مرکزی یی از قبایل ترکهاو تیره

 .کو  کرده و ساکن شده بودند هاو ب دا خراسان به این سرزمین

ای از ش مال ع راق ت ا ولای ات واخ ر ق رن س یزدهم قراقویونلوه ا ب ر منطق هتا ا
ها پس از مرگ تیمور به سرعت ب ر حاکم شده بودند. آن« وان»همجوار با دریاچه 

آبربایجان که مرکز تیموریان ب ود، مس لب ش دند. ام ا ت ا تس لب ب  دی ص فویان و 
و از جمل ه  ه اس رزمین عثمانیان بر ولایات شرقی و غربی این منطقه، حیومت این

آبربایجان و شرق آناتولی میان جانش ینان تیم ور، قراقویونل و و نی روی رقی ب آن ان 
 .گشتقویونلو دست به دست میی نی آق

 

 قویونلوهاآق
قویونلوها ابتدا در ولایات شمالی و جنوبی دیاربیر در جنوب شرق ترکیه کنونی آق

در حم لات تیم ور علی ه س لطان  ه انل وقویو آق 1403مستقر شده بودند. در س ال 
بایزید عثمانی شرکت نمودند. احتمالا یک انگیزۀ آن این بود که لشیریان عثمانی 
ق بلا از رقی  ب آن  ان ی ن  ی قراقویونلوه  ا پش تیبانی نم  وده بودن  د. پ  س از شیس  ت 

قویونل و، حیوم ت قراقویونلوه ا رو ب ه زوال جهانشاه قراقویونلو از اوزون حسن آق
کم ب رای م دتی ن ه چن دان قویونلوها، دست  و زمینه برای رشد قدرت آق گتاشت

خ  وص قویونلوها که تبریز را پایتخت خود قرار دادن د، بهطولانی، فراهم شد. آق
در دورۀ اوزون حسن و جانش ینان او س لطان خلی ل و س لطان ی ق وب، ع لاوه ب ر 

ی از ولای ات دیگ ر آبربایجان، بر فارس و کرمان مس لب ش دند و حاکم ان بس یار
کم به ص ورت تش ریفاتی پتیرفتن د. ب ه نر ر قویونلو را دست  ایران نیز حاکمیت آق
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قویونلو برای نیل  به این گسترش قدرت در ای ران، نگاران، حیومت آقبرخی تاریخ
ی عراق و ش ام هااز نیروهای ایلاتی قراقویونلو نیز استفاده و حتی بسیاری از ترکمن

سیل کرده است. مینورسیی بر آن است که این روند ب ه ن وعی اتح اد را به ایران گ
ی ه ایی از همان مردم اغوز بود که در دورۀ س لجوقیان ب ه س رزمینهادوبارۀ بخش

اش باع ای ران ب ا »گوید در نتیجۀ این تح ولات فتح شده پراکنده شده بودند. او می
ی غرب ی از جمل ه پادش اهی ه ابسیاری از فرستاده 1«عناصر ترکمنی افزایش یافت.

قویونلو، طرز زندگی و رفتار و نقش اجتماعی و فرهنگ ی ای ن ونیز به ایران دورۀ آق
قبایل ترکمن و اغوز در مناط  مختلف ایران از جمله آبربایجان را ب ه ط ور مف  ل 

 .اندشر  داده
 

 تغییر زبان
ت اغ وز، تغیی ر یک نشانۀ بارز همگرای ی و آمی زش ایرانی ان ب ومی و قبای ل و ای لا

ت  دریجی زب  ان نخس  ت و ش  فاهی م  ردم در آبربایج  ان و من  اط  همج  وار آن از 
ی مختل ف ترک ی اس ت. ق بلا در م ورد های شفاهی پهلوی آبری به لهجههالهجه

آسیای مرکزی و ماوراءالنهر )از جمله خوارزم و سغد( نیز ب ه رون د مش ابهی اش اره 
اروق سومر، تغیی ر زب ان نخس ت و ش فاهی نویس ترک فکرده بودیم. به نرر تاریخ

مردم آبربایجان از فارسی به ترک ی در س ه مرحل ه انج ام یافت ه اس ت: یی م: دورۀ 
قویونل و و )قراقویونلو، آق هاسلجوقیان، دوم: دورۀ مغول و سوم: دورۀ ب د از مغول
طب   هم ین نرری ه، در دو  2صفوی(. پیتر گلدن هم با این نرر سومر مواف  اس ت.

ورۀ نخست، ایلات ترک اغوز به سوی غرب )آبربایجان و آناتولی( سرازیر ش دند د
و در دورۀ سوم، مهاجرت م یوس همین اقوام و قبای ل از آن اتولی ب ه ای ران انج ام 
گرفت. بنا به این مور  ترک و همچنین پیتر گلدن، مرحلۀ س وم ای ن تح ول ی ن ی 

زب ان « تدگ ر گش »تغییر یا  به ایران، نقشی اساسی در« مهاجرت م یوس»دورۀ 
                                                           

1- Minorsky: Tadhkirat al-Muluk, p. 188 
2- Golden: Introduction, p. 386 
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ض مناً در جری ان اختلاف ات ب ا  ه اشفاهی آبربایجانیان ایفا کرده و ای ن مه اجرت
 1دولت عثمانی، زمینۀ تأسیس دولت صفوی در ایران را فراهم آورده است.

در ت اریخ ای ران  هامینورسیی از یک دورۀ تقریباً پان د ساله حیمرانی ترکمن
نخست  ۀاز سه مرحله عبارت بوده است: مرحل هو این دور نرر اه گوید. بسخن می

ب ر س لطان  گاول ین س لطان س لجوقی طغ رل بی  پی روزیم. ب ا  1040که در سال 
دوم عب  ارت ب  ود از حیوم  ت  ۀمس   ود غزن  وی و ف  تح نیش  ابور آغ  از ش  د. مرحل  

س وم ک ه از اوای ل دورۀ ص فوی و  ۀقویونلوه ا و ب الاخره مرحل و آق ه اقراقویونلو
احتم  الا از اواخ  ر دورۀ  2آغ  از یاف  ت. 1501گ  تاری ش  اه اس  ماعیل در س  ال تاج

خان و سلطان محمد خدابن ده )اولج ایتو( ایلخانان مغول، مشخ اً حیومت غازان
ی آن مانن د ه اکه تخت گاهشان تبریز و سلطانیه بود، زبان ترکی )شامل همه لهجه

ب ین س رآمدان حی ومتی و اغوزی، قپچاقی و قارلوقی( به عن وان زب ان ش فاهی در 
و  ه اقویونلوی ب دی آقهاخ وص دورهدر این دوره و به 3لشیری رایج شده بود.

ی ه  ای مغ  ول )مانن د جلای ر و س  ولدوز( و همچن ین گ روهه اقراقویونلوه ا گ روه
اغوز ترک مانند اویغور، قپچاق و قارلوق نیز که به آبربایج ان و آن اتولی ش رقی  غیر 

ویشور ترکی اغوزی ش دند. زب ان ش فاهی مغ ولی نی ز در ب ین قش ر آمده بودند، گ
محدودی از حاکمان  ایلخانی رایج بود، اما فارس ی همچن ان زب ان کتب ی و دولت ی 

 .رفتبه شمار می هاو قراقویونلو هاقویونلوایلخانیان و سپس آق

که به  هازباناز نرر درک مناسبات قومی و فرهنگی و همگرایی ایرانیان و ترک
نش ین ب ه ای ران آم ده بودن د، مطال  ۀ عنوان حیم ران ی ا ب ه ص ورت قبای ل ک و 

قویونل و ک ه احتم الا در یا شر  سان ارت ش س لطان اوزون حس ن آق« نامهعرض»
به فارسی نوشته شده، بس یار جال ب و آموزن ده اس ت. نویس نده  1476ب881سال 

بند »د در محل سان که در الدین دوانی، زمان سان ارتش، خو ، جلال«نامهعرض»
واقع درجنوب تخت جمشید بوده، حض ور داش ته و ای ن گ زارش را ب ه ام ر « امیر

                                                           
1- Sümer: Azerbaycan’ın Türkleşmesi Tarihine Umumi Bir Bakış, s. 429-447 
2- Minorsky: Tadhkirat Al-Muluk, Introduction, p. 30 
3- Sümer: Oğuzlar, s. 143-145 
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ب ا « نام هع رض»سلطان خلیل، ییی از پسران اوزون حس ن نوش ته اس ت. مقدم ۀ 
ال دین ش ود ک ه در آن جلالآیاتی از قران کریم و ستایش سلطان خلیل شروع م ی

نام د و کم ی ب  د در م ی« ین پناه خسرو جمشیدپادشاه د »دوانی سلطان خلیل را 
تبار عالیقدرش از اع اام س لاطین مت  ل ت ا … »نویسد: ادامه ت ریف سلطان می

ا اهرا منر ور »ده د: مینورسیی در زیرنویسی چنین توضیح م ی« جمشید است.
نویسنده این است که سلطان خلیل، هم از طرف م ادر و ه م از ط رف پ در ت رک 

رس ید. مط اب  عقای د عام ه ای ن ش ب ه ت ور پس ر فری دون م یخال ی ب ود و نس ب
طب   اس اطیر ایران ی  1«ش وند.شاهزادگان با پیشدادیان )جمشید و غیره( مربوط می

که شاهنامۀ فردوسی هم بر آن تاکید کرده، تور ییی از شاهزادگان ایران ی ب ود ک ه 
 .أسیس نموددر آن سوی رود آمو رفته، پادشاهی جداگانه خود را ت« توران»به 

خ  وص در دورۀ س لجوقیان و حت ی اتابی ان ک ه اصولا از زمان غزنویان و به
نخس  تین پادشاهانش  ان ت  رک و منش  أ اص  لی آن  ان آس  یای مرک  زی ب  ود، کوش  ش 

نویسان، خواجگان و دبیران دربار که اغلب ایرانی بودند، بر آن بود ک ه ب رای تاریخ
ودن د، آن ان را ب ه نس ل ب ومی و زب ان بمد  و ثنای سلاطین خود که همگی ت رک

باستانی ایرانی مانند جمشید و انوشیروان وص ل کنن د. ب دون ش ک ای ن کوش ش 
رفت که مورد خوشایند این س لاطین ب ود. ب ه هم ین ترتی ب بدان سبب به کار می

بینیم که مثلا اتابیان، سلجوقیان ترکیه و یا شیروانشاهان شمال ارس ب ه فرزن دان می
ی ه ای عرب ی و اس لامی، بلی ه بیش تر ن امه اب دی، کمتر نام خود ی نی سلاطین

 دادند. ایرانی و فارسی )مانند جمشید، خسرو، منوچهر، رستم( می

مشیل اس ت »نویسد: قویونلو میمینورسیی دربارۀ ترکیب قومی در لشیر آق
ت رکمن « ب وی ن وکران»از لحا  نژادی دربارۀ افراد این لشیر بحآ ک رد. مس لما 

د و قسمت اعرم جنگجویان از این نژاد بودند، گرچه حتما عناصر دیگری نیز بودن
وجود داش ته اس ت. پ در زن س لطان خلی ل امی ر س هراب ک ه فرمان ده کُرده ای 

                                                           
 ۀی ت اریخی )ش مار هاامور نرامی و غیرنرامی فارس، در: مجله بررسی ۀمینورسیی: پژوهشی دربار  -1
 195-187(، ص. 1347، سال سوم، دی ماه 6
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      چامیشقزاق بود، به احتمال زی اد اف راد قبیل ه خ ود را ب ه هم راه داش ت. خدم ه را
امیر کُ رد  340رز جداگانه نام کردند. دوانی به طشک از میان رعایا انتخاب میبی
البته ای ن ارق ام مرب وط ب ه لش یر  1«کند.سرکردۀ قبیله )لُر( شول را بکر می 350و 

رس د در ای الات دیگ ر ه م در ایالت فارس است. ب ه نر ر م ی هاقویونلوایالتی آق
وض ی مشابه با ت ویری مشابه وجود داشته، ی نی اکثر سپاهیان ت رک و بخش ی از 

قویونلو و دس تگاه لش یری اند. مناصب کلیدی نرامی در دربار آقرد بودهها کُ آن
و بخش ی از  هاقویونلو ی نی بایندیر بودند و منشیان، خواجهاساساً از قبیله اصلی آق
 .مستوفیان، ایرانی بودند

 
 «ترک و تاجیک»

و « ت رک»نویسی ب ین نویسی و تاریخدر زمان غزنویان و سلجوقیان هنوز در تتکره
شد. از اواسب دورۀ ی نی مردم ایرانی و بومی( تفییک می« تات»)و یا « تاجیک»

به م نای « ترک»نویسی تمایز بین نویسی و تتکرهصفوی به ب د است که در تاریخ
رود و تدریج از بین م یبه م نای مردم بومی به« ایرانی»زبان و وابستگان قبایل ترک

ادی و نسبت  ت لّ   جغرافیایی به آسیای مرک زی دور از م نی قومی، نژ « ترک»ت بیر 
شود. عل ت ای ن ام ر بای د در آن به کار برده می« زبانایرانی ترک»گشته، به م نی 

سیاس ی ب ا -خ  وص ب ه دنب ال اختلاف ات م تهبیباشد که در دورۀ ص فویان )به
د و خ ود یابنزبان با مردم بومی ایران اختلاط بیشتری میدولت عثمانی( قبایل ترک

قویونلوها از این نرر هم نق ش  ن وعی شوند. ااهرا دورۀ قراقویونلوها و آقایرانی می
ب ا « ترک و تاجیک»پُل و مرحلۀ گتار را ایفا کرده است. از صفوی به ب د آثار تمایز 

خ ورد. در زم ان قاج ار دیگ ر کمتر به چشم می های خودسرانۀ قزلباشهاوجود رفتار
دکتر م دق را از نر ر ق ومی  هامیرزا، ستارخان و یا ب داه، عباسکسی مرفرالدین ش

)ای ن، جنب ۀ ق ومی و تب اری  .ترک ننامیده و از بقی ه ایرانی ان تفیی ک ننم وده اس ت
استحاله و اختلاط ایرانیان و ترک ان اس ت ک ه م ورد توج ه اص لی ای ن ف  ل کت اب 

                                                           
 جاهمان -1
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و « وم هوی ت ایران یت دا»ی ه ای هم ین کت اب ب ا عن وانه انیست، اما در پیوس ت
 ی اختلاط ایرانیان و ترکان اشاره خواهد شد.(هابه برخی جنبه« موضوع ژنتیک»

در آناتولی ی نی امپراتوری بیزانس شرقی )روم( ساب  هم وض ی مشابه مشاهده 
و ی ا  ه ا«بیگ لی ک»ی آناتولی، شاید هاقویونلوجا بیشتر از آقشود، اما در اینمی

، ناتولی و خود سلسلۀ عثمانی است که بین بیزانس ساب  و عثم انیی آهانشینخان
نش ین هم اقوام و قبایل ک و  جاآننقش  پُل و مرحلۀ گتار را بازی کرده است. در 

را ب ه « عثم انی–ت رک»زبان با مردم بومی آناتولی اختلاط یافت ه، مل ت جدی د ترک
نی و دی ن غال ب آن وجود آوردند. زبان رسمی این دول ت ب ه ت دریج ترک ی عثم ا

، ولی احتمالا به خاطر کم بودن نسبی ت داد قبای ل ت رک در مقایس ه ب ا 1اسلام شد
دولت جدید عثمانی ت اثیر ن اچیزی از « نژادی»مردم بومی آناتولی، ترکیب قومی و 

 2مشخ ات ژنتیک آسیای مرکزی گرفت.
 

 برآمدن صفویه
ی ه اونل و و باقیمان دهقویجنبش صفویه که در اواخ ر ق رن پ انزدهم حیوم ت آق

ایران را از نر ر  ،در نهایت با تأسیس دودمان صفوی ،را سرنگون کرده هاقراقویونلو
 .ده بودکر سیاسی و متهبی متحول نمود، در آبربایجان ریشه گرفته، رشد 

دویست سال پیش از تاجگتاری شاه اسماعیل اول، طریق ت ص فویه در اردبی ل 
ق.( بنیان گتاری شد ک ه نخس تین  1334-1252) الدین اسحاقاز طرف شیخ صفی

مرشد این طریقت بود و نام طریقت نیز از اوست. ص فویه در ابت دا طریقت ی عرف انی 
زاویه و طریقت دیگر ب د از حمله مغول به وجود آمده ب ود. آن ان  هابود که مانند صد

ب م تهبی و زهد و عبادت در پیش گرفته بودند و اگرچه از ابتدا در پ ی تحی یم نف و 
ی ه ادنیوی خود بودن د، ام ا مس تقیماً در ام ور سیاس ی زم ان خ ود ی ن ی حیوم ت

کردند. مرشدان ص فویه در نر ر مری دان خ ود دارای ایلخانی و تیموری مداخله نمی
 .صفات ماوراء طبی ی و م جزات بودند

                                                           
1- Korkmaz, Z.: Anadolu’da Türkçe’nin Yazı Dili Oluşu ve İlk Öncüleri,1984, PDF, 
viewed on 12. June 2020 
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اول  ین اث  ری ک  ه درب  ارۀ ش  یخ ص  فی و ب  ا کم  ک فرزن  د و جانش  ین او، ش  یخ 
اثر ابن بزاز اردبیلی است. در ف  ل « ال فا صفو »وسی، نوشته شده، صدرالدین م

نامی ده  «ابن پیروز الیردی السنجانی»اول این کتاب، نسَب جد بزرگ شیخ صفی 
از ای ن جه ت بس یاری م ورخین ش یخ ص فی را اص التاً ب ه کردس تان  1شود.می

زبان و رس یتب ار، فااند. به نرر احسان یارشاطر شیخ صفی ایرانیمنسوب شمرده
« ال  فا صفو »اش  ارش ه م ک ه در از این امر از چند نمون ه  ،متهب بودهسنی

زبان ی ب دی صفویان ترکهام لوم است، اما شاه اسماعیل و نسل ،شودنقل می
 2.اندشده و دوزبانه بوده

به ترتیب پ در ب زرگ خ وص شیخ جنید و شیخ حیدر )نوادگان شیخ صفی و به
( که طب  سنت مرسوم، رهبری طریق ت را ب ر عه ده گرفتن د، از پدر شاه اسماعیلو 

دو نرر سمت و سوی جنبش صفویه را تغییر دادند. اولا از نرر سیاسی، این مرش دان 
ش دند، ه دف مش خص ب ه دس ت نامیده می« خلیفه»طریقت و نمایندگان آنان که 

ه ا از تهبی، آنآوردن حیومت حتی از راه نرامی را در پیش گرفتند و ثانیا از نرر م 
متهبی که ب ه امام ان خ ود  ،دوازده امامی و غالی گرویدند تشیّع  دورۀ جنید به ب د به 

مقام الوهیت قایل بود. اگرچه خود شیخ ص فی ب ه ق ول اکث ر و اعضای خاندان آنان 
ادع  ای س  یادت نداش  ته، جانش  ینان ب   دی او و  ،پژوهش  گران س  نی م  تهب ب  وده

آن ام دی ر )»ش مرد مستقیماً منسوب به آل عل ی م ی خ وص شاه اسماعیل خود رابه
 ی نی مادرم فاطمه و پدرم علی است(. « فاطمه، آتام علی دیر

آن ان « نماین دگان»مریدان شیو  صفوی کشته شدن در راه امام ان ش ی ه و 
« جنت اعلی»و راه وصول به « شهادت»اسماعیل را  های نی جنید، حیدر و ب د

 ۀی ن ی س ای« ال الله»به راستی اسماعیل ن باور بودند که بر ای آنانشمردند. می
در اش  ار نی ز شاه اس ماعیل  خود. استخدا و نماینده امام غایب بر روی زمین 

ام ام اول ش ی یان عل ی ب ن ابیطال ب را ب ه عن وان مق امی اله ی  هاترکی خود بار
                                                           

 70، ص 1373تهران  ال فا، به کوشش غلامرضا طباطبایی مجد، اردبیلی: صفو  ابن بزاز -1
2- Ehsan Yarshater: AZERBAIJAN vii; The Iranian Language of Azerbaijan, 
Encyclopaedia Iranica, Vol. III, Fasc. 3, pp. 238-245 
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میده و ی ا ح ( نا )سر  « یحقین سرّ »و خود را « کردگار»و « ح »ستوده، او را 
از س وی  ه امریدانش را به سجده در مقابل خود وا داشته است. این قبیل نمون ه

 1ت.ی آشیار ادعای الوهیت ت بیر شده اسهابسیاری مورخین به عنوان نشانه
پنجاه، ش ت سال مانده به تاجگ تاری ش اه اس ماعیل در تبری ز و تأس یس 

ک ه  ب ودنشاه قراقویونل و (، آبربایجان تحت حاکمیت جها1501صفوی ) ۀسلسل
قویونل و در قویونل و قرارداش ت. نی روی آقب ا اوزون حس ن آق ش دیددر رقابتی 

وسب، مانند یک حایل بین ایران و دولت نوپا و در حال گس ترش عثم انی واق ع 
)دی  اربیر « آم   د»قویونلوه ا تبری ز و مرک  ز آق ه  اگ اه قراقویونل  وش ده ب  ود. تخت

( با فتح پایتخ ت روم ش رقی، 1453به تازگی ) هاعثمانیکه ، درحالیکنونی( بود
 .قسطنطنیه )استانبول کنونی(، آن را مرکز و پایتخت خود قرار داده بودند

ای ر  داد ک ه زمین ه و در این مدت اتفاق ات مه م، س ریع و گ اه غیرمنتر ره
صفوی و در عین حال تحییم دولت عثم انی را مهی ا نم ود. ۀ شرایب تأسیس سلسل

خ وص قت صفویه که حدود صد و پنجاه سال پیش از آن ایجاد شده بود، بهطری
ی نی اردبیل و همچنین دیگر ولایات آبربایجان  ،در زادگاه بنیانگتارش شیخ صفی

ه ا بود. قدرت نرامی و سیاسی در اختیار قراقویونلوها بود، اما آنشده بسیار بانفوب 
دوازده  ۀد ک ه در کن ار تبلیغ ات ش ی توانستند مانع گسترش نفوب صفویان شوننمی

ای در پ ی کس ب خ ود، ب ه گون ه فزاین دهۀ امامی و غالی و بسیج پیروان سرس پرد
رسد در سلس له مرات ب ش یو  و مرش دان ص فوی، ش یخ قدرت بودند. به نرر می

به بسیج ف  ال  ،غالی میل نموده تشیّع  جنید نخستین کسی بود که از نرر متهبی به 
                                                           

 مثلا ن. به اش اری مانند: منم بیر تن، ولی جانیم علی دور )من تنها یک جسم هستم، اما جانم علی است( -1

 ام در ماوراء فلک است(انبازم، فلک فوقونده دیر داریم )من آن سرباز جانباز هستم که خانهمن اول سرباز ج

 ح  هستم( ی یم )نام من شاه اسماعیل است، من سر  آدیم شاه اسماعیل، حقین سرّ 

روی ک رده و در مقاب ل، ب ض ی من ابع ایران ی شک زی ادهبی ،در این مورد برخی منابع عثمانی و ترکی
ت رین را توضیح دهند یا توجی ه کنن د. م دلل هااند شرایب سیاسی و تاریخی این قبیل نمونههتلاش نمود

)ب ه انگلیس ی، در « اش ار شاه اسماعیل یی م»مینورسیی  ۀاثری که نگارنده در این باره خوانده، رسال
 :)در زیر( 224-222نشینی در ایران، ص. زیر( است. برای منابع بیشتر ن. پاتس: کو 

Minorsky: The Poerty of Shah Isma’il I, p. 126a 
Potts: Nomadism in Iran, pp. 222-224 
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ی قراقویونل و )آبربایج ان و ارانبآران ی ن ی تقریب اً ه ار س رزمینطرفداران خ ود د
قویونل و )ب ین قراقویونل و و عثم انی( و عثم انی جمهوری آبربایج ان کن ونی(، آق

  ت.پرداخته اس

ب ود،  ه اپس از مرگ پدر جنید، عموی او ج فر )و نه طوری که س نت طریق ت
جنی د غالب اً دور از  ه،آن دور خود جنید( در اردبیل ش یخ و مرش د طریق ت ش د. در 

ب رد، اردبیل و مشغول سفرهای تبلیغاتی خود در اران، آبربایجان و آناتولی ب ه س ر م ی
که شیخ ج ف ر ک ه م ورد حمای ت جهانش اه قراقویونل و و دام اد او ب ود، از حالی در

نمود و از تحریک حی ام قراقویونل و ب ر ض د تبلیغ ات ی جنید ناراضی میهاف الیت
ان د ک ه ش یخ ج ف ر احتم الا مخ الف زد. برخ ی م ورخین گفت هسر باز نم یجنید 

 .تمایلات شی ی و سیاسی جنید بوده است

در این میان شیخ جنید که در پ ی گس ترش نف وب سیاس ی خ ود ب ود، ب ه آم  د 
گ اه اوزون حس ن، رقی ب سرس خت جهانش اه قراقویونل و، )دیاربیر کنونی( تخت

نهای ت ب ا خ واهر  و مش غول تبلیغ ات ش د. او درمان ده  ج اآنرفت و سه سال در 
د. اوزون حسن نیز ب رای تحی یم ق درت کر قویونلو ازدواا سلطان اوزون حسن آق

سپینا خاتون زب ان دختر پادشاه مس یحی و یونانی ،خود در مقابل دولت عثمانی، با د 
 دولت ترابوزان وصلت کرد. 

زرگ رقی ب قراقویونل وی قویونل و در دو نب رد ب اوزون حسن آق 1467در سال 
خ  ود را شیس  ت داد و وارد تبری  ز، تخ  ت گ  اه قراقویونلوه  ا ش  د. مانن  د بس  یاری 

ی ایلاتی دیگر، حیومت قراقویونلوها با شیست و مرگ رئیس قبیله و هاحیومت
کشاکش رقیبان خویشاوند ب ر س ر  ۀمتلاشی و در نتیجحیومت، ی نی جهانشاه، 

. اوزون حسن با فتح آبربایجان پایتخت خود سلطنت و ریاست ایل، از هم پاشید
د )دیاربیر( ب ه تبری ز منتق ل ک رد و را ب ه خ ود « پادش اه ای ران»عن وان  را از آم 

رقیب قراقویونلوی او جهانشاه نیز انج ام  ،گرفت، چیزی که قبل از اوزون حسن
داده بود. سی و چند سال ب د نیز اسماعیل، فرزند حیدر، ب ا ن ام ش اه اس ماعیل 

اوزون  .در تبری ز ت اا ب ر سرگتاش ت« پادش اه ای ران»ل صفوی با همان عنوان او 
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از روابب جدید خانوادگی خود ب ا درب ار تراب وزان « پادشاه ایران»به عنوان حسن 
ی اروپ ایی از قبی ل ونی ز، ه ااستفاده کرده و ب ا اع زام نماین دگانی ب ه پادش اهی
)قب ل از  1ول ت عثم انی ش د.مجارستان و لهستان، خواستار اتح اد عم ل علی ه د

در تبریز  «پادشاه ایران»اوزون حسن، رقیب قراقویونلوی او جهانشاه نیز با عنوان 
ی عثمانی و همچن ین اروپ ایی مانن د هاکرد. در همین دوره دولتحیمرانی می

قویونل و را ب ه عن وان ونیز و لهستان نی ز ب ه نوب ه خ ود س لاطین قراقویونل و و آق
 2.اندها میاتبه نمودهشناخته و با آن «پادشاه ایران»

رف ت ک ه ی امپراتوری روم شرقی به شمار م یهاترابوزان جزو آخرین باقیمانده
در نیام ده ب ود. ه م س لطان عثم انی و ه م اوزون حس ن  ه اهنوز به ت رف ت رک

تراب  وزان بودن  د. ش  یخ جنی  د نی  ز ا  اهرا چن  ین س  ودایی در س  ر  خواه  ان ت   رف  
ا از طرفی یارای رقابت با عثمانی را نداشت و از طرف دیگ ر ت  رض پروراند، اممی

            قویونل  و ب  هب  ه تراب  وزان رواب  ب خ  انوادگی و سیاس  ی او را ب  ا اوزون حس  ن آق
  .انداختخطر می

اش در منطق ه ی سیاسی و تبلیغاتی خود را با سفرهای چند سالههاجنید ف الیت
موسوم به قزلباشان که از میان قبایل ترکمن انتخاب  ی مسلح اوهاافزایش داد. دسته

ی ه اارمنس تان و گرجس تان و س رزمین ۀشده بودند، جه ت حمل ه و غ ارت روان 
س رک  ش دند و همزم ان در می ان قبای ل تح ت ی همسایه در ش مال قفق از م یهاچ 

ود م ردم را ب ر ض د حاکم ان خ  ه اقویونلوو آق ها، قراقویونلوهاحاکمیت عثمانی
باع آ ایج اد ن زاع ب ا  ه اان دازیگون ه حم لات و دس تنمودند. اینتحریک می

شیروانشاهان در شمال ارس گردید. شیروانشاهان اصالتاً عبارت از خان دانی ب ه ن ام 
بودند که پس ازفتح ایران از سوی اع راب « شیبان»وابسته به قبیله عربی « یزیدیان»

                                                           
1- Malgorzata Dabrowska: Uzun Hasan’s Project of Alliance with the Polish King 
(1474), pp. 171-185 
2- Roemer: Ibid., 339; Fragner: Shah Ismail’s Farmans and Seneds, pp. 38-39 
مثلا ن. دو نامه سلطان س لیم عثم انی ب ه س لطان الون د آق قویونل و ک ه در آن س لطان س لیم، الون د را 

، ص ص. 2536نامد )عبدالحسین نوایی: اس ناد و میاتب ات ت اریخی ای ران، ته ران می« شهنشاه ایران»
700-707). 
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در  1.زب ان ش دندت رک ه اایران ی و ب  دبه شمال ارس آمدند و در م دت کوت اهی 
جریان این منازعات نرامی، جنید در ش یروان ب ه قت ل رس ید. فرزن د ش یخ جنی د، 
حیدر، که پس از کشته ش دن پ در توس ب نیروه ای شیروانش اهان، ش یخ و مرش د 

ب ا دخت ر اوزون  همچن ینصفویه شد، راه سیاسی و متهبی جنی د را ادام ه داد. او 
م دتی تون ی نی عالم شاه بگوم مارتا وصلت نمود. اسماعیل ک ه حسن و دسپینا خا

ب د دودمان صفویان را بنیانگتاری کرد، مح ول این وصلت بود. ب ه ای ن ترتی ب، 
زب ان اصالتاً از اش راف مس یحی و یونانی ،مادر شاه اسماعیل، مرشد و شیخ صفویه

 .ترابوزان بود

ز ه م گهگ اه درب ارۀ روای ات یی ک ه هن و هااز این منرر هم که بنگریم، بحآ
ش ود، دور آنان مطر  م ی« نژاد ترکی»مربوط به سیادت خاندان صفوی و یا تبار و 

کنند. نیای شاه اس ماعیل ی ن ی ش یخ ص فی اردبیل ی از از جدیت علمی جلوه می
نجانی از شمال عراق بود. ن و  ی ن ی ش یخ  ،ش یخ ص فی ۀخاندان پیروز الیُردی الس 

یلانی بود. مادر شاه اسماعیل دختر اوزون حس ن ت رکمن و صدرالدین از مادری گ
زبان و مسیحی از شاهزادگان ترابوزان داش ت . بن ا قویونلو بود که مادری یونانیآق

« رگ»یون انی و ی ک « رگ»ی ک  ،بر این شاه اسماعیل علاوه بر اصالتی ایران ی
حت ی اگ ر نُ ه نس ل، ، ترکی هم داشت. با این همه اختلاط، آن هم فقب در هشت

چند نسل قبل از پیروز شاه کردی سنجانی یا نیاکان م ادری اث ری از س یادت ه م 
بوده باشد، آیا چی زی از س یادت خان دان ص فوی ی ا وابس تگی آن ان ب ه ای ن و آن 

رسد اص ولا جدی نیستند و به نرر می هاگونه بحآماند؟ اینو تبار باقی می« نژاد»
گاهی ک ه موض وع حالی شوند، درتاریخی مطر  می یهاتحت تاثیر ت  ب یا نا آ

اصلی که باید در نرر گرفته شود، نقش شیخ صفی یا جنید و حیدر ی ا اس ماعیل و 
                                                           

ز و نشیب م ینی تا تاس یس روانشاهان پس از اسلام بر بخش مسلمان شمال ارس حاکم شدند و با فرایش -1
ی ه ازودی ن امه ه ا ب سلسله صفویان در حیومت شیروان و اران )جمهوری آبربایجان کنونی( بودن د. آن

ت رین ایرانی گرفتند و فرهنگ و ادب ایرانی را ترویج نمودند. نرامی گنج وی و خاق انی ش روانی برجس ته
اوایل قرن ش انزدهم گ اه ب ه ص ورت مس تقل و گ اه ب ه روانشاهان از قرن نهم تا یشاعران این دوره بودند. ش

 .تر منطقه مانند ایلخانان و آق قویونلوها حیمرانی نمودندی بزرگهاعنوان عامل حیومت
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یا هش تاد س ال ب  د ش اه عب اس اول )او ه م از ی ک م ادر مازن درانی!( در ت اریخ 
 .سیاسی، اجتماعی، اقت ادی و فرهنگی ایران و این منطقه است

اوزون حس ن، ش یخ جنی د ی ا ش یخ حی در، از ی اه مورخین در مورد وص لت
ی سیاس ی و ه اگویند. بی ش ک ازدواام لحت و دوراندیشی سیاسی سخن می

در  رای ج یسیاس تم لحتی برای تقویت نی روی خ ودی سیاس ی در براب ر رقیب ان، 
رفت. قومیت، زبان یا م تهب م ان ی در ای ن راه نب ود. منطقه و جهان به شمار می

. مادران اکث ر س لاطین و شدعادی محسوب می چیزینیز  هاثمانیاین در جبهه ع
شاهزادگان عثمانی اصالتاً مسیحی )رومی، یونانی، روس، لهستانی، ونیزی و غی ره( 

قویونلوه ای مس لمان و ت رک اغ وز ب رای حف ظ و که آقدرحالیهمچنین، بودند. 
جنگیدن د، م یزب ان خ ود قوم و ه می همهاگسترش مت رفات خود علیه عثمانی

س  لاطین عثم  انی، قبای  ل مس  لمان و ت  رک اغ  وز را ک  ه ب  ه طرف  داری از ص  فویه 
 .نمودندکردند، قلع و قمع میبه ایران مهاجرت می ،برخاسته

دو  ۀدهن دجا آن است که عناص ر دولت ی و نر امی تش ییلجالب در این ۀنیت
بودن د اغ وز  وک تر اساساً قبایل  ،م ین تاریخی ۀدر آن برهعثمانی و صفوی دولت 

زب انی ب ین خ ود، ب ا دو مل ت ب ومی  و با وجود مشترکات بسیار نزدیک ق ومیکه 
آن ان در آم ده دولت خ ودی )ی ن ی ص فوی وعثم انی(  صورتکه به )ایران و روم( 

در ه ر س و بنیانگ تار دو دول ت ب زرگ و متم ایز ای ران و ترکی ه  زش یافته،آمیبودند، 
با ترکان اخ تلاط یافتن د  هابا وجود همه فراز و نشیباند. در طرف شرق، ایرانیان شده

و تبدیل به یک ملت صاحب و مدافع سرسخت یک دولت )ایران ص فوی( ش دند و 
ی وی ژه هاهمان ترکان با وجود همه فراز و نشیب زبانانتباران و همدر سوی غرب، هم

آمیختن د و در  آن اتولیخود به تدریج با مردم بومی و غالباً رومی، آناتولیایی و مس یحی 
صاحب و مدافع سرسخت دولت جدیدی دیگر )ترکی ه عثم انی( گش تند. در ف  ل 

 .مربوط به صفویان این موضوع کمی بیشتر تحلیل خواهد شد

قویونل و ی ا ی سیاسی باعآ تقویت نی روی اوزون حس ن آقهاالبته فقب ازدواا
ری زی ید مهارت، برنامهی شاه اسماعیل صفوی نشد. بدون ترد هامدتی ب د قزلباش
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گتاری و حتی ت  ادفات غیرمنتر ره در تح ولات ب  دی نرامی، سیاست و نیروی
 .اندتری داشتهسهم به مراتب بزرگ

نسبتاً کوت اهی پ س  ۀاز سوی دیگر قتل پدر اسماعیل ی نی شیخ حیدر به فاصل
لو ب ود، قویونروانشاه در شمال ارس که عامل آقیاو شیخ جنید توسب ش از قتل جد  

 .ترنمودفرزندان و طرفداران شی ه و علوی شیخ حیدر را در راه کسب قدرت جری

قویونلو که از افزایش نفوب سیاسی و م تهبی ص فویان ی حیومت آقهاباقیمانده
به هراس افتاده بودند، سه فرزند شیخ حیدر، س لطان عل ی ک ه پ س از م رگ حی در 

ود، ابراهیم و اسماعیل هفت س اله را در مرشد جدید صفویه و رهبر این جنبش شده ب
در استخر ف ارس محب وس نمودن د. در کش اکش و رقاب ت  ،اردبیل به اسارت گرفته

قویونل و، س ه فرزن د ش یخ حی در ابت دا از زن دان آزاد خونین بین وارثان حیومت آق
کشته شد. ابراهیم و اسماعیل پنه انی  هاشدند. سلطان علی در جریان این کشمیش

دبیل و سپس لاهیجان گریختند. پنج سال ب د اسماعیل در س ن دوازده س الگی به ار 
به عنوان شیخ و مرشد آینده طریقت صفویه تحت حمایت و ت لیم م تهبی، فرهنگ ی 

 .و نرامی ف الین و صوفیان قزلباش قرار گرفت

دورۀ جدید تبلیغات و بسیج متهبی و نرامی ش روع ش ده ب ود. دو س ال ب  د، 
خود از میان قبایل ترکمن آن اتولی، ع راق  ۀدنبال بسیج پیروان سرسپرداسماعیل، به 

 ۀاع لام ک رد و ش ی « پادش اه ای ران»و سوریه، در تبریز تاا بر س ر نه اد، خ ود را 
 .دوازده امامی را متهب رسمی ایران اعلام نمود

ای ( دورۀ اص لی و ت ی ین کنن ده1514ب920از این تاریخ تا سیزده س ال ب  د )
رفت تا حیمرانی بر اکثر ولایات ایرانی را به دس ت به شمار می ه اسماعیلشابرای 

را به طرف خ ود ج تب کن د ت ا  قویونلو و قراقویونلوآق یهادسته ۀآورد، باقیماند
د. نبرد چال دران ) آبربایج ان توان رویارویی با دولت نوپای عثمانی را به دست آورَ 

اوا ای ن  ۀکن ونی نقط  ۀای ران و ترکی ت رین ولای ت م رزی می ان غربی( در ش مالی
 .رویارویی بود



 103   /  ف ل سوم: از اسلام تا صفویان

 صفحۀ جدید تاریخ: صفویان
( ب ه عن وان نخس تین پادش اه 1501چهل، پنجاه سال قبل از تاجگتاری اس ماعیل )

جنی د و حی در شخ  اً ط ی س فرهای متم ادی در صفویان، پدر بزرگ و پ در او، 
ی و نر امی طرف داران خ ود آبربایجان، قفقاز و شرق آناتولی به بسیج و ت لیم متهب

زبانی بودند ک ه از س لجوقیان مردمی آنان اساساً ایلات ترک ۀند. پشتوانه بودپرداخت
ی ایلات ی در دورۀ ایلخان ان ه اای ن گ روه بودن د.شده  ساکنبه ب د در این مناط  

مغول و تیموریان قدرت چندانی برای ع رض ان دام مس تقل سیاس ی نداش تند، ام ا 
پاشی آخرین حیمرانان تیموری در غرب ایران و ش رق آن اتولی وارد همزمان با فرو 

و  ه ابن دی اص لی ای ن ای لات، قراقویونل وسیاسی منطقه ش دند. دو گ روه ۀصحن
 قویونلوها بودند که در ف ل گتشته به آن اشاره شد. آق

زب ان اغ وز ک ه تح ت ت اثیر تبلیغ ات م تهبی و سیاس ی مهمترین ایلات ت رک
بودن د از ش املو،  عب ارت ،و مریدان ص فوی ق رار گرفت ه بودن د هامرشدان، خلیفه

ی مختلف ی هالو، بیات، روملو، قاجار، قرامانلو، افشار، بوالقدر و تیرهاستاجلو، تیه
نرامی لشیریانی را تش ییل دادن د ک ه ش اه  ۀبدن هاب د هاآن از ایلات دیگر اغوز.

آن را محافر ت  ه ات ا م دت ،دهص فوی او را ب ر س ر ک ار آور  ۀاسماعیل و سلس ل
آنان ابتدا به غرب ایران، آناتولی، عراق عجم و ش ام  ۀن، هماخمورّ  ۀبه گفت .نمودند

و بنا به روای ات )اساساً با تشوی  و ترغیب صفویان  هامهاجرت کرده بودند، اما ب د
ب دون  1قویونلوه ا( ب ه ای ران بازگش تند.ابتدا با تشوی  تیمور لنگ و دیرتر آق ،دیگر

ی ایلاتی نامبرده با حیومت نوپای عثمانی نیز ک ه در پ ی هاشک اختلافات گروه
ای و ایلات ی تحییم قدرت دولتی خود و کاهش مناسبات و اصول زن دگی عش یره

رزمن دگان ای ن  2این ایلات نقش مهمی داش ت.« بازگشت به شرق»بود، در روند 
ازده نش ان ی ادآور دوازده ام ام ایلات را که پس از شیخ جنید کلاه ی س ر  ب ا دو 

 .نامیدندمی« قزلباش»شی ه بر سر داشتند، 

                                                           
1- Matthee: Safavid Dynasty, in: EIr online, viewed on 13.06.20. 

   ایج ان در بس تر ت اریخ و زب ان، ن. جوادی، ع.: قبایل ترکمن بین ص فوی و عثم انی، در: ای ران و آبرب -2
 78-66ص. 
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انج ام گرف ت،  ه اقویونلوو آق هاکنار زدن قراقویونلو ۀبرآمدن صفویان که در زمین
نخستین قدم در ایجاد دولت جدید ایران در برابر دولت عثمانی ب ود. ای لات اغ وز 

 .ترکمن در این روند نقشی کلیدی داشتند

قویونل  و و ت  رکمن آقۀ در دورۀ حیوم  ت دو سلس  ل»نویس  د مینورس  یی م  ی
زبانی ک ه در زم ان س لجوقیان ب ه س وی ارمنس تان، ش مال قراقویونلو، ایلات ترک

م.( بازگش تند. در -عراق، شام و آناتولی رفته بودند، به سمت ش رق )ی ن ی ای ران، 
گر پیوستند و ب دین ترتی ب مردم واحد اغوز به ییدیۀ ی پراکنده شدهانتیجه بخش

از ای ن جه ت، ب ه نر ر مینورس یی،  1«ایران با مشخ ات ترکمن ی لبری ز گردی د.
ان د، نرر از این که صفویان در بیداری ملی ایرانیان چه نقش ی ب ازی ک ردهصرف  »

از  ه امورد نیست که اوایل سلسۀ صفوی را دورۀ س وم مه اجرت ت رکمنچندان بی
کثر حامیان شاه اسماعیل وابسته ب ه ای لات مس تقر در غرب به سوی شرق شمرد. ا

آسیای صغیر )ترکیه کنونی، م.(، سوریه و ارمنس تان هم راه ب ا مخل وطی از ای لات 
 2 «.قویونلو و قراقویونلو بودندی رقیب آقهاجدا شده از گروه

 
 تقسیم شیرینی پیروزی

قویونل و و قراقویونل و و ی آقهای حیومتهاشاه اسماعیل ب د از غلبه بر باقیمانده
ب ه  1501در س ال همچنین پیروزی بر فر  یسار، آخرین شیروانشاه در شمال ارس، 

تاا بر سر نهاد و با کمک همان نیروهای قزلباش که غالب اً از « پادشاه ایران»عنوان 
ی ای ران کن ونی ه اآناتولی به او پیوسته بودند، در مدتی نسبتاً کوتاه اکث ر س رزمین

 وۀ شرق قفقاز و بغداد را تحت کنترل خود در آورد.علابه

ب د از دو، سه قرن ناروشنی در مرزهای ایران و آناتولی ک ه ب ا زوال س لجوقیان 
ی کوچ ک و ه ابین حیومت هاشروع شده و با دست به دست شدن این سرزمین

ه ی قبایل ترکمن تش دید ش ده ب ود، ب الاخر هابزرگ ایلخانان، تیموریان و حیومت
گرفتند که بنا بود برای چند قرن ب د بین ای ران و عثم انی ک م و مرزهایی شیل می

                                                           
1- Minorsky: Tadhkirat Al-Muluk, p. 188 
2- Minorsky: Idem 
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بیش ثابت بمانند. اما هنوز مرزهای شرقی در خراسان و سیس تان همچن ان ناروش ن 
ی تیموری ان و از س وی دیگ ر حم لات ه ابودند؛ زیرا از طرفی حیومت باقیمانده

را هم کم و بیش  هاماعیل این سرزمینتا این که اس -ازبیان همچنان ادامه داشت 
به امپراتوری جدید صفوی علاوه نمود. کم و بیش، البته، و نه مانند مرزهای ای ران 

 در قرن بیستم و قرن حاضر. 

اند که به دنبال دو، سه قرن دورۀ ملوک الط وایفی ب  د بسیاری از مورخان گفته
حت لوای یک حیوم ت واح د و ی ایرانی تهااز سلجوقیان، درآمدن  اکثر سرزمین

ترین دستاورد  اسماعیل بود. ام ا به ایی ک ه ب رای ای ن دس تاورد نسبتاً منسجم، مهم
ی محل ی ه اپرداخته شد، چشمگیر ب ود. قزلباش ان فرمان دهی لش یر و حیوم ت

 تقریباً همۀ ایالات و ولایات این ایران جدید و نسبتاً متّحد را به دست گرفتند.
یی تخمین ت داد کل نیروه ای ای لات ف اتح قزلب اش مش یل در این مرحلۀ نها

ان د ک ه ت ا ف تح تبری ز ب یش از هف ت ه زار نف ر از است. اما منابع ت اریخی نوش ته
ش دند، جنگجویان قبایل ترکمن روم )آناتولی( و شام که همگی قزلباش نامیده م ی

ن من ابع، همراه با سران و فرماندهان خود در لشیر اسماعیل حضور داشتند. در ای 
ی قزلباش که حیومت شاه اسماعیل اول ص فوی را ب ر س ر ک ار هاایلات و طایفه

آوردند و در دورۀ جانشین او شاه طهماسب اول نیز هنوز ف ال بودن د، چن ین ثب ت 
 1اند:شده

 
 ایلات دخیل در تأسیس پادشاهی صفویان

در ش رق  ه ا)تابس تان ش ام و ش مال غ رب مدیتران ه از شمال ش رق شاملو .1
 آناتولی( 

 نطالیه، اسپارتا، منتش()آ آناتولی از جنوب تیلو .2

کن ونی )م اراش ی ا  ترکی ه و س وریه ب ین ف رات از بخ ش علی ای بوالقدر .3
 مرعش، یوزقات(

                                                           
 134-55از جمله ن. سومر: نقش ترکان آناتولی، ص.  -1

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%DB%8C%D9%84_%D8%B4%D8%A7%D9%85%D9%84%D9%88
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AF%DB%8C%D8%AA%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AF%DB%8C%D8%AA%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B4%D8%A7%D9%85
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B4%D8%A7%D9%85
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%DA%A9%D9%84%D9%88
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%86%D8%A7%D8%AA%D9%88%D9%84%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%86%D8%A7%D8%AA%D9%88%D9%84%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B0%D9%88%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%AF%D8%B1
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D8%B1%D8%A7%D8%AA
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D8%B1%D8%A7%D8%AA
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%88%D8%B1%DB%8C%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%88%D8%B1%DB%8C%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D8%B1%DA%A9%DB%8C%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D8%B1%DA%A9%DB%8C%D9%87
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 آناتولی )استاجه لو( از شرق استاجلو .4

 )سیواس، آماسیه و توقات( آناتولیشرق و مرکز  از روملو .5

 )از دورۀ طهماسب به ب د( آناتولی از افشار .6

 )از دورۀ طهماسب به ب د( آناتولی از شمال و شرق قاجار .7

  قونیه ، قارامان( از جنوب آناتولی و اطراف مانقرهقرامان ) .8

 مدیترانه در شمال دریای کیلیییه از منطقه ورساق .9

 و شمال عراق آناتولی بیات از شرق .10

ترکمان )بیشتر در شرق و جن وب ترکی ه. ای ن ت بی ر در دول ت عثم انی ب ه  .11
دادن د و نس بت ب ه دول ت شد ک ه ب ه چادرنش ینی ادام ه م یق مییی اطلاهاترک

 نمودند.(آوری مالیات سرکشی میعثمانی و جمع

 س  دلوآلپایوت، آغاچری، تر: قرامانلو، بهارلو، ی کوچکهاقبایل و طایفه .12
ایس پیرلو، ورس اق، چپن ی، عربگیرل و، ی قراقویونل و(، ها)احتمالا همه از باقیمانده

 لو، اجبرلو، خنسلو تورغودلو، بزج

 و امیران جغتای )گرایلو( و کُرد. هات داد اندکی از طایفه .13

نق ش »این فهرست برپایۀ کتاب م روف مور  ت رک ف اروق س ومر ب ا عن وان 
( 1371ترجم ۀ فارس ی، ته ران )« ترکان آناطولی در تشییل و توس ۀ دولت ص فوی

 تهیه شده است.

زلباش در اوایل صفویان منتشر ش ده اس ت. ی قبایل قهادر تاریخ، نخستین فهرست
« اُلغ بی گ»ی سده هفدهم م. فهرستی از طرف شخ ی به نام هامثلا در نخستین سال

از قبیله بیات تهیه شد که همراه با س فیر ش اه « دون ژوان ایران»یا اُروا بیگ م روف به 
قبیل ه  32شر ش ده، از عباس به اسپانیا سفر کرده بود. او در این فهرست که در اسپانیا منت

در ایران ب الاترین نف وب و  1این سی و دو خاندان اشرافی»کند که بَرد و علاوه مینام می
قدرت را دارند. هر حاکمی که به هر شهر ای ران من  وب ش ود، لزوم اً و حتم ا بای د از 

                                                           
1- linajes y naciones 

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D8%AC%D9%84%D9%88
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%86%D8%A7%D8%AA%D9%88%D9%84%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%86%D8%A7%D8%AA%D9%88%D9%84%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B1%D9%88%D9%85%D9%84%D9%88
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%86%D8%A7%D8%AA%D9%88%D9%84%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%86%D8%A7%D8%AA%D9%88%D9%84%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%DB%8C%D9%84_%D8%A7%D9%81%D8%B4%D8%A7%D8%B1
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%86%D8%A7%D8%AA%D9%88%D9%84%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%86%D8%A7%D8%AA%D9%88%D9%84%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%82%D8%A7%D8%AC%D8%A7%D8%B1%DB%8C%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%86%D8%A7%D8%AA%D9%88%D9%84%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%86%D8%A7%D8%AA%D9%88%D9%84%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%82%D8%B1%D8%A7%D9%85%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%82%D9%88%D9%86%DB%8C%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%82%D9%88%D9%86%DB%8C%D9%87
https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D9%88%D8%B1%D8%B3%D8%A7%D9%82&action=edit&redlink=1
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%A9%DB%8C%D9%84%DB%8C%DA%A9%DB%8C%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%A9%DB%8C%D9%84%DB%8C%DA%A9%DB%8C%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AF%DB%8C%D8%AA%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AF%DB%8C%D8%AA%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%86%D8%A7%D8%AA%D9%88%D9%84%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%86%D8%A7%D8%AA%D9%88%D9%84%DB%8C
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بای د توج ه ک رد ک ه ب ه خ اطر ام لای اس پانیایی م تن،  1«اشراف قبایل ن امبرده باش د.
 2ی این قبایل چندان روشن نیست.هایص برخی نامتشخ

 
 «دون ژوان ایرانی»فهرست قبایل قزلباش بنا به 

 . هرمان دال )؟(،7. تی ه ل و، 6. بی ات، 5. ترکمان، 4. افشار، 3. شاملو، 2. استاجلو، 1
               . اوری  ات،13. ایس  پیرلو، 12. ب  ایبورتلو، 11. قرام  انلو، 10. قاج  ار، 9بوالق  در،  .8

             . س  ازوزولاچلو )؟(،17. چم  یش گزکل و، 16. آس  ایش اوغل ی، 15. چاوش لو، 14
               . قیریقل  و )ی  ا قیرقل  و(،21. قوینوریل  و )؟(، 20. ب  اراچلو )؟(، 19. قاراباج  اقلو، 18
                     . محمودل  و،26. س  ولاقلو، 25. حم  زه ل  و، 24. م  اه فقیهل  و، 23. بوزچ  الو، 22
 . این انلو )؟(،31. پییل و )؟(، 30. کوسه بایزلو )؟(، 29. قراقویونلو، 28. قراچماقلو، 27
 . کهگیلو. 32

ان د، ب ضی منابع دیگر نام برخی دیگر از طوایف مانند بهارلو و غیره را نیز داده
ی ان د. ن ام ب ض تر محسوب نمودهای از قبایل بزرگرا شاخه هااما دیگران این تیره

قبایل دیگر اصولا روشن نیست. نام ب ضی قبای ل ب ا آخ رین مح ل س یونت آن ان 
مرتبب است، مثلا شاملو از جانب ش ام )حل ب( ی ا س وریه و ی ا رومل و از ش رق و 
جنوب آناتولی. افشار، بیات، بوالقدر و ورساق از آن ع ده قبای ل ت رک بودن د ک ه 

الا این عده از قبای ل مس تقیماً شدند. ی نی احتمشمرده می 3«از قبایل اصلی اغوز»
از خراسان و ایران )و در نمونه افشار اصالتاً از آسیای میانه( آمده بودن د و ن ه مانن د 

جا موضوع ب ر س ر زم ان پیوس تن آن ان ب ه اردوی شاملو از طرف شام. البته در این
رفتن قزلباشان است و نه لزوماً اصالت جغرافیایی ت ل  آن قبیله، ی نی ب ا در نر ر گ 

سلسله مراتب تاریخی مثلا قبایل شاملو و روملو نیز اصالتاً اهل ش ام و روم نبودن د، 
زبان در زمان سلجوقیان ی ا غزنوی ان از آس یای ها هم مانند دیگر قبایل ترکبلیه آن

 میانه به ایران، روم و شام مهاجرت کرده بودند. 
                                                           

1- Potts, p. 225 
2- Minorsky, Tadhkirat al-Mulūk, p. 193 
3- M. T. Houtsma, “Die Ghuzenstämme,” WZKM 2 (1888): 223–224 
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آسیای میانه بود، ب د از ف تح  زباناین قبایل که اکثر آنان از شاخۀ اغوز ایلات ترک
م. ب ه ت دریج ابت دا ب ه ای ران و س پس  1040خراسان از طرف س لجوقیان در س ال 

 ه اها در داخل خود متشیل از تیرهآناتولی، عراق و شام مهاجرت نموده بودند. آن
ی مختلف بودند که پیوسته به خاطر مهاجرت، جنگ، وص لت و م رگ هاو طایفه

گرفتن د. ن ام ب ض ی از ی دیگری م یهاشدند یا نامتر میبزرگ تر یاو میر کوچک
محم ود « دی وان لغ ات الت رک»ت ر مانن د این ایلات )مثلا افشار( در منابع ق دیمی

کاشغری نیز بکر شده است. اما نام بسیاری از ایلات مزبور منس وب ب ه رئیس ان و 
آن ان اس ت. ب دین امیران آن دوره و یا آخرین محل یا منطقۀ سیونت و مه اجرت 

ب د از مدتی تغییر یافت ه و ی ا از ب ین رفت ه  هاجهت، جای شگفتی نیست که این نام
امروزه پس از گتشت ب یش از  هاو طایفه هابه هر حال اکثر این ایلات، تیرهباشند. 

سال به عنوان قبیله و طایفه از ب ین رفت ه و در جوام ع م اص ر ش هری ی ا حت ی  500
ی خ انوادگی اش خاص، ن ام برخ ی روس تاها ی  ا ه ااساس اً در ن ام روس تایی منطق ه

 اند.باقی مانده های قومی برخی افراد و گروههاخودپنداری
( و دف  ع 1510خ   وص پ  س از نب  رد م  رو )ش  اه اس  ماعیل از هم  ان ابت  دا و به

خ ان ازب ک، ش روع ب ه واگ تاری حیوم ت بس یاری از ی شیبکهااندازیدست
ف تح ش ده ب ه امی ران قزلب اش نم ود. در چن د س ال نخس ت ای ن شهرها و ولایات 

فتوحات، تقریباً همۀ امیرانی که به حیومت شهرها و ولایات من وب ش دند، تنه ا 
منسوب به قبایل قزلباش بودند. اما این وضع ب د از م دتی ب ه حال ت  1با یک استثنا

مبن ی ب ر ای ن « یدون ژوان ایران»رسد تشخیص مت ادل و متوازن درآمد. به نرر می
ان د، دقی   و کام ل که همۀ امیران صفوی در همۀ شهرها منسوب به این قبایل بوده

نیست. مدتی ب د از نبرد اصلی مرو ب ا ازبی ان ش یبانی، ش اه اس ماعیل ی ک امی ر 
ایران  ی را فرمان  ده عملی  ات جدی  دی علی  ه ازبی  ان نم  ود. در نتیج  ه بس  یاری از 

« ع  ار»ت فرمان  دهی ی  ک ایران  ی را فرمان  دهان ت  رک قزلب  اش ک  ه جن  گ تح  
                                                           

در چن دین ش هر ش رق ای ران حیوم ت  ه اقاضی محمد کاشانی حاکم یزد که از زمان آق قویونلو -1
  کرده بود.
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ش مردند، از ش رکت در نب رد خ ودداری نمودن د و ای ن حادث ه احتم الا باع آ می
اصولا ایلات قزلب اش  1شیست لشیر اسماعیل و پیشروی ازبیان به مشهد گردید.

نشین بودند، برخلاف رئیسان و فرمان دهان خ ود ک ه هم راه ب ا که هنوز غالباً کو 
ب ه دور از م ردم ب ومی ایران ی زن دگی »زیس تند، شهرها م ی نیروهای حیومتی در

ب ه ای ن موض وع  2«نامیدن د.کردند و آنان را با کمی تحقیر تات یا تاجیک م یمی
 کمی ب د باز خواهیم گشت.

ی قزلباش مانند اکثر قبایل دیگر، ترکیبی سیال و پیوسته متغیر داشتند، تا هاقبیله
ی آنان ممین بود در عرض چند س ال ی ا ده ه هاجایی که ترکیب قومی و حتی نام

زب ان بودن د، تغییر کند، از بین برود، یا نام دیگری بگیرد. اکثر قبایل قزلب اش ت رک
ی کُ رد )کله ر، ه ای ک وچیی از قبای ل و طایف هه ااگر چه در میان آنان، اقلی ت

ج ود پازوکی، چمیش گزکلو(، مغول )اویرات(، لُر، عرب و ایران ی )ت الش( ه م و 
 داشت. 

همزمان با گسترش سلسلۀ جدید صفوی در ایران، کدام افراد از کدام قبایل ب ه 
 کدام مناصب ت یین شدند؟ 

« وکی ل»اولا پس از تاجگتاری در تبریز، شاه اسماعیل حسین بیگ ش املو را 
ی ا فرمان ده ک ل لش یریان خ ود ق رار داد. « امیرالام را»)به ت بیر کنونی م اون( و 

ز زمان شیخ حیدر جزو خلفا ی نی مبلغ ین م  روف طریق ت ص فوی حسین بیگ ا
زیست، وایفۀ سرپرستی متهبی و بود. او از دورۀ کودکی اسماعیل که در خفا می

ت رکمن ب ود سیاسی اسماعیل را برعهده داشت. قبیلۀ شاملو ییی از ای لات ب زرگ 
و ج زو که از زمان شیخ جنید تح ت ل وای م تهبی و نر امی ص فویه ق رار گرفت ه 

قب ل از ص فوی تابس تان را در جن وب س یواس و  ه اقزلباشان درآم ده ب ود. ش املو
. پس از کسب قدرت و تاجگتاری، ش اه دگتراندنزمستان را در حلب سوریه می

                                                           
1- Potts, 229 
2- Potts, p. 228 

آن بود که ایرانیان بومی و شهرنشین شهرت چندانی به  ه سبب  احتمالا ب« کمی تحقیرآمیز»این لحن 
ود جیی و هاالمثلو، اسب سوار و تیرانداز نداشتند. هنوز در زبان ترکی آبربایجان ضربعنوان جنگج

 «ترک که سوار اسب شد، دل تات ریخت.« )»تورک آتا میندی، تاتین باغری چاتدادی»دارد مانند 
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اسماعیل با مشاهدۀ افزایش بیش از حد قدرت حسین بیگ و کلا امیران قزلب اش، 
 ه اامیر نرم زرگر رشتی را که در تاریخ او را از مقام امیرالامرا برداشت و به جای او

ی نی ایرانی الاصل نامیده شده، به این مقام من وب نمود. البته حس ین « تاجیک»
 ی حاکم شیروان و هرات من وب شد. هابه مقام هابیگ شاملو ب د

ی صفوی هابهمین ترتیب فرزندان و نزدییان دیگر امیران قزلباش که در جنگ
و ولای ات مختل ف ت ی ین  ه ادادند، به حیوم ت ش هرنشان می مهارت و موفقیت

شدند و یا گاه به دلایل گوناگون مورد خشم و توبیخ شاه اسماعیل و جانش ینان می
ی ه ای نر امی ی ا دوس تی و آش ناییه اگرفتن د. ب دون ش ک موفقی تاو قرار می

ی شخ ی در انت اب اشخاص به مقام امیر و حاکم یک مح ل نق ش مهم ی ب از
رسد انت اب افراد به عنوان امیر به نقاط مختل ف کرد. اما در مجموع به نرر میمی

ش د چ ه کس ی از ک دام ت ادفی بود، طوری که چندان م لوم نم ی چیزیکشور 
قبیله و طایفه چرا ب ه ف لان مح ل و ولای ت من  وب ش ده اس ت. در نتیج ه م ثلا 

کهگیلویه، و بخشی از کردس تان ، اصفهان، آبربایجان غربی، 1به خوزستان هاافشار
من وب شدند، بوالقدر به فارس، استاجلو به آبربایجان و عراق عجم و بخش ی از 

 یی از خراسان. هاطوایف کُرد )احتمالا کردهای شی ه( به قسمت
رود: یی ی انت  اب و اع زام جا از دو نوع انت اب یا اعزام سخن م یدر این

به شهرها و ولای ات مختل ف و « والی»حاکم یا  امیران و افراد جداگانه به عنوان
دیگری اعزام یک قبیله و طایفه به محلی و طب   نقش ۀ مشخ  ی مانن د ک اهش 

ی گوناگون و رقیب و یا اعزام تمامی یا بخشی از یک طایفه و هاتشنج میان قبیله
خ وص آبربایجان و کردستان برای مقابله با عثم انی و قبیله به مناط  مرزی )به

 فحات شمالی و شرقی ایران برای دفع حملات ازبیان(. ص
ک ه در م ورد ت وان از نر ر دور داش ت. همچنانییی دو نیته دیگر را نیز نم ی

حسین بیگ شاملو دی دیم، امی ان داش ت ک ه پادش اه امی ری از ای ن قبای ل را ب ه 
ک ه قبیل ۀ او منطق ۀ مه اجرت و حیومت ولایتی دوردست من وب کند، درح الی

                                                           
 سلجوقیان نیز به عنوان امیر به حیومت خوزستان من وب شده بودند. ۀافشارها در دور  -1
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ینی دیگری داشت. ی نی هیچ هم شرط نبود که امیر یک ایل و خ ود آن ای ل چادرنش
در یک محل باشند. این نیز احتمالا باعآ تض یف روابب و وف اداری می ان امی ران و 

ها گردیده است. همچنین خود یک ای ل ه م لزوم اً همیش ه در ی ک مح ل قبایل آن
ی ی ک ای ل هاو طایفه هارهکرد. احتمال پراکنده شدن تیزیست یا مهاجرت نمینمی

در اق ی نقاط ایران یا ترکیه بسیار زیاد بود و این رون د ب ا رون د همزم ان و ت دریجی 
ییجانشین شدن ای لات مزب ور همخ وانی داش ت. از ط رف دیگ ر از هم ان ابت دای 

شود که پیوسته بخش ی از آن ان )در مهاجرت قبایل ترک به ایران و آناتولی مشاهده می
ار بخ ش ک وچیی( ییجانش ین ش ده و ب ه کش اورزی و دام داری ب دون ابتدای ک 

اند و این ت داد بیش تر ش ده اس ت. ای ن نی ز ب ه نوب ۀ خ ود اهمی ت مهاجرت پرداخته
را به تدریج ک اهش داده اس ت؛ زی را در ای ن ش رایب ت  داد  هاسیاسی و نرامی قبیله

ه خ دمت امی ر قبیل ه ی ا کمتری از مردان قبایل مزبور تیر و شمشیر به دست گرفت ه، ب 
ری زی ش دۀ پادش اهان ی برنام هه ااند. به ای ن تح ولات بای د سیاس تپادشاه درآمده

ی دیگ ر در هاصفوی و مت اقبین افشار، زند و قاجار را نیز اضافه کرد. مانند همه دوره
تاریخ تقریباً همه کشورها، پادشاهان اساساً به فیر حفظ و تحییم و حتی در ص ورت 

ان د از ها به همین دلی ل س  ی ک ردهاند. آنگسترش قدرت و درآمد خود بوده امیان
توانس تند ق درت ی اجتم اعی ک ه م یه اقدرت گرفتن بیش از حد اشخاص و گروه

پادشاه را به چالش بیشند، پیشگیری کنند. به عنوان  نمونه شاه اسماعیل و جانش ینان 
س ب زرگ( اق دامات مش خص و خ وص شاه طهماسب اول و طب  اً ش اه عب ااو )به

ی اجتم اعی و ه ااغلب موثری در جهت جلوگیری از تجمع، تمرکز و ییرنگی گروه
اند، تا جایی که بسیاری از ایلات ترک )هم به صورت خودخواس ته قومی به کار بسته

ریزی شده از طرف شاه یا س لطان( ب ه ولای ات مختل ف ای ران و آن اتولی و هم برنامه
ترشدن اجتماعی، قومی و ب ه اص طلا  د. این نیز به تدریج به همرنگانپراکنده شده

 ی پیشامدرن ایران و ترکیه کمک کرده است. هادولت« ملی»
س ال حاکمی ت  500اند که شاه اس ماعیل ب ه دنب ال ح دود برخی منابع آورده

تبار و ایلخ انی، ب ه ط ور نم ادین از ط رف جم ی ت ب ومی ای ران  ی ترکهادودمان
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ی، ایران و ایرانیت را احیا کرده است. به نرر رویمر که این پرسش را مط ر  تاریخ
فرق اصلی بین شاه اسماعیل و پادشاهان ترکمن پیش از او در امتیازه ایی  1،کندمی

ان د. ب دون ش ک در دورۀ دو سلس له است که اشراف  بومی ایرانی به دست آورده
ز اندیشه ایران و احیای ایرانیت پیوس ته ترکمنی و پیشینیان تیموری و ایلخانی آنان نی

ه ا احتم الا جه ت توجی ه و برح   جل وه دادن حاکمی ت وجود داشته اس ت. آن
هم ه، ب ه با این 2دانستند.خویش، خود را وارثان طبی ی ایرانشهر و پادشاهان آن می

تاثیر و نفوب زمین داران، ت اجران، وزی ران، و اه ل فرهن گ ایران ی در  3نرر رویمر،
تب ار قویونلو و قراقویونلو اساساً محدود به نیازهای سلاطین و امی ران ت رکرۀ آقدو 

ش د، ایران ی محس وب م ی نداراکه شاه اسماعیل که خود جزو زم ینبود، درحالی
 ایرانی داشت.  رداروابطی تنگاتنگ با اشراف زمین

 که خود را احتمالا بسیار م دیون کم ک نر امی ای لاتشاه اسماعیل درحالی
دانست، انح ار قدرت نرامی امیران ترک را به تدریج به حالت متوازن قزلباش می

درآورد و به صورت چشمگیری، حتی در حوزۀ نرامی به ایرانی ان ب ومی امیان ات 
در عین حال که توازن قومی در جام  ۀ ایران ی  هاروزافزونی مهیا کرد. این کوشش

ین نیز ش رایب ییجانش ین ش دن، در ه م نشرا تقویت بخشید، به ترکان اصالتاً کو 
ی دیگر اجتماعی از هاشیستن محدودۀ نرامی یا دامداری و سهم گرفتن در حوزه

جمله کشاورزی، تجارت، دین و فرهنگ را نیز مهیا نمود. از ط رف دیگ ر ناگفت ه 
تب ار و پیداست که شاه اسماعیل دوزبانه )فارسی و ترکی(، هم به عنوان یک ایران ی

ی آس یای میان ه و حت ی ه ای اج دادش ب ا ایرانی ان، ت رکمنه ارر وص لتهم از ن
ی مسیحی و رومی دلیلی نداشت که نرر و احس اس مثب ت کمت ر ی ا هاشاهدخت

 بیشتری نسبت به ایرانیان و یا قبایل ترکمن داشته باشد. 
را ب ه قل م آورده « ت اریخ کمب ریج ای ران»در « صفویان»بنرر رویمر که ف ل 

قابل انیار شاه اسماعیل عب ارت بودن د از تأس یس ی ک  تاوردهای غیردس»است، 
                                                           

1- Roemer, Safavid Period, in: CHIr, vol. 6, p. 229-231 
2- Ahmad Ashraf: Iranian Identity, in: Eır online, viewed on 05.09.2022. 
3- Roemer, idem, p. 229 
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امپرات  وری ک  ه مرزه  ای آن ک  م و ب  یش مش  ابه مرزه  ای ای  ران م اص  ر اس  ت، 
، انس جام نس بی در داخ ل، و پاس داری آن در ه اسازماندهی سیاسی این س رزمین

خ   وص عثمانی  ان در غ  رب و ازبی  ان در ش  رق. به 1«مقاب  ل دش  منان خ  ارجی
شی ۀ دوازده امامی و اج رای ای ن سیاس ت ب ا به متهب  هگرانیت دادن سرکوبرسم

ی وحشتناک شاید در شرایب پان د سال پیش کمک کوچیی به ییجا مان دن هاراه
دولت و مردم ایران کرده باشد، اما بدون ش ک نت ایج ای ن سیاس ت م تهبی در دورۀ 

نویس ی م اص ر ب ه تاریخم اصر اسفناک است. برخلاف ت وراتی که در برخی آثار 
 2گونه خ وصیت ملی از خود نشان نداده است.خورد، دولت صفوی هیچچشم می

گون ه ک ه در دورۀ م اص ر رای ج ی ناسیونالیستی، آنهاو دغدغه هابه هر تقدیر اندیشه
ش  ده، در آن دوره وج  ود نداش  ت. از س  وی دیگ  ر ش  اه اس  ماعیل در مقایس  ه ب  ا 

گون ه اص لاحات سیاس ی و اجتم اعی در قراقویونلو هیچ قویونلو وی آقهاحیومت
جام ۀ ایران انجام نداد. نرام سیاسی و اجتماعی صفوی همان نرام اس تبداد ش رقی و 

با یک فرق اساسی و آن این که شاه اسماعیل به این نر ام رن گ و روی  -مطلقه بود 
  غلیظ متهبی شی ه داد.

 
 تنش ترک و ایرانی

دیدیم که پس از حملۀ اعراب و شیست ساس انیان، ایرانی ان ی قبل هم هادر ف ل
گرفته بودند و پس از فتوحات غزنوی ان و «(غیر عرب»)به م نی « عجم»بومی نام 

نرر زبان صرف  و ایرانیان بومی به بومیان ایرانی زبانانسلجوقیان برای تمایز بین ترک
ند. به نر ر رویم ر، در گفتمی« تاجیک»یا « تات»از قومیت و منطقه زیست آنان 

و ایرانی ان.  ه ااوایل صفویان دو بخش جام ۀ ایرانی از ییدیگر متم ایز ب ود: ت رک
ها نه تنها از نرر زبان و عادات و سنن، بلیه در عین ح ال از نر ر خاس تگاه و آن»

که بخش ترکی این جام ه را اعض ای حالی فرهنگ نیز با ییدیگر فرق داشتند. در
                                                           

1- Idem, 232 
2- Idem 
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داد، ایرانی ان عب ارت از و غالب اً دام دار ی ا جنگج و تش ییل م ی زب انایلات ترک
دهقانان و کش اورزان س نتی و جاافت اده و طبق ات شهرنش ین بازرگ ان و ص ن تگر 

این دو گروه اجتماعی در شخ یت شاه اسماعیل اختلاط یافته و درآمیخته  بودند.
طرف بوده و آی ا توان حدس زد که تمایل درونی شاه اسماعیل به کدام نمی 1«بود.

ت وان گف ت ک ه او اصولا چنین احساسی داشته اس ت ی ا ن ه، ام ا ب ا اطمین ان م ی
تفسیرهای ملی و قومی یا زبانی در تمایز ترکان و ایرانی ان ب ومی در ای ن دوره )و ب ه 

ی تاریخی آن دوره مغایر است. پیش از هم ه هادرجۀ بیشتری ب د از آن( با واق یت
و ناسیونالیستی، پدی دۀ م درنی اس ت ک ه « ملی گرایانه»ی هاچیز، این نوع نگرش

ی نوزدهم و بیستم از اروپا به خاورمیانه آمده اس ت. در آن دوره رقاب ت هادر سده
زبان بودن ی ا زبان یا فارسیترکان و ایرانیان در داخل دولت صفوی نه به خاطر ترک

ان ب ه س رزمین ای ران، یا تاریخ مهاجرت آن و نژادی و قومی « اصالت»به اصطلا  
بلیه اساساً من یس کنندۀ اختلاف بین وارثان یک پی روزی ب ود. در ی ک ط رف 
جنگجویان ترک نقش کلیدی و نر امی خ ود را در ب ر س ر  ک ار آوردن حیوم ت 

داران ایران ی احتم الا در صفوی در نرر داشتند. در ط رف دیگ ر اش راف و دول ت
آمیز سرزمین ت اریخی یریت موفقیت، مدعی مد«خانه بودنصاحب»کنار احساس 

ب ود ک ه پ س از « تقسیم ک ار و وا ایفی»خود بودند. این در حقیقت ادامۀ همان 
ی ترک  ان، و حت  ی ایلخان  ان مغ  ول ه  اس  قوط س  امانیان و آل بوی  ۀ ایران  ی در دوره

ی گتش ته ای ن ه اداری ک ه در ف  لکنیم، همان سنت جدید دول تمشاهده می
 هابه بحآ گتاشته شد. در آن دوره« ایرانی-داری ترکیولتد»کتاب نیز با عنوان 

نرر از این ک ه پادش اه کیس ت و اکثری ت س پاهیان او ک ه ض امن بق ای نیز صرف  
ی ه ادولت بودند، به کدام گروه قومی ت ل  داشتند، وزی ران، دبی ران و ب وروکرات

که ترک ان درحالی دولت و تجارت و همچنین اکثر اهل قلم و دین از ایرانیان بودند،
کس وتان ت رک آمدند. اسماعیل نی ز مانن د پ یشبه حساب می« اهل شمشیر»غالباً 

                                                           
1- Roemer, idem, p. 227-229 
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خ  ود چ  ارۀ دیگ  ری نداش  ت ج  ز ای  ن ک  ه ب  رای اداره دول  ت ب  ه س  راس هم  ان 
ی قب ل نی ز نس ل ب ه نس ل مت  دّی  ام ور های ایرانی برود که در دورههابوروکرات

وج ود  ه ادیگ ری ب رای اج رای ای ن وایف هنامزدهای شایس تۀ »دولتی بودند، زیرا 
نداشت و بدون شک این نامزدهای احتمالی اگ ر ه م بودن د، منس وبیت ترک ی ی ا 

 1 «ترکمنی نداشتند.
ی ن ی اُل غ بی گ بی ات « دون ژوان ایران ی»توانیم به گفت ۀ به این ترتیب، می

ولای ات برگردیم. آیا پس از تأسیس سلسلۀ صفویان تقریباً همه حاکمان شهرها و 
خ  وص در اوای ل پادش اهی ایران ب ه قزلباش ان ت رک منس وب بودن د؟ بل ی، به

ه ا در تأس یس اسماعیل چنین بود و این، احتمالا با در نرر گرفتن نقشی ک ه آن
توانستند ف الیت کنند، ی واایفی که میهادولت صفوی ایفا کرده بودند و حوزه

ی ن رون د ب ه ت دریج تغیی ر یاف ت. رس ید، ام ا ادر آغاز امری بدیهی به نر ر م ی
اداری دول ت و -ی مهم اداری و حتی نرامیهاکه ایرانیان همچنان مقامدرحالی

زب ان غالب اً در ح وزه گرفتند، واایف مسئولان ت رکامور متهبی را بر عهده می
ی ه انرامی باقی مانده بود. اما به تدریج همزمان با اف زایش ییجانش ینی، ت رک

آوردن د. در ع ین ی کشاورزی، تجارت و امور م تهبی روم یهاهبیشتری به حوز 
ک ه عم لا م اون ت و نماین دگی « وکالت»ی بالای حیومتی  مانند هاحال، مقام

و « وزارت اعر م»ش د و ه ر دو وایف ۀ اداری الاختیار پادشاه محس وب م یتام
بی گ  گرفت، ب  د از حس ینرا در بر می« امیرالامرایی»فرماندهی کل قوا ی نی 

 شد. شاملو که سرپرست نوجوانی شاه اسماعیل بود، اغلب به ایرانیان داده می

 ه ای آنان ک ه اص ولا در ش هرهادر کنار نرامیان و جنگجویان ترک و خانواده
قوم ان چادرنش ین آن ان ک ه مش غول دام داری شدند، هزاران نفر از ه مساکن می

ش دند. ب ه ای ن ترتی ب، آمی زۀ ق ومی  بودند، به ایران آمدند و به تدریج ییجانشین
ترگردی د. ام ا اهمی ت نق ش قبای ل در و ولایات ایران به نسبت قب ل مختلب هاشهر

                                                           
1- Idem  
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سطح جام ۀ ایرانی، با وجود افزایش تدریجی اختلاط و آمیزش قومی و فرهنگ ی، 
ک ه در ترکی ه و ح الی تا اوایل دورۀ رضا ش اه پهل وی همچن ان چش مگیر ب ود، در

از ای ران ب ه  ترییجانشین شدن قبایل به مراتب س ریعیمۀ غربی آن، خ وص در نبه
 .رفتپیش می

خ  وص ش اه عب اس ب زرگ ت امین ت  ادل و از زمان شاه طهماس ب اول و به
اخ  تلاط منس  وبیت ق  ومی مس  ئولان کش  وری و لش  یری دورۀ ص  فوی بیش  تر و 

انگی زۀ اص لی رسد که برای پادشاهان صفوی، ترگردید. به نرر میریزی شدهبرنامه
ش د، ن ه هم ین یی که منتج به اف زایش همگرای ی و اخ تلاط ق ومی م یهاسیاست

هدف مشخص و ت ری ف ش دۀ سیاس ی، بلی ه رون د طبی  ی زن دگی اجتم اعی و 
دغدغۀ حاکمان نسبت به کاهش تشنجات داخلی بود. مثلا شاه طهماس ب و ش اه 

ی امی ران قزلب اش ه اال اده منفی خود از خودس ریعباس با تجربۀ شخ ی و فوق
نسبت به پادشاهان و بین ییدیگر، اختیارات آنان را محدودتر کردند، امی ران را ب ه 
ت رک را  نقاط مختلف و مجزا از هم اعزام نمودند، یا این که امیران و فرماندهان غیر 

ی قبای ل قزلب اش من  وب نمودن د. دو اق دام دیگ ر ای ن دو هابه فرماندهی قشون
ها کوشش کردند برای جل وگیری از فش ار امی ران ان دقت است. آنپادشاه هم شای

قبای  ل ب  ر ش  اه و دس  تگاه اداری دول  ت و جه  ت ک  اهش اختلاف  ات داخل  ی و 
)به م ن ی « شاهسون»جدیدی به نام « قبیلۀ»کشمیش آنان، در مقابل قبایل مزبور 

ن ه  شود که صرفا نسبت به پادشاه وفادار باش د و« ساخته»شاهدوست( دستچین و 
ای. در اقدامی دیگر، شاه عب اس در س ال به روابب و عادات و سنن ایلاتی و طایفه

دستور داد که ایلات قزلب اش و دیگ ر قبای ل س اکن آبربایج ان ک ه در  1592-93
خدمت لشیر ایران هستند، دفاتر ثبت نام خود را نشان دهند و آنان که قادر به ای ن 

بای  ل، م   اش خ  ود را از حیوم  ت ک  ار نش  وند، جریم  ه گردن  د. جنگجوی  ان ق
نم ایی ت  داد جنگجوی ان خواس ت ب ا ای ن راه از بزرگگرفتند و شاه عباس میمی

از ای ن اق دام آن ب ود  ت راما شاید مهم 1قبایل برای اخت درآمد بیشتر پیشگیری کند.
                                                           

1- Floor: A fiscal history of Iran, p. 223 
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فرم ان داد  ه اکه شاه عباس با نیت تأسیس یک گ روه ج ایگزین در مقاب ل قزلب اش
م قفق  ازی )گرج  ی، ارمن  ی و چرکس  ی( ک  ه خ  ارا از رواب  ب و چن  دهزار غ  لا

ی ایلات  ی قزلباش  ان هس  تند، در س  پاه، ادارۀ دول  ت و حت  ی ب  ه عن  وان ه  اوف  اداری
گون ه ت دابیر ت ا چ ه این که ای ن 1یا گارد ویژۀ سلطنتی به کار گرفته شوند.« قورچی»

ج د، ام ا گنحد اثرگتار بود، بحآ دیگری اس ت ک ه در مح دودۀ ای ن کت اب نم ی
دان  یم ک  ه در ترکی  ه نی  ز س  لاطین عثم  انی جه  ت مح  دود ک  ردن م  داخلات و م  ی

ه ا م ثلا از طری   خودکامگی ایلات مسلح، دس ت ب ه اق دامات مش ابهی زدن د. آن
از می ان اس یران کش ورهای همس ایه، س  ی « ین ی چ ری»ی محافظ هاتأسیس دسته
ای ی ق ومی و قبیل ههاوفاداریای و عاری از ت لقات و ی مسلح حرفههانمودند دسته

پس از مدتی قدرت بیش از ح دی  هابه وجود بیاورند. حتی در عثمانی نیز ینی چری
کسب نمودند و سلاطین عثمانی با تأسیس سپاه جدیدی مطلقا و ص رفا ت ابع س لطان 

 2)و نه وزیر اعرم یا علمای متهبی( برای حل این مشیل کوشش نمودند.
ی ایران ی هااز تاجگتاری شاه اسماعیل و فتح سرزمین در عرض سیزده سال پس

یا ترک و ایرانی در ای ران ص فوی « تنش ترک و تاجیک»روشن شده بود که موضوع 
ی ن ی ب ه دس ت « تقسیم شیرینی پیروزی»جنبۀ قومی و زبانی نداشت و اساساً بر سر 

ان ب ا وج ود آوردن امتیازات بیشتر مالی و اداری ب ود. در نهای ت نب رد ب زرگ چال در 
بارش برای ایران و ایرانی ان، آزم ون خ ونین و انیارناپ تیری در اثب ات شیست فاج ه

اختلاط ایرانیان و ترکانی ب ود ک ه ی ک ت ن و ی ک دل در مقاب ل عثم انی ایس تادگی 
کردند، اگرچه ترکان این سو و آن سو با ییدیگر مشترکات زبانی و فرهنگ ی بس یاری 

ویارویی نرامی دو همسایه، ن زاع ش ی ه و س نی نی ز ک ه از داشتند. در این نقطه اوا ر 
هر دو طرف تحریک شده بود، بدون شک تاثیر م ینی ب ر احساس ات ه ر دو ط رف 

جا، موضوع نه بر سر ترک و ایرانی در داخ ل دول ت ص فوی، گتاشته بود. اما در این
                                                           

1- Babaie, et al (ed.): Slaves of the Shah, p. 6ff 
« س یبان»ک ه  ه ادولت عثمانی نیز همراه با مشیلات جدیدی بود. از جمل ه، ای ن دس ته اتاقدام گونهاین -2

دس ت ب ه ت اراا  ،شدند، در صورت عدم دریافت م نرم م  اش خ ودنامیده می« ساریجا»و  بان(-)سگ
 زدند. می هاروستا



 تاریخ اختلاط ایرانیان و ترکان   /   118

ه در داخ ل نر ر از آن ک بلیه رویارویی دو دولت همسایه ایران و عثمانی بود، صرف  
 وجود دارد. هاو سایه روشن هاهر کدام از این دو جبهه کدام فرق

 
 ی چالدرانهادرس

هزار نفر از قزلباش ان ش اه  40میلادی(  1514هجری ) 920وقتی در تابستان سال 
اسماعیل اول صفوی در دشت چالدران )چال دیران( واق ع در ش مال آبربایج ان 

زان عثم  انی ب  ه فرمان  دهی س  لطان س  لیم یی  م ه  زار نف  ر از س  ربا 100غرب  ی ب  ا 
دانستند ک ه ای ن جن گ و خ ونریزی آن ان حتما نمی 1روی هم قرار گرفتند،روبه

سال ب د مُهر خود را ب ر سرنوش ت ای ران و ترکی ه و حت ی  هاقرار است برای صد
 قفقاز و عراق کنونی بزند. 

باشد که در بسیاری از یی هاتواند اساساً همانعلت شیست فاج ه بار ایران می
عثمانی از دو براب ر لش یر ایرانی ان ه م خوانیم: ت داد سربازان ی تاریخ میهاکتاب

بخش  ی از لش  یریان ای  ران در خراس  ان مش  غول مقاوم  ت در براب  ر  بیش  تر ب  ود،
و از ط رف دیگ ر اردوی عثم انی چن دین فق ره ب ود  ه ای ازب که ااندازیدست

ک ه س ربازان ی داشت که از اروپا خریده بود، درح الیی انفرادهاتوپخانه و تفنگ
 .کردندایرانی تنها با تیر و کمان، شمشیر و نیزه جنگ می

یی از آبربایجان، کردس تان، هم دان و بغ داد هادر نتیجه شیست ایران، بخش
در دس ت  ه ااز ایران جدا شد و به دس ت عثم انی افت اد. اکث ر ای ن من اط  م دت

ال ب د شاه عباس اول توانس ت تبری ز، اکث ر آبربایج ان غرب ی، س 70عثمانی ماند. 
پ س بگی رد. ب ض ی از ای ن  ه اهمدان و بخشی از من اط  کردس تان را از عثم انی

عهد »ب دها دوباره دست به دست گشت، تا این که مرزهای مشترک با  هاسرزمین
ی ن ی ت ا س ال  500( حل و ف  ل گردی د. بغ داد تقریب اً 1639« )نامۀ ق ر شیرین

 جنگ اول جهانی در ترکیب دولت عثمانی باقی ماند.

                                                           
ی دو طرف اصولا برگرفته از منابع ایرانی ی ا ترک ی هس تند ک ه نم ی ت وان ک املا ب ه آن این ارقام نیروها -1

 اعتماد نمود.
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و لیین اهمیت تاریخی جنگ چالدران و شیست ایران فقب دراین نبود که ای ران در 
نر ر از ص رف   .جنگ خود با همسایگان شیس ت بزرگ ی خ ورده ب ود هادهییی از 

تلف ات دو ط رف  یی که مورخین ایرانی و عثمانی دربارۀ ت  داد لش یریان ی اهامبالغه
اند، دو دلیل مهم برای شیست سنگین ایران در این نبرد ت اریخی وج ود روایت کرده

گی رد. اولا ش اه ی سنتی ت اریخ چن دان م ورد تاکی د ق رار نم یهادارد که در کتاب
ری زی جن گ و ی م درن، برنام ههااسماعیل و فرماندهان او اعتقاد چندانی به اسلحه

نداشتند. برای قزلباشان که عبارت از اف راد قبای ل مختل ف و  استراتژی و تاکتیک آن
غالباً ترکمن بودند و به طرفداری از ش اه اس ماعیل ص فوی و ب ر ض د س لطان س لیم 

مرش د »عثمانی برخاس ته بودن د، اس ماعیل ن ه فق ب س رکرده و پادش اه آن ان، بلی ه 
و از ای ن جه ت و شخ یتی مقدس با الوهیتی فراانس انی « نایب امام زمان»، «کامل

تن بود. خود شاه اسماعیل ه م ب ه ناپتیر و رویینشیست« کافران سنّی»در مبارزه با 
زد. اعتق اد س ربازان این خیالات باور کرده بود و با رفتار و اش ار خود به آن دامن می

ای بود که حت ی اسماعیل صفوی تا درجه« الُّ الله»ناپتیری قزلباش ایران به شیست
خ ان از قبیل ۀ ش املو پ یش از نب رد داران ش اه اس ماعیل ب ه ن ام دورم وشییی از سر 

چالدران به شاه پیشنهاد کرد که بگتارد سلطان سلیم با خاطر  آسوده به آرایش نرامی 
نوع سلا ، ت لیم ارت ش و نر ام و ب ا  نرر ازخود بپردازد، تا به او ثابت شود که صرف  
ه ر نیروی ی برت ر غال ب خواه د آم د؛ زی را وجود کمبود نسبی سرباز، شاه ای ران ب ر 

رسالتی که از جانب امام غایب و حضرت علی به ش اه اس ماعیل مح وّل ش ده، او را 
 .ناپتیر کرده است. شاه اسماعیل هم این پیشنهاد را پتیرفتشیست

عامل مهم دیگر این بود که نیروهای لشیر ایران عب ارت از م ردان قبای ل ت رکمن 
ه ا فق ب نرامی دیده بودند و نه به آن عادت و اعتقادی داشتند. آنبودند که نه ت لیم 

ی خود که مرید شاه اسماعیل بودند، تیر و کم ان گرفت ه های قبیلههابه تب یت از خان
آمدن د، ام ا بیش تر از ها اگر چه کار آزموده ب ه حس اب م یرفتند. آنو به جنگ می

آن ان را ب ه ه ر « مرش د کام ل»ند که تییه به قدرت و فنون نرام و جنگ، باور داشت
جن ت »ترین حال ت، ی ن ی م رگ، تقدیر به پیروزی رهنمون خواهد شد و آنان در بد
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توانس  ت از خواهن  د گردی  د. در مقاب  ل، اردوی عثم  انی ک  ه آن ه  م ت  ا م  ی« می  ان
ک رد، عملی ات اص لی نر امی را ب ر عه ده ی دیگر قبایل ترکمن استفاده میهابخش

نی چری» یی بودند که عثمانی از بالیان و قفق از ها«نو دین»ها گتاشته بود. آن ها«ی 
ای نر امی به اردوی خ ود جل ب ک رده، ب  د از قب ول اس لام از ت ل یم وی ژه وحرف ه

ی ت رکمن ک ه در هاگترانیده و مستقیماً تابع سلطانشان کرده بود. برخلاف افراد قبیله
نی چریطرف ایران می ت ابع رؤس ای قبای ل، بلی ه فرم انبر س لطان ن ه  هاجنگیدند، ی 

 .بودند، اما دغدغۀ چندانی دربارۀ امدادهای غیبی و الوهیت سلطان نداشتند
فشانی بسیاری کرد و فرماندهان گویند خود شاه اسماعیل در چالدران جانمی

و سربازانش هم مردانگی و از ج ان گتش تگی زی ادی نش ان دادن د و سرس ختانه 
نفر تمام سربازان و فرمان دهان  85د. روایت است که گویا به جز جنگیدند. اما نش

 هزار نفر بود.  40ی پیروز هاایران کشته شدند. تلفات عثمانی

نق ش « مرشد کامل»ناپتیری با شیست سنگین شاه اسماعیل، افسانۀ شیست
بر آب گشت. طرفداران جان بر کف او دچار س رخوردگی ش دند، ص فوف ش اه 

ترشده بود، وزنه و نف وب که قدرت مطل  شاه ض یفحالی د و درصفوی متزلزل ش
رؤس  ای قبای  ل و همچن  ین س  ران قزلب  اش و رقاب  ت و دش  منی و در ع  ین ح  ال 

نف ر از س ران قبای ل و  ه او ص د ه ای آن ان اف زایش یاف ت. عم لا دهه اخودسری
و  ن دشاه اسماعیل را میان خ ود تقس یم ک رده بود« مرشد کامل»قدرت  هاقزلباش

پیوسته در ح ال رقاب ت و جن گ ب ا یی دیگر بودن د. خ ود ش اه اس ماعیل دچ ار 
خوارگی گشت و دیگ ر شخ  اً ه یچ وق ت در ه یچ گیری و میافسردگی، گوشه

نبردی شرکت ننمود. او در بازی قدرت بین حاکمان قزلباش از محور و نقطۀ ثق ل 
 .دمرکز قدرت تبدیل شده بو  هاقدرت و صلاحیت به ییی از ده

 
 شوخی تاریخ

با وجود شیست جدی ایران، خود جنگ چالدران ب ه راس تی ی ک ش وخی تم ام 
ق وم ت رک، در ای ن س و ب ا زبان و همعیار تاریخ بود. در هر دو سوی مرز قبایل هم
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ی ی ه ابیرق تشیع صفوی و در آن سو با پ رچم تس نن عثم انی ب ه دف اع از س رزمین
« عثم انی»و « ای ران»تری به عنوان ه طور رسمیقرار بود ب هابرخاسته بودند که ب د

ه ا زب ان در کنار ه م ب ه ی ک زن دگی درازم دت و پرف راز و نش یب بپردازن د. آن
دانستند، عادات و سنن مشترک داشتند، هر دو به فارسی و ترک ی ب ه ییدیگر را می

نوش تند، و ورای جزئی ات م تهبی، در اص ول کل ی دی ن اس لام ییدیگر نامه م ی
همه نقاط و جوانب مشترک و حتی همس ایگی و اختلاف چندانی نداشتند. اما این

خویشاوندی در هر دوسوی مرز، نتوانس ت م انع روی ارویی خ ونین آن ان در راه دو 
در « دش منانآن »در این سو و « ما دوستان»اندیشه، دو باور یا آرمان متمایز شود: 

 آن سوی مرز.

این عامل تمایزگتار چه بود؟ دولت ی ا مل ت ک ه در آن دوره هن وز چن دان ب ه 
هم نرسیده ب ود؟ حافر ه و هوی ت ت اریخی؟ « رنسانس»فیر اندیشمندان اروپایی 

دورۀ ایلخ انی « الت واریخجامع»همان که رشیدالدین در تمدن و فرهنگ باستانی؟ 
خواند و ص د و پنج اه س ال ب  د « ایران زمین»و « رانای»( آن را 1300خود )اوایل 

در « پادشاه ای ران»قویونلو، پدر بزرگ مادری شاه اسماعیل، با نام اوزون حسن آق
تبریز بر تخت نشست؟ یا متهب؟ شی ه بر ضد سنی؟ در آن صورت چگونه اس ت 
که خ ومت بایزید سنی و هم متهب او اوزون حسن احتمالا به هم ان ان دازه دو 

چ ه ک ه آتشه بود که سی سال ب د خ ومت اسماعیل ش ی ه و س لیم س نی؟ ی ا آن
امروزه ت  ب، خرافات م تهبی و پی روی کورکوران ۀ متناس ب ب ا ع ادات و س نن 

شود؟ یا حرص  کشورگشایی و حیمرانی ب رای ث روت ای خوانده میمتهبی و قبیله
ی ه  اوق ی  تو ق  درت در ه  ر دو ط  رف؟ احتم  الا ه  ر ک  دام از ای  ن عوام  ل در م

گوناگون و به اندازه و شدتی که تشخیص آن ام روزه ب رای م ا مش یل اس ت، در 
 سرنوشت نبرد تاریخی چالدران اثرگتار بوده است. 

از نرر موضوع اصلی کتاب حاضر ی نی تاریخ اختلاط ایرانیان و ترک ان، ی ک 
ق و نشین ترک در شر دیگر جنگ چالدران نیز جالب توجه است. قبایل کو  جنبۀ

جنوب آناتولی بر سر دو راهی ایران یا عثم انی، ای ران را انتخ اب نمودن د، اگرچ ه 
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خ  ود تجرب  ۀ چن  دانی ب  ا زن  دگی در مح  یب اجتم  اعی، سیاس  ی و فرهنگ  ی ای  ران 
نداشتند. تقریباً همه آن قبایل از آناتولی بودند. تقریباً همه چادرنشین بودند. ام ا ن ه 

نان، بلیه خود قبایل چادرنشین ترک نیز هم راه ب ا ترآتنها امیران و جنگجویان جوان
الامیان احشام و چادرهای خود به ایران مه اجرت نمودن د. آن ان زن و بچه و حتّی

 زبان انقوم ان و ه محتی ب د از چند سال در جنگ خونین چالدران در مقابل ه م
بس یاری کردند، ایس تادند و ساب  خود که با همان شور و شوق از عثمانی دفاع می

 از آنان کشته شدند؛ چرا؟
ی آناتولی نیز غالباً ییجانشین نش ده بودن د. هازبان قزلباش در سرزمینقبایل ترک

بسیاری از آنان هنوز در حال دامداری و در صورت لزوم مهاجرت از محلی ب ه مح ل 
دیگر بودند. جوانان جنگجوی آنان با هر اشاره رئ یس قبیل ۀ خ ود، آم ادۀ ش رکت در 

برای گسترش اس لام « کفار»ی هاو ت رف سرزمین« جهاد»ی نی حمله، « واتغز »
در مناط  داخلی و مرزی و همچنین جنگ یا همدستی با دوست و دشمن ب ه خ اطر 

ی ه اقومانش ان در س رزمینه ا ب ا ه مثروت و غنیمت بودند. از ای ن نر ر، وض ع آن
 کرد. و غربی آناتولی فرق چندانی نمی ترمرکزی

ی سیاس  ی و ه  انر  ر از تم  ایلات م  تهبی، ش  یافص  رف   1500ا س  ال ام  ا ت  
مه اجرت ک رده  ه ازبان که چند ق رن پ یش ب ه ای ن س رزمیناجتماعی مردم ترک

 ترشده بود. بودند، روشن

و مناس  بات قبای  ل  1550-1450ی ه  ابای  د موق ی  ت کل  ی آن  اتولی ب  ین س  ال
گرف ت. در ای ن م دت حیوم ت  دوست  قزلباش با دولت عثمانی را هم در نررایران

سلجوقیان آناتولی از بین رفته بود. تیمورلنگ ب ا وج ود پی روزی ب ر س لطان عثم انی، 
آناتولی را ترک کرده بود. اما پادشاهی نسبتاً کوچک عثمانی که در غ رب آن اتولی و 

دیرنه متمرکز بود، پس از رفتن تیمور از ص حنه، در ح ال هامخ وصاً شهر ی بورسا و ا 
سلطان محم د ف اتح  1453رش قدرت و حاکمیت خود در آناتولی بود. در سال گست

عثمانی قسطنطنیه )استانبولی ف لی( را به مت رفات خود اف زود. عثمانی ان ب ه س رعت 
حاکمی ت خ  ود را در س مت غ  رب ی ن  ی بالی ان و یون  ان و همچن ین ش  رق، ی ن  ی 
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و س وریّۀ کن ونی، ی مرک زی و جن وب ش رقی آن اتولی، نزدی ک ب ه ای ران ه اقسمت
دادند. این گسترش ب ه ت دریج ب ه تس لیم، شیس ت و ب الاخره اس تحالۀ گسترش می

)قونیه، آلانی ه(  ها)آنطالیه( و همچنین قرامان هاتری مانند تیلوی کوچکهانامیرنشی
مرعش و دیگر مناط  مرزی سوریّۀ کن ونی( انجامی د.  )سیواس، ملاطیه، هاو بوالقدر

گ اه پیش ین نش ینی او از تخ تقویونلو از عثمانی ان و عق بسن آقشیست اوزون ح
د )دیاربیر( به تبریز و تاجگتاری او در همین مرحله بود.   خود آم 

ای که حملۀ تیمور ب ه رش د و گس ترش دول ت عثم انی زد، س لطان ب د از ضربه
م ه سلیم عثمانی ت میم گرفته بود که راه پدر بزرگ خود س لطان محم د ف اتح را ادا

دهد. برای سلیم و نخستین جانشینان او که در درج ۀ اول متوج ه گس ترش ب ه اروپ ا 
ی ه اطلبی در جبهۀ شرق و جن وب ی ن ی س رحدّات دول تآرامی و جداییبودند، نا

ایرانی و مملوک در شام و م ر قابل تحمل نبود. از طرف دیگر همزمان ب ا گس ترش 
آن، چادرنش ینی و « دول ت علیّ ۀ»ت ی عثم انی و اف زایش ق درت و ث رو ه اسرزمین

دامداری سنتی ترکی در غرب آناتولی ب ه ش دت ک اهش یافت ه ب ود. دول ت عثم انی 
داد و در ح ال مرک زی اسیان و شهری شدن قبایل را م ورد حمای ت خ ود ق رار م ی

کردن ادارۀ دولت بود. بدون شک، چه شهرنشین شدن و چه اسیان قبای ل ت رک در 
آوری بیش تر ف زایش ق درت و درآم د حیوم ت از طری   جم عی جدید به اهاروستا

داد. کرد و همچنین احتمال سرکشی و شورش آنان را ک اهش م یمالیات کمک می
ک  ه ب  ه دلای  ل گون  اگون از جمل  ه رد   شی شورش  گر و دیگران  دیه  اقبای  ل و طایف  ه

یه( و )ی ن ی حاش « اوا»گرفتند، به مناط  پرداخت مالیات در مقابل دولت آرام نمی
 شدند. هم سر حدّ با مردم مسیحی همسایه مانند کشورهای بالیان فرستاده می

گتش ت، آن (، زمانی که مارکوپولو از آناتولی می1279حتی در قرن سیزدهم )
نامی ده ب ود. ص د « ترکمانیا»شهری ترک آن -را به خاطر جم یت زیاد و روستایی

در »گتش ت، هن وز ن اتولی م یسال ب د که سیا  عرب ابن فضل الله عم ری از آ
هزار، در ولایت قسطمونی )سواحل دریای  200دنیزلی )جنوب غربی ترکیه(  منطقۀ
را مش اهده  ه اه زار چ ادر ت رکمن 30هزار و در کوتاهیه )غرب ترکی ه(  100سیاه( 
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خ   وص پ  س از س  لطان محم  د ف  اتح، ام  ا در ق  رن پ  انزدهم و به 1.«ک  رده ب  ود.
تولی کاهش یافت. بخش بزرگی از آنان به کشاورزی، نشین غرب آناجم یت کو 

ی جدید در های ترکی روستاهاپرداختند. ثبت نامتجارت، صناعت و امور دینی می
تجّ ار ونی زی از  1432غرب ترکیه پس از قرن پانزدهم قاب ل توج ه اس ت. در س ال 

ی ه اارچ هبردن د و ت اجران ابریش م، پجات خریده، به ایتالی ا م یشهر بورسا ادویه
بردند. جم یت بورس ا در آن پشمی خود را که در بورسا بافته شده بود، به ایران می

هزار نفر و جم یت استانبول پس از فتح ای ن ش هر توس ب س لطان محم د  50دوره 
 2هزار نفر بود. 500تا  400فاتح 

عام  ل دیگ  ر  ه  اش  اید تف  اوت در س  رعت پیش  رفت ییجانش  ینی قبای  ل، در کن  ار ده
س  ی، طبی   ی، ت  اریخی، اقت   ادی، م  تهبی و فرهنگ  ی، ب  ه دو تیام  ل و تح  ول سیا

 دوشادوش، اما به روشنی متمایز دو دولت همسایه و م اصر ایران و ترکیه انجامیده است. 

سال ب د از سقوط ساسانیان و حیمرانی خلف ای ع رب و س پس ک و  و  900
گ ر مغ ول، ای ن قبای ل اسیان قبایل ترکمن از آس یای مرک زی و دیرت ر حمل ه ویران

قوم ان خ ود زبانان و همزبان تحت هدایت شاه صفوی بودند که در مقابل همترک
فش انی ب ه خ ود گرفت ه ب ود، ب ا ج ان« عثم انی»در آن سوی مرز ک ه اکن ون ن ام 

را « ای ران م اص ر»جنگیدند، کشته شدند و ب ا وج ود شیس ت ب زرگ چال دران، 
 ودند. گتاری کردند و از آن حراست نمبنیان

در دو طرف مرزی ک ه بنی ادش در جن گ چال دران گتاش ته ش د، ای لات و 
ی حاکم ایران و عثمانی را به هاو خانواده هاعشایری که در هر دوطرف مرز سلسله

وجود آورده بودند، با مردم و اقوام محلی و فرهنگ و آداب و س نن و ت اریخ آن ان 
یشان حاکمیت و ملت ی متم ایز را ب ه هااهو گن هادرآمیختند و هر کدام با همه ثواب

 ه ا)و ب  د« عثم انی»و « ای ران»وج ود آوردن د ک ه م ا ام روزه از آن ان ب ه عن وان 
 بریم.نام می«( ترکیه»

 
                                                           

1- İnalcık: Aynı, Devlet-i Aliyye, c. 1, s. 4-6 
2- Aynı, s. 110-127 
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و ی چش مگیر همگرای ی ه اجنگ ب زرگ چال دران، یی ی دیگ ر از جل وهغیر از ب
دورۀ ایرانی ت در  و تاریخی ایرانیان و ترکان، تداوم هوی ت و اندیش ۀ ای راناختلاط  

ی ه ا  ب ه س رزمینت لّ  ای ن احس اس   ۀزب ان اس ت. ریش حیومت پادشاهان ترک
   و اس  اطیر  ه  اب  ه ش  یوه امپرات  وری هخامنش  ی و افس  انهت  اریخی و مردم  ان ایران  ی 

و « ایرانش  هر»ب  ا اندیش  ه  در دورۀ ساس  انیان ک  هگش  ت زرتش  تی برم  ی-ایران  ی
ترگرفته ب ود. پ س از اس لام، ای ن اندیش ه در دورۀ ش یلی مش خص« زم ینایران»

آث ار  ای سامانیان، صفاریان و آل بویه احیا گردید و درمنطقه -ی ایرانیهاحیومت
تاریخی در به ن ایرانی ان -فردوسی از نگاه اساطیری« شاهنامه»ادبی موثری مانند 

رسو  نمود و مان دگار ش د. بس یار مه م و جال ب اس ت ک ه ب ا روی ک ار آم دن 
زبان غزنویان و سلجوقیان، آن احس اس ت ل   ب ه تبار و ترکی اصالتاً ترکهاسلسله

سلسلۀ قاج ار و آغ از دودم ان پهل وی ی ن ی  هویت ایرانی نیز احیا گردید و تا پایان
مجموعاً به مدت هزارسال ادامه یافت. )م مولا دورۀ پهلوی خ ود تبل ور منس جم و 

شود، اما این دوره خارا از دایرۀ بحآ کت اب یافتۀ هویت ایرانی شمرده میسازمان
 حاضر است(. 

زب ان ترک یه ادر این مدت هزارساله که غزنویان و سلجوقیان و دیگر حیوم ت
ک ار بودن د،  قویونلو، قراقویونلو، صفوی، افشار و قاجار بر سرایلخانان، تیموریان، آق

کردن د، ، خوب یا بد، به نمایندگی از ایران و ایرانیان عم ل م یهاسلاطین این دودمان
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نامیدن د، و از ونی ز ایتالی ا ت ا اس تانبول عثم انی، می« شاهنشاه ایران»و « شاه»خود را 
نمودن د. خط اب م ی« پادش اه ای ران»ی خ ارجی، آن ان را ه احیوم تاهان و پادش

س اله مزب ور  موضوع اصلی ف  ل حاض ر ادام ه و احی ای ای ن هوی ت در دورۀ ه زار
 م روف شده است. « زبان در ایرانهزارۀ شاهان ترک»خواهد بود که به 

 
 پیش از اسلام

یت ملی و سیاسی مح  ول ط رز هو  برخی از منابع با تاکید بر این که اندیشۀ مدرن
فیر و تحولات سیاس ی اروپ ا در ق رون هج دهم و ن وزدهم اس ت، ت داوم اندیش ۀ 
هویت ملی ایرانیان از دورۀ باستان به دورۀ ب د از اسلام را مورد تردید و انتق اد ق رار 

خ  وص جن گ دهند. در ف  ل گتش ته هنگ ام تحلی ل اوای ل ص فویان و بهمی
)که ضمناً ترجم ه چن دان « گراییملّی»شاره شده بود که چالدران به این موضوع ا

ی اروپایی نیست( به ص ورتی ک ه م ا ام روزه هازبان« ناسیونالیسم»به جایی از واژۀ 
شناسیم، پان د سال پیش در ایران و خاورمیانه وجود نداشت و این اندیشه چند می

ی ه ام ثلا تم دن قرن پس از آن از غرب به خاورمیانه نفوب ک رده اس ت. ام ا اگ ر
بینیم ک ه دو، س ه هزارس ال روم را در نرر بگیریم، می-باستانی چین، ایران و یونان

ی ت اریخی گون اگون، مردم ان آن هاو در مرحله هاپیش در هریک از این سرزمین
)هر کدام متناسب با شرایب تاریخی و سیاسی خود و به درجات مختلف( احساس 

ی دیگ ر ه ازمین خود یافته بودند که غالباً با ش اخصت ل  جم ی و مشترکی به سر 
 اجتماعی و فرهنگی مانند شاه )شاهنشاه، امپراتور( زبان و آیین همراه بوده است. 

زم ین، ایرانش هر، ی مختلفی مانند بکر نام یک س رزمین )ای ران، ای رانهانشانه
منسوب ب ه ملک عجم( پادشاه، شخ یت و مقام دیگری از آن سرزمین و یا فردی 

آن )ش  اه ای  ران، مل  وک عج  م، عج  م(، منس  وبیت ب  ه آن س  رزمین )ایران  ی، 
پارسیبفارسی، عج م(، زب ان، ع ادات و س نن و دیگ ر خ وص یات آن س رزمین 
)فارسی، فرسی، الفرسی، نوروز( و یا بکر وابستگی و هوی ت گروه ی م ردم ب ه آن 

جودیت آن حس  وابس تگی توان به عنوان نشانه و شاهد مو )ایرانیت، ال جمیة( را می
 و هویت به شمار آورد.
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ی ه انوش تهس نگ»ی ایران ی در هاراجع به ایران هخامنشی، شمرده شدن سرزمین
دهد ک ه حت ی در داریوش ییم و خشایارشا در قرون پنجم و ششم ا.م. نشان می

« آری ا»ن ام  1«دانس تند.می« آریا»آن دوره نیز ایرانیان خود را مت ل  به ملت ایرانی 
واژۀ "آری ا" »روارد ها در اوستا نیز بکر شده است. به نرر ماییل ویتسل از دانشگاه

داد و به آن نامیدند، "ارباب" یا "فرد آزاد" م نی میی نی نامی که ایرانیان خود را می
       ام ا 2«م نای نژاد و نس ب ک ه در ق رون ن وزدهم و بیس تم ب ه آن داده ش د، نب ود.

مت ل  به شاپور اول ساس انی « ک بۀ زرتشت»نوشتۀ ب د مثلا سنگ سال 700-800
از قرن چهارم میلادی که به سه زب ان  پارس ی  میان ه، پ ارتی و یون انی نوش ته ش ده، 

کن د. ای ن تری مطر  میموضوع هویت ملی و سرزمینی ایرانی را به صورت روشن
ای زد، خ دا( ش اپور، من مزدیسن، بَ غ )»شود: نوشته با عبارات زیر شروع میسنگ

شاهنشاه ایران و انیران )خارا از ای ران( ک ه چه ر )ن ژاد( از ای زدان، پ ور مزدیس ن، 
)اس ت(  شاهنشاه ایران که چهر از ایزدان پور  پ ور )ن وه( ب غ باب ک ش اه اردشیر بغ

خداوندگار ایرانشهرم و )این( شهرها )کش ورها( را دارم: پ ارس، پَهلَ و، خوزس تان، 
  3«مشان، آسورستان، اربایستان، آتورپاتیان، ارمنستان...

ی م درن و کن ونی هوی ت ه او نش انه ه اروشن است که این هویت، شاخص
ن ق وانین و س اختار ، کارت شناساییب گترنامه و یا تدویهاسیاسی و ملی مانند مرز

ی م اصر را نداش ت. همچن ین روش ن اس ت ک ه هوی ت مل ی، سیاس ی، هادولت
ال اده پیچیده و پیوسته در ح ال تح ول در ط ول ای فوقاجتماعی و فرهنگی پدیده

ادام ه  ه او دول ت ه اتاریخ بوده است. در ب ضی موارد هویت ملی و سیاسی ملت
تماعی تحییم یا تض  یف ش ده و ی ا ک املا از یافته، بسته به تحولات سیاسی و اج

 بین رفته است. 
                                                           

1- Gherado Gnoli: Iranian Identity, ii. Pre-Islamic Period, in: EIr online, viewed on 
17.01.2023 
2- Michael Witzel (2001): ‘Autochthonous Aryans?’ in: The evidence from Old Indian 
and Iranian texts, “Electronic Journal of Vedic Studies, 7/3, 2001, pp. 13-14 
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ایران ی « اه ل قل م»بدنبال حملات لشیریان اسلامی و فروپاشی دولت ساس انی، 
ب ه  1«کرخت ی»مدتی نزدیک به دو قرن در حالت بهت و به قول شاهر  مس یوب 

غ از سر بردند، اما به زودی بازسازی فرهنگ ایرانی در ش رایب جدی د اس لامی را آ
کردند. به تدریج نوعی تحول یافته از فرهنگ و تمدن ایرانی در ش رایب حیمران ی 

داری )از جمل ه خلفای راشدین و سپس امویان به وج ود آم د. نر ام اداری دول ت
به ایالات و ولایات( یادآور نرام اداری ساسانی بود. ب ا وج ود آن  هاتقسیم سرزمین

ع رب بودن د و از ط رف خلیف ه و ب رای م دت که تا اواخر امویان حاکمان ایالات 
آوری مالی ات و دفت رداری را شدند، کارهای اداری، از جمله جمعم ینی اعزام می

دادند که زبان و فرهن گ عرب ی ی نی ایرانیان باسواد و مجرّب انجام می« دهقانان»
 را به سرعت آموخته و خود را با شرایب جدید منطب  کرده بودند. 

و تمدن ایرانی از قرن نه م  هاداری و از سرگیری فرهنگ، سنتلتاما ادامۀ دو 
هویت قومی و سیاس ی ایران ی نش ده، بلی ه ای ن هوی ت را ک ه  ایجادبه ب د باعآ 

کرده اس ت. یی ی از  تحییمو  زندهحتی در دورۀ پیش از اسلام نیز وجود داشته، 
زب ان ای ن م ردم ایران یی موجودیت هویت ایرانی در میان هاترین اسناد و نشانهمهم

و همچن ین ت اریخ « ت اریخ طب ری»دوره، نقل قولی از افشین استروشنی در کتاب 
زب ان و از استروش ن م.( ایران ی 841افشین )درگتش ت ابن الاثیر است. « الیامل»

خلیف  ۀ عباس  ی، ب  ه عن  وان یی  ی از فرمان  دهان )در تاجییس  تان کن  ونی( ب  ود ک  ه 
ک رد. اسلامی خلیفه بر ضد شورشیان شرکت م یی لشیریان هام ت م، در جنگ

هم او بود که به فرمان م ت م جن بش باب ک خرم دین در آبربایج ان را س رکوب 
کرده، خود بابک را دستگیر و به دستگاه خلیفه تسلیم کرد. باب ک نی ز ب ه دس ت 

اما خلیفه این بار نسبت به خود افشین مشیوک ش د ک ه  .عمال خلیفه به قتل رسید
نیست، از جمل ه ای ن ک ه ختن ه نش ده اس ت و « کاملی»لمان به اصطلا  اولا مس
خوان د و در ض من، پنه انی از ش ورش ی فارسی مانند کلیل ه و دمن ه م یهاکتاب

کند. این بار خ ود افش ین را مازیار، دیگر فرمانده شورشی در مازندران حمایت می
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ش ود و تش ییل م ی «دادگاهی»آورند. به اصطلا  دست و پا بسته پیش خلیفه می
هر کس از رؤسای حیومت و افراد بی دخل با هدف محیوم نم ودن افش ین، او 

کند. خود م ت  م ه م در مراس م س وال و ج واب حض ور داش ته را سوال پیچ می
است. در این دادگاه، افش ین ب ا اتهام ات گون اگون از ط رف هف ت، هش ت نف ر 

زدۀ افشین ی ک ی هیجانهای متخاصمین و جوابهاشود. ضمن سوالمؤاخته می
سوال و جواب از نرر موضوع بحآ ما ی نی تاریخچۀ هویت ایران ی و خودشناس ی 

ده د هوی ت ایران ی در اوای ل اس لام و ایرانیان جالب است که به روشنی نشان می
ی مجاور فلات ایران )آسیای میان ه( نی ز در می ان م ردم وج ود هاحتی در سرزمین

کنندگان خ ود ک ه ق بلا رابط ه خ وبی ب ا افش ین از متهم داشت. افشین رو به ییی
پ تیرفتم و راز مگر نبود که تو را به پ یش خ ویش م ی» :پرسدکند و میداشته، می

ب ا ت و س خن  از عجم بودن و رغبتم به آن و به مردمش گفتم وخویش را با تو می
 1«.چرا»گوید کند و میکه آن فرد هم تایید می« کردم؟می

چ ه در ب رای آن ج اآنطمینان بیشتر به اصل عرب ی طب ری نگ اه ک ردم. من برای ا
گفت ه « ال جمیّ ة«( »ایرانیت»)به م نی ایرانی بودن یا « عجم بودن»ترجمۀ فارسی 

باشد که از نر ر موض وع هوی ت « ایرانیت»ترش باید ترجمۀ دقی شده که به نررم 
 .است« دنعجم بو »از  ترو پررنگ ترملی و ایرانی حتی کمی قوی

در شرایب شوک سیاسی، متهبی و اجتماعی که حاکمیت اسلامی در ایران ب ه 
ت رین وجود آورده بود، احیای تدریجی فرهنگ ایرانی و زبان فارسی یی ی از مه م

برای حفظ و تحییم هویت ملی و ایرانی در مقاب ل حاکمی ت مطل   زب ان و  هاراه
فارسی میانه )پهلوی( در دورۀ ساسانی،  فرهنگ بیگانه ی نی عربی بود. بر پایۀ زبان

ترو ی محل ی ایران ی، س ادهه ازبان فارسی نیز با اختلاط با عربی و همچنین لهج ه
آغاز گردید ک ه ب ه « دری»یا « فارسی نو»ترشد و در تاریخ زبان ایرانیان دورۀ روان

فارس ی ترجمۀ آثار متهبی ب ه زودی با تالیف آثار جدید ادبی و تاریخی و همچنین 
خ  وص نو، مرحلۀ احیای هویت فرهنگی ایرانی را تسریع نمود. از ق رن نه م و به

                                                           
 5927، صفحه 1380ترجمۀ ابوالقاسم پاینده، چاا ششم، تهران، ، 13جلد تاریخ طبری،  -1
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عین ح ال ب  د از عرب ی  در نو زبان ادبی و کتبی ایرانیان شد وب د، فارسی دهم به 
ت رین زب ان دنی ای اس لام گردی د. در هم ین دوره ب ود ک ه رودک ی، تبدیل به مهم

شاعر، فیلسوف، وزی ر و دبی ر ایران ی دیگ ر  مور ، هادقیقی، فردوسی، بیهقی و ده
 «.عجم را بدین پارسی زنده کردند»

گ اهی ب ر گتش تۀ بنرر بسیاری مورخین، کوله بار تجربه در دولت داری ساسانی، آ
ت  اریخی و فرهنگ  ی، احی  ای زب  ان فارس  ی در ش  رایب جدی  د سیاس  ی و کوش  ش 

ملی و فرهنگ ی ایرانی ان در  ناپتیر اهل قلم ایرانی، کلید اساسی در تداوم هویتخستگی
دورۀ اسلامی بود. برای مقایس ه، س وریه و م  ر ب ه دنب ال حم لات فاتحان ۀ لش یریان 

زب ان ش دند. اسلام، زبان و فرهنگ بومی و تاریخی خود را رها کرده، به تدریج ع رب
فرهنگ ی ایرانی ان ب ا حمای ت « ن وزایش»اما در ایران، از دورۀ خلفای عباس ی ب ه ب  د، 

ای ایرانی )طاهریان، صفاریان و سامانیان( هویت ایران ی ادام ه یاف ت. ی منطقههادودمان
این تداوم هویت ایرانی حت ی در دورۀ حیوم ت س لاطین ت رک غزن وی و س لجوقی و 

 ها برای چند قرن دیگر تداوم داشت. زبان آنمت اقبین هم

آل بوی ه و ی ایران ی س امانیان، ه اگوین د ب  د از فروپاش ی دول تم مولا م ی
تر دیگر و برسر کار آم دن غزنوی ان )اساس اً در ش رق ای ران( و ی کوچکهادولت

علاوه آناتولی، ع راق و ش ام، در ت اریخ سپس سلجوقیان در سرتاسر ایران کنونی به
زب ان ش روع ش د ک ه ت ا پای ان قاجاری ان و آغ از سلاطین ترک ۀدورۀ هزارسالایران 

( استثنایی 1779-1751خان زند )ه دورۀ کوتاه کریم. البتدودمان پهلوی ادامه یافت
 ه اگوین د، اس تثناکوچک، اما همراه با آرام ش نس بی ب ود. ول ی ط وری ک ه م ی

 کنند. را نقض نمی هاقاعده
خوانید این است ک ه ب دانیم در ای ن هزارس ال موض وع منرور از ف لی که می

و فرهنگ آن در میان ش اهان،  هویت ایرانی و احساس ت ل  به ایران و مردم، تاریخ
ای، در می ان اه ل قل م و شمش یر، در مقام ات وزیران، حیمرانان محلی و منطق ه

 دولتی و در مدارک رسمی و آثار نوشتاری چگونه بوده است.
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 هویت ایرانی در روزگار غزنویان –نه تنها فردوسی 
و در ع رض  احیا و شیوفایی ادبیات فارسی نو از اواخر قرن نُهم م. شروع شد

به نقطه اوا خود رسید. یک ویژگ ی مض مونی « شاهنامه»صد سال با تیمیل 
ایران ی آن و تاکی د ب ر -ادبیات فارس ی ای ن دورۀ ص د س اله، جنب ۀ اس اطیری

 فرهنگ و تمدن ایران باستان بود. 
نویس ی ک رده نیز برخی از شاعران این دوره ش روع ب ه شاهنامه قبل از فردوسی

م.(  912در این راه از طرف مس ودی مَروزی )حدود س ال  هاشبودند. اولین کوش
م.( انجام گرفت که م ادف با پای ان سلس لۀ ایران ی س امانیان و  960و ابومن ور )

زبان بود. از شاهنامۀ مس ودی مروزی تنها چن د بی ت و آغاز سلطنت غزنویان ترک
منث ور چه ار موب د ترجم ۀ از شاهنامۀ ابومن وری )که بن ا ب ه روای ات، ب ر اس اس 

زرتشتی از یک شاهنامه بوده( فقب مقدمۀ فارسی آن باقی مان ده اس ت. دقیق ی ت ا 
م. هزار بی ت ش اهنامۀ خ ود را س رود ک ه ب  دها  976مرگ نابهنگام خود در سال 

مورد استفادۀ فردوس ی ق رار گرف ت. ام ا ب الاخره در دورۀ غزنوی ان و در ش اهنامۀ 
درک ایرانی از تاریخ جهان، چ ه »م.( است که  1025یا  1019فردوسی )درگتشت 

از نرر تاریخ اساطیری و چه تاریخی واق ی ایرانی )اشیانی و ساسانی( ب ا ب الاترین 
ی مرب وط ب ه ه او ت بی ر« ایران»ف احت ممین در زبان فارسی سروده شده و نام 

د بن ا ب ه ش مارش احم  1«بار بک ر ش ده اس ت. 350« ایرانیان»بار و واژه  720آن 
نویسنده، شاعر، حییم، مور ، دانش مند،  هااشرف، علاوه بر تالیفات شاهنامه، ده

وزیر و دبیر مانن د اب ن مقف ع، دین وری، طب ری، حم زۀ اص فهانی، اب ن مس یویه، 
ث البی، مس ودی، مقدسی، بل می، گردیزی، حییم میسری و ابوریحان بیرون ی در 

ب ار( ن ام ای ران و  292مف ل خ ود « تاریخ»آثار خویش صدها بار )تنها طبری در 
مثلا بیرونی که بیش تر عم ر خ ود را در خ دمت س لاطین  2اند.ایرانی را بکر کرده

دان ش اس اطیری و در ع ین « آثار الباقیه»غزنوی گترانید، در کتاب م روف خود 
و ع ادات و س نن، تق ویم و روزه ای مخ  وص  ه ااق وام، س رزمین حال تاریخی

                                                           
1- Ahmad Ashraf: ‘Iranian Identity iii’; in: EIr, viewed on 18.01.2023 
2- Idem 
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ده د. در ی، سریانی، یهودی، مسیحی و اسلامی را ش ر  م یایرانی، زرتشتی، روم
ب ار از ای  ران، ایرانی ان و زب ان فارس ی )الفُ  رس،  ه اای ن اث ر م  روف، بیرون  ی ص د

الفارسیه، فارس، ایرانشهر، اهل ایرانشهر، ف روردین، ن وروز، مهرگ ان، روز انی ران( و 
ت و ک ورش ب ه تف  یل ی گتشته و پیامبران و پادشاهان آن ان مانن د زردش هاآیین

مح دود ب ه اس اطیر و  مانن د بیرون ی ص رفاً دقی  و بی مندرجات  سخن گفته است. 
ی این اقوام و ملل نیست، بلیه روزگار خود بیرونی از جمله عهد س امانیان هاافسانه

  1د.گیر و ترکان را نیز در بر می
بودن د.  غزنویان در آغاز غلامان نر امی و س پس فرمان دهان دس تگاه س امانی

گیری شخ یت سیاسی خ ود را در مح یب پرب ار درگ اه ی مهم شیلهاها سالآن
دولت ایرانی سامانیان گترانده بودند. در همین دوره بود که اهل قلم ایران ی س  ی 
کردند حیمرانان غزنوی را به ساسانیان ربب دهند. مثلا ب ه گفت ه جوزج انی، پ در 

طرف پدری جزو نوادگ ان دخت ر آخ رین ی نی سبیتیین از  سلطان محمود غزنوی
اه ای مش ابهی ب د از تسلب اعراب بر ایران، ادع 2پادشاه ساسانی، یزدگرد سوم بود.

ب ه هم مطر  شد که گویا امام چهارم شی یان نوۀ مادری یزدگرد سوم ب وده اس ت. 
همین ترتیب، برخی ت تکره نویس ان و مورخ ان ایران ی کوش ش کردن د ک ه ب رای 

پادشاهان مزبور اصل و نسب آنان را به قبای ل پرنف وب ع رب رب ب توجیه حاکمیت 
به عنوان کشوری م اص ر در آث ار ت اریخی،  هادر این ادعاها نیز نام ایران باردهند. 

تمای ل ب ه ادبی و متهبی بکر شده است. در دورۀ ب  د از تس لب اع راب ب ر ای ران 

                                                           
؛ در ضمن ن. اصل عربی الآث ار 1386ترجمۀ اکبر دانا سرشت، تهران وریحان بیرونی: آثار الباقیه، اب -1

 الباقیه، با ت حیح و حواشی ادوارد ساخاو:
  :ثار الباقیه؛ در ضمن ن. اصل عربی الآ1386ترجمۀ اکبر دانا سرشت، تهران ابوریحان بیرونی: آثار الباقیه، 

Alberuni: Chronologie orientalischer Völker, Hrsg.: Eduard Sachau, Harrassowitz, 
Leipzig 1923, S. 215-233 
2- C. E. Bosworth: ‘The Heritage of Rulership in Early Islamic Iran the Search for 
Dynastic Connections with the Past,’ in: Bosworth: The Medieval History of Iran, 
Afghanistan and Central Asia, London 1977, p. 61 

دهد که ادعای منسوبیت خانوادگی و قومی با پادشاهان ای ران باس تان پژوهش نامبرده باسور  نشان می
و همچنین قبایل پرنفوب عرب چه نقش مهمی در پتیرش عمومی سلاطین ایرانی از ط رف م ردم داش ته 

های دیگر مثلًا ارتباط دادن سلطان خلیل آق قویونل و مونهتوان در بسیاری ناست. ت دی  این نرر را می
 با خسرو جمشید و شاه اسماعیل اول با امامان شی ه یافت.
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یاف ت. همچن ین در  منسوب شمردن حاکمان ایرانی ب ه قبای ل پرنف وب ع رب رواا
کردن د س لاطین دورۀ حاکمیت س لاطین ت رکمن نی ز م ورخین ایران ی ت لاش م ی

 قویونلو یا قراقویونلو را به تبار جمشید مت ل کنند.آق
« ای ران»بار ن ام  30( در دیوان خود 1030مثلا فرخی سیستانی )درگتشت سال 

نامد و همچنین ت  ابیر ی)و توران( م« شاه ایران»کند و سلطان محمود را را بکر می
( و 1040ب  رد. عن   ری )درگتش  ت را ب  ه ک  ار م  ی« ایرانش  هر»و « زم  ینای  ران»

زم  ین »، «کش  ور ای  ران»، «ت  وران»، «ای  ران»( از 1041من  وچهری )درگتش  ت 
« ویس و رامین  »گویند و اس دی گرگانی در سخن می« خسرو ایران»و « ایرانشهر

  1.بَردرا می« ایران»بار نام  25خود 
در دورۀ سلطان محمود، زبان کتبی کلیه مدارک رسمی دربار به دس تور اول ین 
وزیر سلطان محمود، ابوال باس اسفراینی، از عربی ب ه فارس ی تب دیل ش د. اگرچ ه 
وزیر ب دی، احمد میمندی زبان رسمی دربار را دوباره به عربی برگرداند، اما سنت 

وره به ب د در همه دربارهای سلاطین نویسی مدارک رسمی و دولتی از آن دفارسی
ایلخ  انی در ای  ران و همچن  ین آس  یای مرک  زی، بخ  ش مس  لمان -ترک  ی و مغ  ول

ه ا نی ز موق ی ت هندوستان و آناتولی باقی ماند. در ایران دورۀ صفویان و ب  د از آن
برتر زبان و ادبیات فارسی به همان صورت ادامه یافت. همزم ان، فتوح ات س لطان 

 نیز تاثیر و نفوب زبان فارسی را به این نیم قاره گسترش بخشید.  محمود در هند
نگار برجس تۀ ایران ی ک ه در ت اریخ  م  روف خ ود دورۀ ابوالفضل بیهقی تاریخ

سلطنت محمود و پسرش مس ود را به صورتی دقی  و در عین حال با زبانی ش یوا و 
ی سلطان مس ود ب ه هاغنی به ت ویر کشیده، دربارۀ پایان دورۀ غزنویان و شیست

دست لشیریان نوخاسته سلجوقی و ب ر تخ ت نشس تن طغ رل بی گ س لجوقی در 
 : نویسدنیشابور می

ک رد و ب ا طغ رل خواست، اس تاخی )گس تاخی، م.( م یکس که می هر»... 
    گف ت و وی ب ر تخ ت خداون د س لطان نشس ته ب ود. در پیش گاه صُ فّهسخن م ی

                                                           
« ایرانیی ا» دانش نامۀآوری و تحلیل اطلاعات ف ل کنونی از مقاله مف ل احمد اشرف در جمعدر  -1

 .ن هستم)متکور در بالا( استفاده بسیاری شده است. مدیون و سپاسگزار ایشا
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ی خاس  ت و ب  ه زی  ر تخ  ت بالش  ی نهادن  د و )ای  وان، م.(، قاض  ی ص  اعد را ب  ر پ  ا
بنشست، قاضی گفت: زندگانی خداوند دراز باد، این تخت  س لطان مس  ود اس ت 

ای و در غیب چنین چیزهاست و نتوان دانست که دیگر چه باش د، که بر آن نشسته
رس  یدگان و بت  رس و داد ده و س  خن  ستم –ع  زّ بک  ره  –هش  یار ب  اش و از ای  زد 

و یله مین )رها مین، م.( که این لش یر س تم کنن د ک ه بی دادی درماندگان بشنو 
)ستمی، م.( شوم باشد و من ح  تو را بدین آمدن بگزاردم )...( طغرل گفت رن ج 

آی د و پ تیرفتم چه باید به پیغام گفته میقاضی نخواهم به آمدن بیش از این، که آن
ی تازیی ان ه اس مچه گفت ی، ک ار ک نم، و م ا مردم ان ن و و غ ریبیم و ر که بدان

از م ن نگی رد  ه ا)ایرانیان مسلمان و غیر ترک، م.( ندانیم، قاضی به پیغام ن یحت
 1«)دریغ ندارد، م.(. گفت: چنین کنم.

 بود.  1037این در سال 
حاکمیت بر خراسان چند بار بین غزنویان و سلجوقیان دس ت ب ه دس ت ش د. 

س لجوقیان ب ر خراس ان و بقیّ ۀ نشینی غزنویان ب ه هن د، بالاخره با شیست و عقب
تر آناتولی حاکم گش تند. روای ت بیهق ی از ی ایرانی و سپس عراق و دیرهاسرزمین

ده د ک ه غزنوی ان ب ا س ابقۀ نس بتاً فتح خراس ان توس ب س لجوقیان نی ز نش ان م ی
مهاجرت ب ه ای ران و حاکمی ت ب ر آن، ب ا ای ران و ایرانی ان و فرهن گ و  ترطولانی

 تراز سلجوقیان بودند.و مانوس ترآشناداری آنان دولت
داری ایران ی ب ه اما به زودی همان سنت دیرین برتری زب ان، فرهن گ و دول ت

 صورتی دیگر در دورۀ سلجوقیان نیز ادامه یافت.
 

 پیچ و خم دورۀ سلجوقی
ی آن مانن د ن ام ه ابنرر احمد اشرف از نگاه موضوع هوی ت ایران ی و بک ر نش انه

ی ن ی  ،سلجوقی نیز ادامه یافت، اما در مقایسه ب ا دورۀ پ یش از آن دورۀدر « ایران»
 ۀ. سلجوقیان ایران ت ا اواخ ر ق رن دوازده م و ش اخترشدغزنویان تا حدی کمرنگ

                                                           
 837-836، ص. 1376ابوالفضل بیهقی: تاریخ بیهقی، ا. دوم، انتشارات هیرمند، تهران  -1
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روم )آناتولی( آنان تا صد سال ب د از آن )همراه با کاهش تدریجی قدرت و نف وب( 
س لجوقیان »)ی ا  تمرک ز ای ن بح آ روی دورۀ س لجوقیان ای ران حیومت کردن د.

  د.خواهد بو «( کبیر

ب ه  دورۀ غزنوی ان، در روزگ ار س لجوقیان آث ار   درست است که در مقایس ه ب ا
نسبت کمتری دربارۀ قدرت و شیوه ایران باستان و اساطیر آن نوشته شد، اگر چ ه 
در این دوره به خاطر گسترش سریع حاکمیت سلاطین سلجوقی در ای ران، آس یای 

عراق، شام و حتی فلسطین ، زبان و ادبیات فارسی از نرر نف وب و  مرکزی، آناتولی،
به نرر نگارنده ای ن  ،ترین زبان دنیای اسلام گردیداعتبار ب د از عربی تبدیل به مهم

 .توان آن را به چند عامل مربوط دانستجای شگفتی ندارد و میچندان تناقض 

قیان ه ر دو اص التاً از آس یای گونه که قبلا هم گفته شد، غزنویان و سلجو ییم: آن
مرکزی به ایران آمده بودند. اما گتشته و روند مهاجرت و شیل ب ه دس ت گ رفتن 

ی اساس  ی داش  ت. اول  ین بنیانگ  تاران ه  اق  درت آن  ان در ای  ران از یی  دیگر ف  رق
غزنویان، آلب تیین )آلپ تگین( و سبیتیین، از غلامان دربار سامانی بودن د ک ه 

یداری شده بودند. آلپ تیین به خاطر مهارت در امور جنگ ی در بازار بردگان خر 
فرمانده سامانیان در خراسان شده بود. سبیتیین ج وان نی ز ک ه احتم الا از قبای ل 

ترک رقی ب ب ه اس ارت گرفت ه ش ده و در  ۀیک قبیل ۀحملدر پی  ترکان شرقی بود، 
در لش یر  یک بازار بردگان برای سامانیان خریداری ش ده ب ود. در دوران خ دمت

ها همراه با هزاران غ لام دیگ ر در سامانی سبیتیین داماد آلپ تیین شده بود. آن
مخ   وص امی  ران س امانی تح   یل و آم  وزش نر امی دی  ده بودن  د. ب  ین  ۀمدرس 

« غ زوات»ی آس یای میان ه ب رای ه ای س امانیان ب ه دش ته انخستین لشیرکش ی
ق رن نه م( و نخس تین ت  رف اسلامی و اسیر گرفتن قبایل ت رک آن دی ار )اواخ ر 

صد سال فاصله بود. در این  اً ب( تقری975قدرت توسب غزنویان در غزنی افغانستان )
داری ایرانی ان را در درب ار س امانی فراگرفت  ه ه ا زب ان، فرهن گ و دول  تم دت آن

بزرگ ی از اش رار از م اوراءالنهر ب ه  ۀبودند. اما سلجوقیان که ابتدا ب ه ص ورت دس ت
کردند، طوری که از خود رئیس قبیله، طغ رل بی گ ش نیدیم، ب ا میخراسان حمله 
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نداش تند. از ای ن چن دانی ایرانیانی که به کشورشان آمده بودن د، آش نایی و الف ت 
نیازی برای تشوی  اهل قلم ب ومی در راه ابتدا( خ وص در جهت آنان احتمالا )به

 .دنمی دیدنترویج هویت ایرانی 

ی ی از ه ای غزنوی ان اساس اً عب ارت از ای ران و بخ شه اکه س رزمیندوم: درحالی
هندوستان بود، سلجوقیان در مدت کوتاهی بر آناتولی، عراق و حتی شام حاکم ش دند. 

ه ا ابت دا س ال ب  د آن 40بود . در کمت ر از  1037فتح نیشابور توسب سلجوقیان در سال 
س در ش هر م انزییرت بغداد را ت رف کرده، خلیفه عباسی را تابع خود نمودن د و س پ

را ب ر امپرات وری روم ش رقی خ ود  ۀپیروزمندان ۀ)ملازگرد( در شرق آناتولی نخستین ضرب
وارد آوردند. این سرعت و گسترش در فتوحات، س لجوقیان را از حال ت دولت ی اساس اً 

ی ای ران، آن اتولی و هاترین دولت اسلامی شامل سرزمینایرانی درآورده، آنان را به بزرگ
ای ب رای ت رویج توان د عام ل تش وی  کنن دهرمیانه تبدیل نمود. این نیز به سختی میخاو 

 .تنها یک هویت سیاسی یا قومی مشخ ی باشد

توان د م وثر ب وده باش د. اولا نبای د فرام وش ک رد ک ه دو عامل دیگ ر ه م م ی
سلجوقیان بلافاصله پس از فتح هر ایالت و ولایت، آن را مانند یک غرامت جنگی 

کردن د. ای ن خود و حتی پس ران ص غیر خ انواده تقس یم م ی ۀافراد ممتاز طایفبین 
ت ری ش د ک ه در آن ف تح نق ش مه مای م یولایات م مولا ن یب طایف ه و دس ته

داشت. این ت میم هم با رضایت خان بزرگ )مثلا طغرل، برادرش چاغری، آل پ 
ب ه  توانس تند ب  داً ت ر م یی بزرگهاگرفت. حتی خانارسلان و دیگران( انجام می

یا نیاز به پول و خراا ای ن ت  میم را تغیی ر دهن د و ح اکم « تغییر سیاست»خاطر 
دیگری را به همان محل بفرستند. حاکمان سلجوقی اصولا طب  ی ک س نت ق دیم 
ترکی و مغولی با فتح یک سرزمین، آن را مانند ملک و زمین شخ ی و خانوادگی 

، البت ه ن ه ب ه ای ن درج ه و ت ا ای ن ح د، در آوردند. ای ن س نتخود به حساب می
ی ه ای قدیمی ایران ی، عرب ی و غرب ی ه م ب ود، م ثلا حیوم ت ایال تهادودمان

رس د ش د. ام ا ب ه نر ر م یپردرآمد به نزدییان درجۀ اول پادشاه یا خلیفه داده م ی
ده س اله و  ۀمبالغه در این مورد مانند سپردن حیومت یک ولایت به ی ک ش اهزاد
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توان د در به ن ای ن ش اهزاده( ب ه ای ن مح ل م ی« اتاب ک»دن او )هم راه ب ا فرستا
را ک ه « ایرانیت»نگاران آنان احساس جم ی ی محلی و دبیران و تاریخهاحیومت

گی رد، ک م ای پهناور از حاکمیت سیاسی و وابستگی گروهی را در ب ر م یگستره
 .ترکرده باشدرنگ

ر تض  یف نس بی احس اس و بک ر موض وع توان د دم ی م ننهایی که به نر ر ۀ نیت
در من ابع دورۀ س لجوقی نقش ی داش ته باش د، ح اکم ش دن اندیش ه خواج ه « ایرانیت»

 ۀداری و اص ول متش رعانابوعلی نرام الملک طوسی )توسی( دربارۀ دولت و حیوم ت
فلسفی و متهبی( در دورۀ اوا ق درت س لجوقیان اس ت.  ۀحامد غزالی )در حوز ابو  امام

ترین وزیران تاریخ ای ران اس ت ک ه ب ه از م روف م.( 1092-19ب1018) نرام الملک
مدت بیست و نُه سال وزارت دو سلطان بزرگ س لجوقی، آل پ ارس لان و پس رش 

اص لی کاره ای دول ت در اوا  ۀملک شاه را برعهده داش ت و در عم ل گردانن د
، ع راق و قدرت و گسترش این سلسله از آمو دریا تا قفقاز جنوبی، آناتولی مرک زی

داری نرام الملک بر دو ستون اصلی استوار بود: اطاع ت دولت ۀشامات بود. نرریّ 
ب ی چ ون و چ  را از س لطان س  لجوقی و پی روی مطل    از م تهب اه  ل تس نن، ب  ه 

          ش  اف ی آن. نر  ام المل  ک، ام  ام ابوحام  د غزال  یی  ا حنف  ی و  ۀخ   وص ش  اخ
بغداد نمود.  ۀنرامیّ  ۀدر مدرس م. مسئول تدریس 1091( را در سال 1058-1111)

بود. این میتب ک ه در ابت دا راه ی « اش ری»غزالی جزو پیروان میتب کلامی 
رَدس تیزی ش ری ت« میانه» رَدگرایی م تزله دورۀ خلیف ه م امون و خ  گرایان بین خ 

 ه اشد و در عراق و خراسان نف وب بس یاری داش ت، ب  داهل حدیآ شمرده می
رَدگرای  ی برخاس  ت. در پ  ی آش  یارا ب  ه اه  ل ح  دیآ ن زدی  ک ش  د و برض  د خ 

بغ داد و نیش ابور میت ب کلام ی و « ۀنرامیّ  »ی های غزالی در مدرسههاف الیت
متشرعانه اش ری به اق ی نقاط عالم اسلام گسترش یافت و به میت ب اکثری ت 

ترین فقیه و متفیر اسلامی است که اهل سنت تبدیل گردید. غزالی احتمالا مهم
رَدگرایی علمی را درمیان مسلمانان به صورتی پای دار رواا داد. پای  ضدیت با  ۀخ 

ی نرام الملک و غزالی مطل  ب ودن ش رط پی روی از ش ری ت و هااصلی اندیشه
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رسد در چنین جهان بینی احساس ت ل  به یک س رزمین و سلطان بود. به نرر می
 .توانست رنگ نبازدیا قوم نمی

یان و سلجوقیان که اصالتاً از آسیای مرکزی ب ه ای ران زبان غزنو ی ترکهاسلسله
مهاجرت کرده و با مردم آن آمیخته بودند، ه ویتی اساس اً نر امی داش تند و توج ه 

ی بیشتر ب ود. ام ا اه ل قل م ایران ی ک ه دس تگاه هاها متوجه فتح سرزمیناصلی آن
ی ه الس له، طب  سنت همیشگی و به خاطر بی تجربگی سندکرددولتی را اداره می
داری، به غیر از دس تگاه نر امی، اکث ر نهاده ای اداری دول ت و نامبرده در دولت

و از آن طری  نفوب و حاکمیت فرهنگ ایران ی را  ندقشر روحانیان را به دست گرفت
ای ایران ی مانن د طاهری ان، ص فاریان، ی منطق هه ا. در دورۀ حیوم تندادامه داد

نقش و ک ارکردی مش ترک « اهل شمشیر»و « ل قلماه»سامانیان و دیرتر آل بویه، 
زبان ک ه ب یش ی ترکهابه عنوان دو ستون اصلی دولت داشتند. اما در دورۀ سلسله

ت ا از ییی دو قرن از مهاجرتشان به ایران نگتش ته ب ود، ای ن اتح اد قل م و شمش یر 
یز نگاری ایرانی ب ا تم ا. این همان زمانی است که در تاریخ حدی شیاف برداشت

ش ویم. ای ن تم ایز و رو م یروب ه« ت رک و تاجی ک»ی هاو گاه حتی رقابت گروه
تدریج تا دورۀ نادرشاه تقریباً از ب ین دورۀ صفویان ادامه یافت، اما به رقابت تا اواخر

در جام  ۀ « ت رک و تاجی ک»رفت. احتمالا در ای ن دوره، همگرای ی و اخ تلاط 
ی ب د چنین تم ایزی، اگ ر هاکه در آثار دوره ای تحییم یافته استایرانی به اندازه

 .هم احساس شود، نشانه رقابت و رویارویی چندانی نبوده است
 

 هویت ایرانی در عهد سلجوقی
ی دیگ ر هاتوان )مانند دورهی هویت ایرانی در دورۀ سلجوقیان را میهابیان و نشانه

ی هایا نام« ایران»یم به نام تاریخ ایران( در چند حوزه بررسی کرد: اولا اشاره مستق
زمین، ملک عج م، پ ارس، مترادف، مرتبب و هم م نا مانند ایرانیان، ایرانشهر، ایران

به دورۀ باستانی ی نی پیشااسلامی یا  ممین است هافرس، پارسی و غیره. این اشاره
را ب  ه عن  وان ت بی  ر و « ای  ران»، باش  ند. در ع  ین ح  المرب  وط دورۀ ب   د از اس  لام 
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فهومی کلی و غیرمشخص در نرر بگیرند و یا به عنوان نام یک سرزمین و واح د م
جغرافیایی و سیاسی مشخص و کنونی )نه لزوماً با دولت م ین و مشخص خود( ب ه 

ی تاریخی و فرهنگی مانند اساطیر، آداب و س نن و هاکار برند. در نهایت شاخص
د وجود و بکر هویت مل ی ایران ی و شاه« نشانه»توانند به عنوان ی ملی میهاجشن

 .ی مختلف در نرر گرفته شوندهادر آثار دوره

« س لجوقی ۀتاریخ سلس ل»نگاری دورۀ سلجوقی به جز مواردی مانند در تاریخ
نوش ته « ال دین منیبرن یس یرت جلال»( و 1100اثر بُنداری اصفهانی )درگتش ت 

ب ه عن وان « ای ران»بی ر ( اشاره چن دانی ب ه ت 1253الدین نَسوی )درگتشت شهاب
زی را در دورۀ س لجوقیان  ؛شود. این نیز طبی ی استواحد سیاسی و جغرافیایی نمی

ی ایران ی ب ود و س لاطین ی ا ه اتراز سرزمیندولت سلجوقی به مراتب وسیع ۀگستر 
وزیران و دبیران دستگاه سلجوقی دلیل ی نداش تند ک ه تم امی دول ت خ ود را تنه ا 

 .بنامند« ایران»

ب ازد سرایی دورۀ سامانیان و غزنویان رنگ می ر فارسی این دوره، حماسهدر ش
گی رد. ب ه گفت ه ی ایرانی و اسلامی میهاای از اساطیر و داستانو جای آن را آمیزه

توان به نوعی پیش درآمد مشخ ات هوی ت ایران ی این تحول را می»احمد اشرف 
 1 «.در آثار دورۀ پسامغولی و صفوی به شمار آورد

( س لاطین 1147ز ش اعران ای ن دوره امی ر م  زی )درگتش ت همه، ابا این
و ح افظ و م دافع ای ن «( شاه ایران و ت وران»ایران )و گاه « شاه»را  سلجوقی

 :نامد. چند مثالسرزمین می

 :در مد  سلطان سنجر

  دیتخی ب نخ خ    هن خهمهتخ هق  نندن
ید  خک خ طدبخ خندزخ  خنهدزبخهمه    ن 

خ(…)
  دهدنخ  خشتخ ی  نشن خ  خش خند خ   هنخکتخ ن

خندص خبیآخ ا  خجش قخکتخندج خ ر  خ  ن 
خه خک دخب خکش  خ ی  نخ طنبخ خجرب خ  هن

خ
خ  خشه خ    هن خ  نخکتخ دندنخ  خشتخت   نخندجت 

                                                           
1- shraf: Idem 
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 ش خ ج خت خب خ ی  نخشه خجهدخکهتخبهه خ  جهدن
خ(…)

خش خ   خت خب خت   نخش خ ه خکهتخننه خ  اه 
 

 

خ شههدن بیرههتخ خصههبعخ خقنهه خن
 شهه خندصهه خبیههآخ ختههد خجقههن

 

خ   رهه دخ شههدبخههه خ ههتخیهه ب ن 
 1 هههددخق ههههخ خپرهههددخ یههه  ن

 

خ ود، ای ران را ب ه عن وان « هفت پیی ر»( در 1209نرامی گنجوی )درگتشت 
 :کندسرزمینی تاریخی و سیاسی چنین ستایش می

 همتخقد هختآخ  نخ خ یه  نخبل
 چ نرهتخ یهه  نخبلخزجههنآخشد هه 

 

 سخ  ه ننانخ  یر دخز یآخنند 
خشهه ب  ینههنآخشد هه خیبلخزختههآخشههتد

 

 :برد، از جمله( بیش از بیست بار نام ایران را می1190و یا خاقانی شروانی )درگتشت 

 چ نخغلا خت  نخ دندن یخت خننه 
 

   خغهلا خ اه  خ یه  نخجشه  
 

توان ب ه چن دین ؟( می1131( و سنایی )درگتشت 1189در اش ار انوری )درگتشت 
ان وری  ۀنامبرخورد. از آن میان در برخی از این اش ار مانن د ش یایت« ایران»کاربرد نام 

نه تنها با اشاره ب ه گتش ته و « ایران»نام  ،ی ترکان اغوز به خراسانهااندازیدربارۀ دست
 :اساطیر، بلیه به عنوان سرزمین موجود در آن دوره به کار رفته است

 شههتخ ههم نر خ  هه خشدهها  خ  خشههدبخ هه  
..... 

  کخب خ نهنخ خکره نشا تخش بخش کد هدخ
 

خ دنههدنخشهه   خ ههه خ    ههدنخشههتخشهه  
 ندجههت 

 
  ننخ نخ  نخکتخ  ن  خ   خ یه  نخ شهر 

 

گوین د. م ثلا س  دی برخی شاعران دیگربه طور غیرمستقیم از ایران سخن م ی
ای ش  ر و ادبی ات فارس ی ی افس انهها( با اشاره به چهره1292یا  1291)درگتشت 

کند ک ه از می را  بزرگ ان گتش ته فندیار به سلاطین ن یحت میمانند رستم و اس
پند گیرند. اما ت داد دیگری مانند سیف فرغانی )درگتشت اوایل ق رن چه اردهم( 

رود ک ه پ یش م ی ج اآنپردازن د. فرغ انی ت ا گاه به بدگویی دربارۀ ای ران نی ز م ی
س اعد نیس ت، آب و خاک ایران برای طهارت و ادای نماز مس لمانان م»گوید می

 2«.اندزیرا پادشاهان ساسانی آن را نجس کرده
                                                           

 شمسی 1318از صفحات گوناگون دیوان امیرالش را م زی، به س ی و اهتمام عباس اقبال، تهران  -1
2- Ashraf: Idem, also: 

 13، ص. 1341دیوان سیف فرغانی، چاا دوم، تهران 
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ثخن سخنند تخک بد   هنن بخ نخک خح  
ه خ یهآخ هداخنمهدز خنبه ب  ن بخقد قخ  

 

پ خ   ر د هن    داخ نخجقکخکق   خز
خ1ک بۀخپ  ی خ خنبهدبخ خکا   هنکتخن س

خ

م ن ی  با اشاره به آثار دیگر مت وفین این دوره، این ش  ر را ب ه هاالبته ب ضی
 یبی توجهی و حتی بیزاری صوفیان از ثروت و مینت شاهانی مانند قباد و کسر

خ  وص، ی ن ی ای ران. فرغ انی ن ه ت وهین ب ه آب و خ اکی به، ان دتفسیر کرده
فرغانه در آسیای مرک زی ب ود. او ب ه دنب ال  ۀمنطق ۀشاعری صوفی، ایرانی و زاد

ای آن اتولی گریخ ت ک ه آخ رین ب ه آق س ر  جاآنمغول ابتدا به تبریز و از  ۀحمل
ش ر نامبرده فرغ انی ب ه  کردند. ااهراً حیومت می جاآنسلجوقیان روم هنوز در 

هوی  ت و وابس  تگی س  رزمینی و  ۀاوا تقاب  ل و ت   ارض ب  ین اندیش   ۀن  وعی نقط  
فرهنگی به ایران و، در مقابل و حتی در دشمنی با آن، برتری دادن به طه ارت و 

ه م  ه ای ی از آن ب  ده ا. اما این طرز تفیر اگرچه رگهنماز برای مسلمانان است
غال ب ایرانی ان ی ا  ۀادامه یافت و هنوز هم وجود دارد، هرگز نتوانس ت ب ه اندیش 

 .ترکان ایران و آناتولی تبدیل شود

عن  رالم الی « نام هق ابوس»آثار ادبی و سیاسی این دوره مانن د از در بسیاری 
رو ش د. در داب و رسوم و طرز فیر و زندگی ایرانیان روبهاشاره به آ هاتوان با دهمی

خوریم. نرام الملک نی ز در اث ر بر می« عجم»همین اثر تنها در چند مورد به ت بیر 
کن د و از ایرانیان بح آ م ی« تازییان»با کاربرد ت بیر  (نامهیاست)سم روف خود 

 حافر ۀمچنین میرا  و مورد از زندگی سیاسی و فرهنگی و ه هادر عین حال به ده
ن د. دو اث  ر فارس ی ای ن دوره )ه  ر دو در اوای ل ق  رن کجم  ی ایرانی ان اش  اره م ی

دوازدهم م.( که شهرت به مراتب کمت ری از ش اهنامۀ فردوس ی دارن د، ه ر ک دام 
ی پارس ی ه او افس انه ه ابرند و از داس تانباستان را می« ایران»بیش از صد بار نام 

از اثر ایرانشاه ابن ابوالخیر است که ا اهرا « نامهکوش»ین آثار گویند. ییی از امی
ن ام دارد ک ه « نامهبهمن»رده است. اثر دوم بهره بفردوسی  با منابع متفاوت یمناب 

پادش اهان کی انی ۀ بیت و مرب وط ب ه دور  9000یک مثنوی حماسی شامل بیش از 
                                                           

 ؛ استنجا به م نی پاک کردن مدفوع با کلو ادرار و مدفوع، نجاستحدَ  به م نی  -1
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ای ن  ۀدربارۀ نام نویسند است. این اثر به محمد بن ملیشاه سلجوقی اهدا شده، اما
تالیف ابن اسفندیار « تاریخ طبرستان»اثر اطلاعات دقیقی موجود نیست. همچنین 

را به ک ار «( ایرانی»)به م نای « تازیک»و « ایران»بار نام  ها( ده1217)درگتشت 
 .برده است

« ای ران»آنگونه که گفته شد، بکر هویت ایرانی نه تنها با ک اربرد مس تقیم ن ام 
ی ه الیه همچنین با در نرر گرفتن یک مجموعه یا کلیّتی ش امل اش اره ب ه جنب هب

 خ  وص،ی ن اممین است. در  نیز اساطیری، قومی، فرهنگی و سرزمینی ایرانیان
عن   ر الم   الی و « نام  هق  ابوس»س   دی، « بوس  تان»و « گلس  تان»ق  بلا ب  ه 

اگرچ ه بک ر  نرام المل ک طوس ی اش اره ش ده ب ود. در ای ن آث ار« نامهسیاست»
به م نی واحد سیاسی و سرزمینی موجود در آن دوره به سختی « ایران»مستقیم نام 
ی گون اگون و رنگارن گ ه اآثار مزب ور سرش ار از جنب ه ۀشود، اما هممشاهده می

 .میرا  تاریخی و فرهنگی ایران و ایرانیان است

)و ن ه  شاید به همین جهت است که درست در دورۀ سلجوقیان، زب ان فارس ی
ی م ین ی مانن د ش  ر و ادبی ات ت  وفی )م ثلا عط ار ه اعربی( به وی ژه در زمین ه

( ب ه اوا ش یوایی و محبوبی ت خ ود در تم امی یالدین بلخنیشابوری، مولانا جلال
کشورهای اسلامی قرون میانه رسید. در همین دوره بود که فارسی تب دیل ب ه زب ان 

ی عثم انی، آس یای مرک زی و ه ارات وریمشترک و نوشتاری درب ار و دی وان در امپ
را ب ه  ه ادولت گورکانی هند گردید و شاعران و حتی خود س لاطین ای ن س رزمین

 .نوشتن ش ر به فارسی برانگیخت
 

 دورۀ ایلخانی و تیموری
ب ه ب  د تقریب اً  1200ی مغ ول از س ال هاخاک و خون دهشتناکی که حمله ۀا همب

تاثیرات کوتاه مدت و میان برخی اشت، تجا گ از خود بهبرای پنجاه، ش ت سال 
اوراس یا، از جمل ه ای ران، غیرمنتر ره  ۀی منطق ه امدت آن بر ت ک ت ک س رزمین

« آین دم ی هامغول»از این تاثیرات سیاسی و اجتماعی در ف ل  چندید. به نمو می
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 ۀی ناخواس ته حمل ه اشاره شده بود. در موضوع هویت ایرانی نیز پیامدین کتاب اا
در پ ی  1258چنگی ز، در س ال  ۀمغول چشمگیر بود. قبل از همه، هلاکوخان، ن و 

او را ب ه قت ل رس انید و رس ما ب ه  ۀعباس ی و خ انواد ۀحمله به بغداد آخرین خلیف 
. با ای ن دادخلافت عباسی که پان د سال نماد امپراتوری بزرگ اسلامی بود، پایان 

 تح تآفریق ا و حت ی بخش ی از اروپ ا آس یا،  ۀیی ک ه در س ه ق ارّ هااقدام سرزمین
خلافت اسلامی و عربی قرارداشتند، به حال خود رها شدند و هر کدام متناسب ب ا 

  تاریخی و شرایب موجود خود به راه دیگری گام گتاشتند. ۀگتشت
علاوه بر فروپاشی دستگاه خلافت، بدون تردید این نیز نقش مهم ی داش ت 

ودای ی ب ه یا ها اصالتاً شمن باور نبودند. آن که حیمرانان جدید ایلخانی مسلمان
ی نی نزدیک به ص د س ال پ س از حمل ه  1295رفتند. بالاخره در سال شمار می

ی ایرانی ش ده هابزرگ هلاکو، غازان که خان بزرگ سرزمین ۀمغول به ایران، نو 
ت ا  ی مقیم ایران را به قبول اس لام فراخوان د.هابود، به اسلام گروید و همه مغول

آن وقت غازان در آیین بودایی تربیت یافته بود و شاید هم به همین جه ت گفت ه 
شود که او مدارامنش ی ب ودایی را ب ا اص ول اس لام درآمیخ ت و از جمل ه ب ه می

دستور او یک م بد بودایی درنزدییی قوچان کنونی ساخته شد. با این هم ه ب  د 
و دیگ ر م اب د  ه ا، آتش یدهه ااز گروش غ ازان ب ه اس لام ب ه دس تور او کلیس ا

  ی دینی را تخریب کردند.هااقلیت
ی ایران  ی، ب  رخلاف دورۀ اوا ه  ادر س  رزمین ،در زم  ان حم  لات مغ  ول

س  لجوقیان، حیوم  ت و نر  ام واح  د سیاس  ی، مالی  اتی، تج  اری و نر  امی وج  ود 
یک شاهزاده یا اتابک سلجوقی، ای ن ی ا زیر حیومت . هر منطقه و ولایت نداشت

ب ود ک ه ب ا یی دیگر پیوس ته در ح ال  (اغلب ت رک ی ا گ اه ایران ی)ل و قبیله آن ای
کشمیش، جنگ و صلح بودند. طب اً چنین شرایطی ب رای ط ر  موض وع هوی ت 

چن دان مناس ب ایران ی اه ل قل م  وزیران، دبیران، مستوفیان و دیگرایرانی از طرف 
یی را خاطرنشان کنن د هاتوانستند با حسرت گتشتهها میدر بهترین حالت آن .نبود

ی زودگتر و کوچک محلی زم ام ام ور هاتراز قدرتکه نیرویی فراگیرتر و منسجم
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نگ  اران گردآم  دن هم  ه را در دس  ت داش  ت. از ای  ن جه  ت بس  یاری از تاریخ
سیاس ی واح د تح ت حیوم ت وارث ان ایلخ انی  ۀی ایرانی در یک بدن هاسرزمین

د که پس از فروپاش ی امپرات وری ساس انیان، کننمغول در ایران را چنین ارزیابی می
ی فلات ایران برای نخستین بار همه باز در یک ترکیب مشترک سیاس ی هاسرزمین

ای گون ه نگ اری سیاس ی ای ران را ب هاهل قلم، تاریخ ،در این شرایب 1متحد شدند.
 اه ی ن ن اممنرور از بکر ا .از سر گرفتند« زمینایران»و « ایران»عنوان مشخص به 

ت الیف ت واریخ و هم ان دورۀ اشاره به نه تنها ارجاع به تاریخ پیشااسلام، بلیه دیگر 
  عهد ایلخانی بود. یهاتتکره

« تداوم و تحول در ت اریخ میان ۀ ای ران»لمبتون در کتاب م روف خود با عنوان 
نویس د ک ه در ارزی ابی ایلخ انی آن ان م ی-در مقایسۀ سلجوقیان و مت اقبین مغ ول

اجتماعی این دو دوره و این که آیا همان نرام پیش ادام ه یافت ه ی ا ای ن ک ه  اوضاع
ک  املا از ط  رف ایلخان  ان متح  ول ش  ده، نبای  د ب  ه اف  راط ی  ا تف  ریب رو بی  اوریم. 

نرام جدیدی پی ریزی نیردند، ولی تشییلات امپراتوری موج ود را  [سلجوقیان]»
زنۀ موج ود را دره م ریختن د و به مفهوم وسیع آن بنا نهادند. مغولان، برعیس، موا

ه ا ب ا قراق وروم )ی ن ی ای در انداختند. لیین به محض این ک ه رابط ه آننرام تازه
م.( قطع شد و به اسلام روی آوردند، الگوهای کهن ک ه -مراکز امپراتوری مغول، 

جام ه را در روزگار سلجوقیان به هم بافته بود، بار دیگر ااهر گشت. شاید این ام ر 
که ایلخانان به صورت یک سلسلۀ ایرانی درآمدن د ناپتیر بود، چون هنگامیباجتنا

و بالاجبار از حدود و ثغور جاافتاده و مشخص سرزمین ایران به دفاع پرداختن د، در 
ی نخستین ایرانی قرار هاچارچوب همان قیودی قرار گرفتند که سلجوقیان و سلسله

 2«گرفته بودند.
انی نیز در همین م نا به احیا و ب ازگویی موق ی ت ای ران ن دورۀ ایلخانگار تاریخ

« الت واریخج امع»کوشیدند. به همین جهت است ک ه  در تاریخ جهانی آن روزگار
                                                           

1- R.Amitai-Preiss: ‚Ghazan Khan, Mahmud,’ in: EIr, viewed on 12.09.2022 
 375، ص. 1372آن لمبتن: تداوم و تحول در تاریخ میانه ایران، تهران  -2
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( غالب اً ب ه عن وان نخس تین 1328الدین فضل الله همدانی )درگتش ت خواجه رشید
ان نوش ته ایر مغول حاکم بر شود که در دورۀ ایلخانان تاریخ جامع جهان شمرده می
ی ه  اپاس  خگوی نی  از احتم  الای  ن اث  ر دوجل  دی ا ،ش  ده اس  ت. از س  وی دیگ  ر

و ادی ان «( فرن گ»حیمرانان ایلخانی مغول برای آشنایی با جهان )ازجمله هن د و 
  .آمدمیآنان به حساب 

        و « ت  اریخ مب  ارک غ  ازانی»رش  یدالدین در اث  ر ن  امبرده و همچن  ین خواج  ه 
ب ه عن وان س رزمین و حی ومتی موج ود ن ام « ای ران»بار از  هاده« الافیارسوانح»

او مرزه ای ای ران  1نام د.نیز می« کشور ایران»برد و آن را احتمالا برای اولین بارمی
در شرق از آمو تا رود جهلم در شمال هندوستان و در غرب از بیزانس »آن دوره را 

  ابیر تت وان ب ه دالدین م یدر صفحات دیگر آث ار رش ی 2د.خوانَ می« )روم( تا م ر
خ  ان »، «زم  ینممال  ک ای  ران»، «زم  ینخلای    ای  ران»و « زم  ینای  ران اه  الی»

نیز برخورد. خواجه رش یدالدین نی ز مانن د دیگ ر « زمینملوک ایران»و « زمینایران
ی ه ادانان ع ر خود، هنگام برشمردن مش خص پادش اهینگاران و جغرافیتاریخ

، توران، فرنگ، م ر، م راکش )مغ رب،( بی زانس )روم،( مهم ع ر خود، از ایران
 بَرد. هند و چین نام می

 ،(1330ابوس  لیمان بن  اکتی )درگتش  ت « ت  اریخ»دیگ  ر آث  ار ت  اریخی مانن  د 
محم  د نخج  وانی « دس  تور الیات  ب» ،(1333« )ایمجم  ع الانس  اب ش  بانیاره»

مطلع »و ( 1349حمدالله مستوفی )درگتشت « تاریخ گزیده» ،(1336)درگتشت 
بارها از ایران و ت ابیر م رتبب نیز ( 1371عبدالرزاق سمرقندی )درگتشت « الس دین

لجایتو با دش منانش گویند. مثلا سمرقندی در شر  جنگ سلطان اُ با آن سخن می
بود، از پادشاهی ای ران چی زی ج ز ن ام ب اقی اگر خواست خداوند نمی»نویسد می

از س یحون ت ا »دول ت س لطان ابوس  ید را  او در جایی دیگ ر مرزه ای« ماند.نمی
ایرانشهر عبارت از شهرهایی است که بین ای ن »کند که نامیده و علاوه می« فرات

                                                           
1- Ahmad Ashraf: Idem 
2- Idem 
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ش ود، آث ار در این دوره که ش امل ع  ر تیم وری نی ز م ی« اند.دو مرز قرار گرفته
 یی دیگری نیز از ایران به عنوان ییی از کشورهای مهم منطقه ن اماتاریخی و جغرافی

ح افظ اب رو )درگتش ت  ۀنوش ت« جغرافی ا»و « الت واریخ زب د»اند، از جمله: برده
( و 1453الدین حس ن ی زدی، )درگتش ت اثر تاا« التواریخ حَسنیجامع» ،(1417

ت وان گف ت ک ه در در مجموع می .(1497از میرخواند )درگتشت « ال فا ةروض»
 1امبرده این دوره بکر شده است.نمورد نام ایران و ت ابیر مرتبب با آن در آثار  42

همچنین باید علاوه نمود که در اسناد باقیمانده از میاتبات بین پادشاهان ای ران و 
طب   ش مارش احم د اش رف  ،سلاطین کشورهای همسایه از دورۀ تیموری تا صفوی

زمین، کشور ایران، شاهنشاه ایران، احوال ای ران، مل وک بار به ت بیرهای ایران، ایران 19
)پادشاهان( ایران، ممالک )ای الات( ای ران، ش هریار دی ار عج م، سپهس الار ای ران، و 

ی ب  دی قراقویونل و و های مربوط به سلسلههاخوریم. در ف لبرمی« ایران و توران»
انش اه هنیز دیدیم که بسیاری از سلاطین مزبور )از جمله ج ی کتاب حاضرقویونلو آق

پادش اه »شاه اسماعیل ص فوی( ب ه عن وان طب اً ونلو و قویقراقریونلو، اوزون حسن آق
ه ا و س لاطین عثم انی و ی ب ین آنه او نام ه ه اتاجگتاری کرده و در فرمان« ایران

 اند.نامیده شده« پادشاه ایران»پادشاهان اروپایی، 
افیانگاری دورۀ ایلخانی و تیم وری ر اما به نرر احمد اشرف اهمیت تاریخ و جغ

مح دود نیس ت، بلی ه ای ن « زمینایران»و « ایران»مفاهیم فراوان برد به احیا و کار
ای ران از دوران باس تان ت ا  ۀای جهت نشان دادن تداوم اندیشآثار در عین حال وثیقه

از نرر شر  و تحلیل تداوم اندیش ۀ ای ران  د.نرو عهد ایلخانی و تیموری به شمار می
ناص رالدین  «الت واریخنر ام»وی دو اث ر و ایرانیت از دورۀ باستان تا اوایل دورۀ صف

حمدالل  ه مس  توفی )درگتش  ت « ت  اریخ گزی  ده»( و 1316بیض  اوی )درگتش  ت 
نویس د: اند. بیضاوی در مقدمۀ اثر فارسی خ ود م ی( نقش بزرگی ایفا نموده1349

التواریخ ن ام ک ردم، چ ه در ی م تبر فراهم آوردم و نرامهاو این کتاب را از تاریخ»
                                                           

احمد اشرف هس تند ک ه  ۀماخت از همین مدخل دانشنامه ایرانییا نوشتی بیهان ف ل نقل قولدر ای -1
 .اندپرهیز از تیرار، بکر نشده رایب
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حُیام و ملوک ایران زمین که طول آن از فرات است تا به جیحون، بلی ه آن سلسله 
ان د از زم ان آدم ال ی یومن ا از دیار ع رب ت ا ح دود خجن د، چن ان ک ه ی اد ک رده

بیضاوی سپس ت اریخ جه ان را از ابت دا ت ا آن دوره، ب ه  1«م.(-هتا...)تا به امروز،
ل انبیا )...( قس م دوی م: کند: قسم اول: در بیان شر  حاتقسیم می« قسم»چهار 

اندر ت داد ملوک ف رس و ش ر  اح وال ایش ان ب ا ض حاک عل وانی و و افراس یاب 
تورانی و اسیندر یونانی و اسطحن رومی )...(، قسم سیم: در ش ر  ح ال خلف ا و 
ایمه اسلام )...( و قسم چهارم: اندر اخبار سلاطین عر ام و مل وک ک رام ک ه در 

           تقلال و اس  تبداد در ممال  ک ای  ران پادش  اهی ای  ام خلف  ای بن  ی عب  اس ب  ه اس  
جا موضوع بر سر علمی و م دلل ب ودن ی ا نب ودن ای ن البته در این 2)...(«اند کرده

نرریّۀ تقسیم تاریخ جهان به چهار دوره یا درستی تشخیص مرزه ای گتش تۀ ای ران 
از پیش از اس لام نیست، بلیه نشان دادن آن است که تداوم اندیشۀ ایران و ایرانیت 

تا دورۀ تالیف این اثر ی نی اوایل قرن چهاردهم ب ین اه ل عل م و قل م ایران ی رواا 
حمدالله مس توفی « تاریخ گزیده»داشته و تازه از دورۀ صفوی شروع نشده است. 

اند، هر کدام ب ه ن وعی تح ت ت اثیر و تواریخ ب دی که در دورۀ صفوی نوشته شده
 اند. دهاین نگرش تداوم تاریخی بو 

 
 ترایرانیصفویان و هویت مشخص

تری ب ه هوی ت ی متهبی و سیاسی خود، چهرۀ مشخصهاصفویان با همه تندروی
ایرانی بخشیدند. ایران وحدت سیاسی خود را بازیاف ت و رس میت م تهب ش ی ه، 
شی یان غالباً به زور قبولانده ش د، هوی ت م تهبی جدی دی ب ه ای ران  اگرچه به غیر 

ی عثمانی در غ رب، گورک انی در هادن صفویان با قدرت یافتن دولتبخشید. برآم
ها غالباً سنی م تهب بودن د. هند و ازبیی در آسیای مرکزی همزمان بود. مردم آن

از این جهت متهب ش ی ه، ای ران ص فوی را از دیگ ر کش ورهای اس لامی متم ایز 
                                                           

 3، ص 1382التواریخ، تهران قاضی ناصرالدین بیضاوی: نرام -1

 جا.همان -2
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یه ایران ی و ش ی ه. متهبی بود، ی نی نه فقب ایرانی، بل-کرد. این، هویتی قومیمی
روزگار صفویان ض مناً همزم ان ب ود ب ا ادام ۀ گس ترش نف وب و محبوبی ت زب ان و 

خ وص ش ر فارسی در کشورهای اس لامی ک ه از ق رن ن وزدهم ب ه ب  د م ردم به
 کشورهای اروپایی را نیز تحت تاثیر خود قرار داد. 

و  در دورۀ ص  فویان اق  دامات مهم  ی در جه  ت تلفی    آداب و س  نن م  تهبی
مل ی مانن د مراس م عاش ورا و برگ زاری جش ن مل ی ن وروز انج ام گرف ت. -قومی

ه ا در ض من خ ود را داش تند، ام ا آن« شاهنش اه»پادشاهان ص فوی لق ب ایران ی 
ی ه انامیدن د. )چن ان ک ه در ف  لنی ز م ی« آستان عل ی« سگ»ی نی « کلب»

ش اهان ص فوی ت اا  قویونلو و قراقویونلو نیز مانن دگتشته هم دیدیم، پادشاهان آق
نامیدن د و س لاطین خ ارجی از جمل ه م ی« پادش اه ای ران»برسر گتاشته، خود را 

پادش اه ای ران از نس ل »سلطان بایزید دوم عثم انی نی ز در میتوب ات خ ود آن ان را 
خ وص در دورۀ ص فویه ب اور ب ه ای ن ( به1کردند.خطاب می« جمشید و فریدون

اند از جمل ۀ خل   خدای را دو گروه گزین»د حدیآ از پیامبر اسلام که گفته باش
ترویج گردید. همچن ین روای ات مرب وط ب ه  2«او، از عرب قریش و از عجم پارس

وصلت شهربانو از دختران یزدگرد ساسانی با امام چهارم شی یان، عل ی ب ن حس ین 
م روف به زین ال ابدین، رواجی بیش از پیش یافت. این روایات قبل از صفویه نی ز 

کیی اوس زی اری )درگتش ت  عن  رالم الی« نامهقابوس»ود بوده و حتی در موج
رس د ک ه ب ا رس میت ی افتن ش ی ه ب ه عن وان اما به نرر م ی 3( نیز بکر شده،1087

متهب رسمی دولت صفوی، ای ن قبی ل روای ات نی ز رس و  بیش تری در باوره ای 
  دد.تا همگونی ایرانیت و تشیع تحییم گر  ،متهبی ایرانیان پیدا کرده

نگاری دورۀ ایلخانی و تیموری با تاکید ب ر هوی ت در دورۀ صفوی روش تاریخ
 ایرانی همچنان ادامه یافت. 

                                                           
 « عیلپیش از شاه اسما»، «ترکمنی دورۀمیان»ی این کتاب با عنوان هان. ف ل -1
 1357-1358، ص. 1363، تهران 6،  . 3علی اکبر دهخدا: امثال و حیم، ا.  -2

 117-116، ص. 1335نامه، چاا تهران عن رالم الی کییاوس: قابوس -3
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نگ ار م  روف دورۀ ( ک ه نخس تین ت اریخ1524)درگتش ت  رالدین خوان دمیغیا 
شود، آخرین مور  مشهور دورۀ تیموری و فرزند مور  م  روف صفوی شمرده می

از « حبی ب الس یَر»واند بود. سه جلد تاریخ او با عنوان همان دوره، میرمحمد میرخ
ب ار در م ورد ای ران  28و ت ابیر مرتبب ب ا آن جال ب اس ت: « ایران»نرر کاربرد نام 

ب ار در جل د  69بار در دورۀ اسلامی تا ع ر ایلخ انی و تیم وری و  12باستان، تنها 
تاکی د روی هوی ت سوم شامل ت اریخ دورۀ ایلخان ان و تیموری ان، ی ن ی بیش ترین 

تیموری بوده است. در دورۀ ص فوی هم ین س طح ب الای -ایرانی در دورۀ ایلخانی
نگ اری ای ن دوره ادامه یافت. دیگر آثار مه م ت اریخنگاری هویت ایرانی در تاریخ

نیز بارها و بارها ن ام « آرای شاه طهماسبعالم»و « آرای شاه اسماعیلعالم»مانند 
 اند. بب با آن را به کار گرفتهی مرتهاایران و ت بیر

نیتۀ جالب دیگ ر ک ه از نر ر همگرای ی و اخ تلاط ت اریخی ایرانی ان و ترک ان 
اهمیت دارد، تالیف چند کت اب ت اریخ توس ب برخ ی از اعض ای ای لات قزلب اش 

ی اداری و دبی ری دی وان پادش اهان ه اترکمن به زبان فارسی و اشتغال آنان در کار
بیگ رومل و )درگتش ت حس ن« الت واریخاحسن»ه است صفوی است. از آن جمل

ی نی نرامیان سلطنتی شاه طهماسب اول و مدتی ب د « هاقورچی»( از لشیر 1577
)درگتش ت « مُنش ی»نوشته اسیندربیگ ترکمان م  روف ب ه « آرای عباسیعالم»

 ( از دبیران ارشد دستگاه شاه عباس کبیر. 1629

 د؟ ای دار چرا این نیته اهمیت ویژه

ی ه انش ین بودن د، در دش تتا دورۀ غزنوی ان و س لجوقیان ک و  هاترک اکثر
زیستند و اساساً یا با جنگ و ام ور نر امی و ی ا ب ا دام داری ام رار آسیای میانه می

کردند. در پنجاه سال پای انی دول ت س امانیان در خراس ان و م اوراءالنهر م اش می
ان دازی ه ب ه ولای ات ه م م رز ایران ی دس تدر عین حال ک ها( ترک1000تا  950)

و قبای ل ی ا ب ه  ه ای مختلف مانند مه اجرت طایف ههاکردند، به تدریج و از راهمی
ی همس ایگان مس لمان )ایران ی و ع رب( وارد ه اغلامی گرفته شدن آنان در حمله

آمیز و از ییی دو قرن قبل از آن ه م ب ه ص ورت ص لح هادنیای اسلام شدند. ترک
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« دهس تان»و خ وارزم و همچن ین  ری  تجارت و وصلت در م اوراءالنهر، فرغان هط
ی نی صحرای قراقوم کنونی ساکن شده بودند. اما ت داد آنان ک م و ت اثیر آن ان ب ر 

رف ت. ب  د از فروپاش ی زندگی اجتم اعی و سیاس ی ایرانی ان ن اچیز ب ه ش مار م ی
رت گرفتن د. ب ا زوال س امانیان، ساسانیان و قبول اسلام، سامانیان در شرق ایران قد

به تدریج در لشیریان س امانی، آل بوی ه و حت ی لش یر خلیف ۀ عباس ی در  هاترک
بغداد قدرت روزافزونی کسب کردن د و ب ا غزنوی ان، حیوم ت محل ی خراس ان و 

ترهمسایه را به دست گرفتن د. تأس یس دول ت غزن وی نخس تین ی وسیعهاسرزمین
ی ایرانی بود. ب ه زودی س لجوقیان از هادر سرزمین اهحاکمیت مهم و دولتی ترک

طریقی دیگر، ی نی جنگ با غزنویان قدرت حیومتی خ ود را ابت دا در خراس ان و 
 سپس تمامی ایران و فراتر از آن گسترش بخشیدند. 

یی که خاستگاه غلام ی داش تند و هااساساً دو شاخه بودند: )الف( ترک ترکها
ی ی ک ه ه او طایف ه ه اجنگ و امور نرامی بود و )ب( قبیلهها در مهارت اصلی آن

اصولا در جستجوی مراتع مناسب برای گوسفندان خود و امرار م اش بهتر به ای ران 
کردن د. بخش  ی از م  ردم ای ن قبای  ل دام  داری و ت ا ح  دی تج  ارت مه اجرت م  ی

ب ا کردند و بخش دیگر که عبارت از جوان ان نیرومن د و جنگج و ب ود، هم راه می
 پیوستند. و سلاطین می هاغلامان ساب  به لشیریان خان

سال طول کش ید،  250و سلجوقیان که مجموعاً حدود  نبا وجود سلطنت غزنویا
ادارۀ دولت، تجارت، کار علمی و هنری، نویسندگی، دبیری، ساختن راه و خان ه، 

قی ماند. حض ور بافتن پارچه و تولید کفش و اسلحه غالباً در دست ایرانیان بومی با
ب ا زن دگی و  ه ابسیار محدود بود؛ زیرا ای ن ح وزه هادر این زمینه هاو ف الیت ترک

نشینی سازگار نبود )و نیست(. برای این کار لازم است ک ه جام  ه ی ا گتشتۀ کو 
فرد و خانواده ییجانشین و ترجیحاً شهرنشین باشد. حتی کشاورزی ه م اص ولا ب ا 

ست. ییجانشینی شرط اولی ه تم دن اس ت. ب ا ادام ۀ زن دگی نشینی سازگار نیکو 
چادرنشینی، حیمفرم ایی ب ر مردم ی ییجانش ین و اداره ک ردن حیوم ت آن نی ز 

ی غزنوی ان و س لجوقیان ب ه هاغیرممین است. به همین جهت وقتی نخستین نسل
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زیس تند، بلی ه در حیومت و س لطنت رس یدند، دیگ ر عم لا ب ا قبیل ۀ خ ود نم ی
ش ان، بردن د و کودک انتر همراه با دیگر قشرهای جام ه به س ر م یرگشهرهای بز 
ی ب دی س لاطین و حاکم ان محل ی، اغل ب ن ه در قبیل ۀ خ ود و در های نی نسل

ی دوردست، بلی ه مانن د کودک ان و نوجوان ان اه ل قل م ایران ی و ب ومی هادشت
ی رهب ری آین دۀ دیدن د و ب را( در شهرها آم وزش م یها)وزیران، دبیران و مستوفی

ی سبیتیین، پسر و جانشین او محمود غزن وی هاشدند. اگر نمونهکشور آماده می
و پسر و جانشین محمود ی نی مس ود غزنوی را بررسی کن یم، ش اهد رش د مت وازن 

در این س ه نس ل س لاطین غزن وی خ واهیم « علم و ادب»شهری شدن و تح یل 
ت رک  مونی از طرف یک قبیل ۀ متخاص اگر از سبیتیین که در قرقیزستان کن .بود

اسیر گرفته شده و در بازار بردگان چا  )تاشیند کن ونی( ب ه ف روش رس یده ب ود، 
نرر کنیم، پسر او محمود در غزنی افغانستان به دنیا آمد و به عن وان فرزن د و صرف  

جانشین خان ی نی سبیتیین، فنون جنگاوری و تا حد امیان در نزد ادیبان درب ار، 
آوری دانش مندان و ش اعران و ادب فرا گرفت )محمود علاقۀ بسیاری به جمععلم 

مش هور دوره مانن د بیهق ی، بیرون ی و فردوس ی در درب ار خ ود داش ت(. فرزن  د و 
جانشین محمود ی نی مس ود نیز با وجود مهارت نرامی و جنگاوری، سهم بیشتری 

ر و وق ت خ ود را ب ا داری و تح یل علم و ادب یافت، ام ا بیش تر ک ااز فن دولت
ت  وان در ت  ری را م  یلشیرکش  ی و جن  گ س  پری نم  ود. نمون  ۀ دیگ  ر و مش  خص

شخ یت ملیشاه س لجوقی )ح دود پنج اه س ال ب  د( دی د. ملیش اه پس ر آل ب 
ارسلان و ب د از طغرل بیگ، سومین س لطان س لجوقی ب ود. امپرات وری س لجوقی 

ۀ ملیش اه ب ه خ ود دی د. ترین حد جغرافیایی و اوا قدرت خ ود را در دور گسترده
ملیشاه در عین این که مش غول حف ظ و گس ترش دول ت ب ود، ادارۀ دول ت را ب ه 

ترین وزیر تاریخ ایران و جهان اسلام ی نی خواجه نرام الملک سپرده ب ود. م روف
نرام الملک که در ابتدا وزیر سلطان آلب ارسلان بود، ب  د از درگتش ت س لطان، 

 ۀدولت، وایف ۀوزارت و ادار  ۀادام نُه ساله بود، در کنارکه ملیشاه فقب هنگامی از
و همچن ین دانش مندان م  روف آن ا .ت لیم و تربیت ملیشاه را نیز برعهده گرف ت
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رد و اطراف درب ار س لجوقی در اص فهان نیشابوری را در گ   معمر خیامانند  روزگار
 .جمع نمود

 ه ا، این است که س لطانبینیمسالۀ غزنویان و سلجوقیان می 250آنچه در دورۀ 
زبان بودن د( اساس اً درگی ر ی آنان اصالتاً از آسیای میانه و ترکها)که نخستین نسل

که کار ادارۀ دولت را ب ه اف راد ب ا تجرب ه، لشیرکشی و امور نرامی بودند، درحالی
 سپردند. برجسته و کاردان ایرانی می

( هاوزیران، دبیران، مستوفیاما ترکیب گروهی و قومی اعضای اقشار اهل قلم )
کردن د، مملیت را اداره می« اهل شمشیر»که در زیر حاکمیت سلطان و در کنار 

 از چه قرار بود؟ 
تا دورۀ صفوی تنه ا ت  داد مح دودی از مه اجران اص یل آس یای میان ه را 

داری ی ا عل م و ادب ش اخص و ی دول تهاتوان مشاهده کرد که در شاخهمی
ون شک، یک دلی ل اساس ی ای ن ام ر آن اس ت ک ه مه اجرت ف ال باشند. بد

به ایران و آناتولی گتاری پرپیچ و خم و اغلب طولانی از یک زن دگی  هاترک
چادرنشینی به زندگی شهرنشینی بود. در عین حال، این روند نه تحولی ییب اره 

ساله، بلیه عبارت از صدها حرک ت پ س و پ یش ایلات ی هم راه ب ا  60-50و 
تلاط، اتح  اد، دش  منی، جن  گ و ص  لح، قه  ر و آش  تی در ع  رض ص  دها اخ  

توان نادی ده گرف ت ک ه از اوای ل ق رن ی ازدهم کم پان د سال بود. نمیدست  
( ی نی تقریباً برای پنج 1500م.( تا اوایل قرن شانزدهم )اواسب  1000ی ها)سال

 جاآناز ی ترک از آسیای میانه به طرف ایران و هاسده، مهاجرت اقوام و طایفه
در سمت آناتولی، عراق و شام )و در ب ضی موارد برعیس( ادامه داشته است. 

زب ان در ی برجستۀ ترکهاتنها ب د از چند قرن است که به تدریج شاهد چهره
 شویم. ی مختلف اهل قلم میهازمینه

زب ان مانن د ال غ بی گ البته قبل از دورۀ صفوی هم دانشمندان و شاعران ت رک
( وجود داشتند. اما ت داد 1417الدین نسیمی )درگتشت ( و عماد1449ت )درگتش
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ه ا از درون زن دگی شهرنش ینی ها محدود بود و از ط رف دیگ ر تقریب اً هم ه آنآن
  1شدند.برخاسته بودند و مح ول اختلاط ایرانیان و ترکان محسوب می

وین در بیگ از ایل روملو و نوۀ سردار م  روف ای ل رومل و و ح اکم ق ز حسن
بیگ که در دورۀ شاه طهماس ب دورۀ شاه اسماعیل، امیر سلطان روملو بود. حسن

ی نی گارد ویژۀ س لطنتی ب ود، در دورۀ ج وانی خ ود هم راه ب ا  هااول جزو قورچی
دیگر فرزندان طبق ات ح اکم، تح  یلات م م ول و لازم ب رای ایرانی ان را جه ت 

ی منط ، کلام و خط اطی هار حوزهکسب مقام اداری و دولتی از سر گترانید و د
تبحر یافت. ییی دیگر از مورخین م روف  ترکمن در دورۀ ص فوی، اس یندربیگ 

ن ام داش ت ک ه از دبی ران خ وص ی ش اه «( منش ی»روملو یا ترکمان )م روف به 
« التواریخاحسن»بود. دو جلد باقی مانده از « آرای عباسیعالم»عباس و نویسندۀ 

آورد که اطلاعات دست اولی م تا شاه طهماسب را به قلم میبیگ دورۀ اسلاحسن
ی تیموری و ازبک در شرق و دورۀ پیش از ص فویان، از جمل ه هادربارۀ حیومت

 دهد. قویونلو و سلاطین عثمانی به دست میپادشاهان آق
اسیندربیگ نیز از دبیران م روف دستگاه شاه عباس ب ود و از ش اهدان عین ی 

اسیندربیگ ب ه عن وان « آرای عباسیعالم»رفت. ت به شمار میبسیاری از تحولا 
آی د. ه ر دو دبی ر ت رکمن، ترین اثر دربارۀ دورۀ شاه عباس کبیر به حساب م یمهم
اند که در ع ین ح ال، از نر ر آرای خود را با زبانی روان و شیرین به قلم آوردهعالم

ی ب ر فارس ی آن دوره بررسی تاثیر واژگ ان و حت ی قواع د دس توری ترک ی و مغ ول
 جالب است. 

بیگ روملو و اسیندربیگ نگاری حسناز این جهت است که دبیری و تاریخ
نش ینی ترکمان منشی اهمیت دارد. همزمان با افزایش ییجانش ینی و پس رفت ک و 

نر ر از زب ان که یک جنبۀ آن نیز زندگی مشترک در شهرها و اختلاط اقوام، صرف  
زبانانی که نه تنها ب ه ام ور نر امی، بلی ه ب ه هم ه اد ترکو متهب افراد است، ت د

                                                           
در: عباس جوادی: ترکان ایران و ایران ترکان، « ها در ع ر زرین دانشترک»ضمنا ن. به نیم ف ل  -1

 .107-104، نشر روزنه، ص. 1400تهران، 
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آوردن د، ی زندگی سیاسی، اجتماعی، تجاری، علم ی و فرهنگ ی روی م یهارشته
نیز به تدریج فزونی یافت. این در عین حال، نشانۀ ت می  و تحییم اخ تلاط ایران ی 

ت وان را م ی و ترک در جام ۀ ایرانی بود. تح ول و ت داوم ای ن جری ان و ثم رات آن
ای چون دکت ر محم ود پان د سال ب د در نمونۀ اندیشمندان و روشنفیران برجسته

خ  وص ب ا این روند هنوز و به 1افشار )یزدی( و فرزند او ایرا افشار مشاهده کرد.
رشد و افزایش مهاجرت در داخل ایران و خارا از آن و همچنین پیش رفت سرس ام 

مسافرت سرعتی گرفته است که تا چن د ده ۀ پ یش ی مدرن هاآور تینولوژی و راه
 بود. قابل ت ور نمی

البته این روند قبل از صفویان و احتمالا از هم ان آغ از ورود ترک ان ب ه جام  ۀ 
ش ک، ایرانی و مسلمان در قرون نه م و ده م م یلادی ش روع ش د. در مقاب ل، بی

سیاس  ی و  جام   ۀ ایران  ی حت  ی ب   د از ص  فویان نی  ز ش  اهد اهمی  ت ف  راوان نق  ش
نش ین ب وده اس ت. ام ا ب  د از انق لاب مش روطه و اجتماعی قبایل و ایلات ک و 

ی واح د سیاس ی، ه اخ وص تأسیس دولت مرکزی و سراسری پهلوی با ارگ انبه
نرامی، اداری، دادگستری و آموزشی، ایران نیز مانند بسیاری کش ورهای دنی ا وارد 

ای د، حت ی اگ ر تأس یس جمه وری نمناپتیر م یجریانی شد که ب ه نر ر بازگش ت
ی بس یاری ه امدار پنجاه سال گتشته پرس شاسلامی و تحولات بنیادین و شری ت

 در بهن مردم ایجاد کرده باشد. 
زب ان روزگ ار ص فویان گفت ه ش د، نگ ار ت رکآنچه دربارۀ دو دبیر و ت اریخ

د از ای بود بر موضوع هویت ایرانی و تاکید ب ر آن در عه د ص فویان. ب  حاشیه
ی دیگری ادامه داده، به هااین حاشیه یا مقدمه، اجازه بدهید این ف ل را با نمونه

 پایان برسانیم. 
ی ه او ت بی ر« ای ران»از میان دیگر مورخین صفوی که همگی به ط ور ف راوان ن ام 

ح افظ حس ین کربلای ی « الجنانروض ات»ت وان از ان د، م یمرتبب با آن را بکر ک رده
                                                           

، «چش  م ان  داز»ن. عب  اس ج  وادی: دو افش  ار ی  زدی، محم  ود و ای  را افش  ار، در: تارنم  ای  -1
13.05.2018 
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(، 1619ملیش اه حس ین سیس تانی )درگتش ت « احی اء المل وک»(، 1589)درگتشت 
وال  ه « خُل  د ب  رین»(، 1619ملاعب  دالنبی فخرالزم  ان )درگتش  ت « ت  تکرۀ میخان  ه»

  ( نام برد.1698ن یری )درگتشت « دستور شهریاران»( و 1648اصفهانی )درگتشت 

 ( و اث ر او موس وم ب ه1679همچنین اشاره به محم د مفی د ب افقی )درگتش ت 
« عج م»و ت بی ر « ای ران»نیز جالب است. در این اثر، او بارها نام « جامع مفیدی»

گوی د و برد، از هند، توران و روم به عنوان همسایگان ایران س خن م یرا به کار می
کند که به خ ارا از کش ور رفت ه، ب  د ب ه خ اطر دلتنگ ی و از ایرانیانی ت ریف می

ن هس تند. ب افقی نی ز مانن د مس توفی از خواه ان بازگش ت ب ه ای را« حُب ال وطن»
ی اس اطیری ای ران ه ابَ رد و از چه رهن ام م ی« ایرانش هر»و « زمینایران»، «ایران»

ی ب زرگ ای ران مانن د ه اگ تار بس یاری از ش هرها و اس تانگوید که گوی ا پایهمی
ج ی ایران ی خل یه اآبربایجان، فارس، عراق و یزد بودند و در پای ان ب ه ن ام جزی ره

 کند. فارس و بحر عمان اشاره می
بنا به شمارش احمد اشرف، در هر اثر نامبرده در دورۀ صفوی، به حس اب می انگین 

در ضمن ااهرا از ت بی ر  1بار نام ایران و ت بیرهای مرتبب با آن به کار برده شده است. 62
ر ش فی ی نیز برای نخستین بار در دورۀ صفوی استفاده شده است. به نر« حُب الوطن»

وطندوس تی از ایم ان »ب ه م ن ی « حُب ال وطن م ن الایم ان»کدکنی حدیآ مربوط به 
 نیز احتمالا باید ساخت ایرانیان باشد، زیرا در آن دوره ایرانیان با گتشتۀ ت اریخی« است

خود دغدغۀ بیشتری نسبت به سرزمین ای ران داش تند ت ا اع راب  اساس اً بادی ه نش ین ک ه 
 2تراز ت ل  به سرزمینی عربی بود.قویای آنان هویت قبیله

ایرانی ان در ط ول ت اریخ درازم دت پیش امدرن »توان گفت ک ه در مجموع می
ای، ی ک هوی ت نس بتاً فراتر از احس اس ت ل   خ انوادگی، محل ی و منطق ه ،خود

ی گون اگون ه اان د ک ه از س رزمینمنسجم فرهنگی و تاریخی نیز به وج ود آورده
 3«ست.ایرانی ریشه گرفته ا

                                                           
1- Ashraf: Idem 
2- Idem 
3- Idem 



 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 اختلاط زبان ایرانیان و ترکان



 
 



 
 
 
 
 
 
 
 

در این ف ل اساساً به موضوع زب ان در مناس بات ت اریخی ایرانی ان و ترک ان اش اره 
شناس ی ی تخ   ی زب انهاخواهد شد، اما نگارنده کوشش خواهد کرد از بحآ

پرهیز کن د. بگتاری د در  کننده باشد،تواند برای بخشی از خوانندگان خستهکه می
ی ت اریخی قب ل از اس لام و ب  د از ه ادو بُ د به این موضوع بپردازیم: ییم: دوره

 . هااسلام، و دوم: حوزه زبان نوشتاری و ادبی و زبان شفاهی و لهجه
نش ین ش رقی و ک و  زبان انب ین ایران ی هادر آغاز این کتاب به نخستین تماس

 ه اان و سین کیانگ کنونی( اشاره شد. زم ان ای ن تم اسآسیای میانه )در مغولست
س ال ب  د از م یلاد  200س ال پ یش از م یلاد ت ا  200تقریباً دو هزارسال پیش ی نی 

ش ود نیم ۀ پای انی س لوکیان، ی ن ی است. از ایران کنونی که نگ اه کن یم، ای ن م ی
یس ت س ال پ یش از م یلاد ش 330فرماندهان اسیندر مقدونی که هخامنش یان را 

داده بودند، و دورۀ اشیانیان. در این مرحل ه نخس ت  دورۀ پ یش از اس لام ک ه در 
شود، آثار نوشتاری زیادی نیست که مثلا ب دانیم ایران همزمان با دورۀ ساسانیان می

یا تُخاریان آن روزگار در مغولستان یا کاش غر کن ونی  های زبان ایرانی سیاهاویژگی
داد ترکان ب دی چه مشخ اتی داشته و س طح و کیفی ت چگونه بوده و یا زبان اج

مناسبات و تاثیرات زبانی این دو گروه چه بوده است. اص ولا ب ا اطمین ان چن دانی 
ص حبت کن یم؛ زی را در ای ن « اجداد ترک ان ب  دی»توانیم از به اصطلا  هم نمی

 مورد شاهد و نشانۀ چندان مشخ ی )مانند یک اث ر نوش تاری( ن داریم ک ه ب ه آن
زبان س یایی هندواروپایی ی ایرانی وهادانیم که گروهاستناد کنیم. اما از طرفی می
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شناس ان زیستند و حتی بنا به گفت ه م ردممی ها)اسییت( و تخاری در این سرزمین
نش  ین ای  ن ت  اریخی، ا  اهرا در بس  یاری از ای  ن من  اط  بیش  ترینۀ جم ی  ت ک  و 

« اج داد ترک ان»دیگ ر اگرچ ه در م ورد دادند. از ط رف را تشییل می هاسرزمین
ی اُرخ ون در ه انوش تهب دی اطلاع دقیقی نداریم، اما با دلی ل ک افی )م ثلا سنگ

ی مزب ور در س ال ه ادانیم ک ه ت رکی چینی و بیزانسی( میهامغولستان و سفرنامه
 تأسیس نمودند. بنا بر ای ن هارا در همین سرزمین هامیلادی اولین دولت ترک 552
ی ه اتوانیم به راحتی نتیجه بگیریم که بله، ب ه احتم ال ق وی اج داد ای ن ت رکمی

و در همس ایگی و  ه اب دی قبل از تأسیس دولت گوک تورک در هم ین س رزمین
زیستند، تا این که در میان ۀ ه زارۀ یی م اول ین دول ت و تخارها می هاتماس با سیا

کمی و دربارۀ زبان تخارها  های سیاهاخود را تأسیس نمودند. دربارۀ زبان و لهجه
، دان ش ه اکمی کمتر از زبان سیاها م لومات داریم. در مورد باقیماندۀ این زب ان

خ وص زبان س غدی شناسان دربارۀ پارسی باستان، پارسی میانه یا پهلوی و بهزبان
 شناس انش ود، ب ه کم ک زب انی میانۀ زبان سیاها شمرده م یهاکه ییی از گونه

آید. دلیل ویژگی تاثیر سغدی بر ترکی میانۀ آن دوره در آن است که گویش وران می
سغدی )و همچنین بلخی و خوارزمی باستان( از نرر جغرافیایی نزدییی بیشتری ب ا 

  ترکان آن دوره داشتند تا ایرانیان فلات ایران و خراسان تاریخی.
سیس دولت گ وک ت ورک در مرحلۀ دوم دورۀ پیش از اسلام، مربوط به ب د از تأ

شود که در ایران م ادف با سدۀ پایانی ساس انیان اس ت. در ای ن دوره، مغولستان می
ی ترکی میانۀ ارخون میتوب و مُ دون اس ت و ه م ن ام هانوشتههم زبان و متن سنگ

توان د هم راه ب ا مطال  ۀ می های ترکی این سرزمینهانامی ترک و جایهااولین خاقان
وشتاری زبان پهلوی و سغدی ک ه نس بت ب ه قب ل بیش تر هس تند، ت ا ح دی ب ه آثار ن

ی نخس تین )چ ه قب ل و چ ه ب  د از تأس یس ه امناسبات زبانی ایرانیان شرقی و ترک
 دولت گوک تورک( روشنی بیفیند. 

م.(  800-750ا.م. تا  200مجموعۀ این دورۀ پیش از اسلام حدود هزارسال )
ی ترک ی و ه او لهج ه ه انزدییی و ت اثیرات متقاب ل زب ان گیرد. از نرررا در بر می
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                ایران   ی )س   غدی، پهل   وی و ترک   ی میان   ه( اطلاع   ات م   ا مح   دود و برخ   ی 
 ست. هاو واژه هایمان مبتنی بر استنتاا مانند تحلیل و مقایسه نامهاگیرینتیجه

و  ه ای شخ ی ترکهاو عنوان های جدید، نامهابرای نمونه، ب ضی پژوهش
اند ک ه غالب اً عب ارت از ترکی ب دو ی ا ی میانه را بررسی کردههای سدههااویغور

ترکی )غالباً س غدی ی ا پهل وی( اس ت و ب ا  چند واژه یا نام و شامل یک جزء غیر 
ش وند. زم انی ک ه چ ور و غی ره تم ام م ی-تی ین،-تگ ینب-یی از قبیل هاواژه
ه ا ب رای م ن یس ی مرک ب نمودن د، آنه اگ رفتن ن امی قدیم شروع به هاترک

ترک ی را ه م ب ه ن ام خ ود ع لاوه  نمودن محیب فرهنگی خود، عناصر جدید غیر 
کردند. از این جهت تحلیل و مقایسۀ اس امی موج ود در آث ار ق رون میان ه مانن د 

)اوایل قرن نهم( نتایج علمی مه م و ج البی ب ه دس ت داده اس ت. « مهرنامک»
ی اخیر در تورفان و دون هوانگ )چین( متون بسیاری یافت و بررسی اهدر دهه»

ی س غدی و ه ازب ان«( سیمبیوز)»دهندۀ همزیستی و همگرایی اند که نشانشده
که دانشمندان به  2ی قبل هم دیده بودیمهادر ف ل 1«ترکی قدیم )میانه( هستند.

ترکی بودن نام ت گ وک ت ورک مانن د ی ت رک در دول های نخستین خاقانهاغیر 
                  ان  د ک  ه ن  ام طایف  هب  ومین و ایستمیبایش  تمی اش  اره ک  رده و حت  ی گفت  ه

ی ترک را هاکه قبل از تأسیس دولت گوک تورک دسته« آشینا»یا « ها-شین-آ»
کرد، احتم الا ن ه ترک ی، بلی ه نو در مغولستان رهبری می-در اتحادیه هسیونگ

ها مشترکا در کاشغر و تورف ان ای است که آنبه دورهتخاری یا سیایی و مربوط 
      ی ی ق دیمی را ع لاوه نم ود ک ه ه ات وان واژهم ی ه ابردند. به ای ن ن امبه سر می

زب ان س غدی و ترک ی  وو در ه ر د هاو فرهنگ هانخستین بار در همین سرزمین
ن د: ک و ، چ اکر، ها ناروشن است، مانیابی آناند و ریشهقدیم به کار برده شده

 خان، خاتون.
                                                           

1- Johanson: Historical, cultural, and linguistic aspects of Turkic-Iranian contiguity, pp. 2-3 
در « م یلادی 200س ال قب ل از م یلاد ت ا  200»در ف  ل « ی ت رکه انو و نخستین دولت-هسیونگ»ن.  -2

 کتاب حاضر.
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و اما در دورۀ دوم ی نی دورۀ ب د از اسلام، آشنایی، نزدییی، همگرای ی و اخ تلاط 
، از جن  گ و تج  ارت و وص  لت و تش  ییل ه  اایرانی  ان و ترک  ان در هم  ه زمین  ه

ی مشترک گرفته تا آمیزش ق ومی و اس تحالۀ زب انی و فرهنگ ی آنق در هاحیومت
پ تیر نیس ت و دلای ل آن ه م ت ا ح د رۀ پیش از اسلام مقایسهافزایش یافته که با دو 
 زیادی روشن است. 

ب د از فروپاشی ساسانیان، حمله اعراب به ایران و آسیای مرکزی، قب ول اس لام 
اس لامی -ی ترکی، ایران ی و عرب یهاو ورود ترکان به ایران و دنیای اسلام، فرهنگ

ک ه از آس یای  هاردند. در ابتدا ترکاختلاط یافته و فرهنگ جدیدی را به وجود آو 
آمدند، به کمک ایرانیان به اسلام گرویدند و درست زمانی با زبان فارس ی میانه می

نو آشنا شدند که این زب ان در دورۀ س امانیان مرحل ۀ ن وزایش ی ا رُنس انس خ ود را 
ه ی نهم و دهم آغاز شیوفایی زبان و ادبیات فارسی بود کهاشروع کرده بود. سده

کم تا دورۀ صفویان ادامه یافت. زبان فارسی تاثیری عمی   تا چند قرن دیگر، دست  
ی میت وب ترک ی گتاش ت ک ه ب ه ت دریج پ ا ه او گ ویش ه او ماندگار ب ر زب ان

گرفتند. ب  د از ف تح روم ش رقی )آن اتولی( توس ب بخش ی از س لجوقیان، ابت دا می
ا چ ون م ردم ع ادی و ب ومی فارسی زبان کتب ی و دولت ی س لجوقیان روم ش د. ام 

زبان نبودند، به تدریج فارسی مقام زب ان کتب ی و دولت ی خ ود را ب ه آناتولی فارسی
بایس تی در کن ار ترک ی، فارس ی و زبان ترکی عثمانی داد. اما اهل دیوان و قلم م ی

دانس تند. ترک ی عثم انی عمیق ا تح ت ت اثیر واژگ ان و عربی را نی ز ب ه خ وبی م ی
 بود. اصطلاحات فارسی 

زب ان بس یاری از جوان ب زب ان و ی ترکیه ادر طول زمانی چن ین ط ولانی، گ روه
فرهنگ ایرانی را به عاریت گرفتند و آن را متناسب با نیازها و شرایب خ ود تغیی ر دادن د. 

زب ان منطق ه را در به طور مداوم ت داد بس یاری از جم ی ت ایران ی هادر عین حال، ترک
زب ان ی آسیای مرکزی ت رکهاحیل کردند. اکثر مردم سرزمینزبان و فرهنگ خود مست

( بخ ش اعر م م ردم آن اتولی و ه ا)و تا حدی مغ ول هادر نتیجۀ فتوحات ترک 1شدند.
                                                           

1- Johanson: Idem 
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ی مختل ف ایران ی و قفق ازی ق دیم ج ای ه او لهج ه هاو زبان زبان شدآبربایجان ترک
واژگان و اصطلاحات تحت ت اثیر کم از نرر خود را به ترکی دادند. اما این ترکی، دست  

 عمی  زبان و ادبیات فارسی )و تا حد زیادی عربی( باقی ماند. 
 
 ی کتبی و ادبی هازبان

توانند مطر  شوند، فارس ی ن و )در ی کتبی و ادبی میهادو زبان اصلی که به عنوان زبان
ای د کم ی زمین ۀ ای ن بح آ را ب 1ادامه فارسی میانه یا پهل وی( و ترک ی عم ومی اس ت.

 توضیح داد. 
زبان فارسی ب د از دو قرن سیوت و کرختی ناش ی از  ی نهم و دهمهادر سده

حملۀ اعراب، دوباره و این ب ار ب ه ص ورتی تغیی ر یافت ه، خ ود را ب ا ش رایب جدی د 
انگیزی جان گرف ت. ش اید عربی منطب  ساخته، با نیرو و سرعت شگفت-اسلامی

باره فارسی همین انطباق خ ود ب ا ش رایب جدی د دو نهم یک دلیل مهم سر برآورد
بود، امروزه فارسی نیز سرنوشتی مانند زبان قبطی م  ر بوده است و اگر چنین نمی

افتاد. از این جهت فارسی نو عینا و کاملا احیای پهلوی ب ه داشت و از رواا میمی
پارسی میان ه، ترنبود، بلیه در عین ادامه دادن زنجیرۀ پارسی باستان تا صورتی جدید

ت ر، حت ی تلف ظ و اوزان ش  ر، غن یزبان و از بسیاری جهات مانند واژگ ان، دس تور
ی دیگ ر ه ای ایرانی فراگیرتر شده بود. این موضوع در نوشتههاترو از نگاه لهجهساده

برخ ی از  2ج ا نی ازی ب ه تی رار آن نیس ت.به قدر ک افی ش ر  داده ش ده و در ای ن
جدید فارسی را نوزایش زبانی و ادبی ایرانیان جهت احی ای  «خیزش»دانشمندان این 

ش ناس آلم انی ب رت اند. اما به نرر ای رانشیوه و سربلندی امپراتوری ساسانی نامیده
فراگنر، فارسی نو با قبول حاکمیت فرهنگی اسلام و واژگ ان و اص طلاحات عرب ی، 

                                                           
جا مورد بحآ نیست، زیرا با وجود تولید بسیاری آثار پرارزش عربی در چن د ق رن زبان عربی در این -1

و ب ه  نخست اسلام در ایران، تولیدات اصلی زب ان عرب ی در کش ورهای عرب ی )ی ا عرب ی ش ده( ب وده
 موضوع اصلی این کتاب ارتباط مستقیمی نداشته است.

کت اب حاض ر  ۀتری دارند. اما از نگارن دی به مراتب پرارزشهااستادان بسیاری در این زمینه نوشته -2
تح ول زب ان »توان به ف ل کوتاهی از کتاب زیر با این مشخ ات مراج  ه ک رد: عب اس ج وادی: می

 214-199، نشر روزنه، ص. 1400ایران ترکان، تهران ، در: ترکان ایران و «فارسی
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با عرب ی، زب ان « اایفتقسیم و »تبدیل به زبان دوم جهان اسلام شد و حتی در نوعی 
نگ اری، ش  ر و حماس ه درخش ش ی ی نری ر ت اریخه افارسی به خ وص در ح وزه

  ای یافت.ویژه
ی مرک زی و ه ااز نرر جغرافیایی، فارسی نو از قرن یازدهم به ب  د، ب ه قس مت

ی آس یای میان ه از طری   زب ان ه ای ایرانی گسترش یاف ت. ت رکهاغرب سرزمین
ای رهنگ شهری آشنا شدند. فارسی به زودی به زبانی فرامنطقهفارسی با اسلام و ف

تبدیل شد. ییی از دلایل واضح گسترش نفوب و محبوبیت فارسی نو )در مقایسه با 
ترش دن فارس ی ن و )ی ا ترو در عین حال غنیتر، روانپهلوی یا پارسی باستان( ساده

 و حت ی تلف ظ ب ود. از جمله واژگان، اصطلاحات، ام لا هادر همه زمینه«( دری»
، بلی ه کس انی ک ه از دای رۀ فرهنگ ی زبانانو ترک زبانانترتیب، نه تنها ایرانیاینبه

 تراز پهلوی ساب  فراگیرند. توانستند آن را راحتدورتری از ایران بودند نیز می

برجستۀ فارس ی ب ه عن وان زب ان ناف ت و م ورد احت رام در دنی ای « پرستیژ»فراگنر به 
زب ان اداری  ه اآورد که فارسی مدتکند و از جمله این نیته را مثال میاشاره میاسلام 

ی ه ای میان ه، زب انه ااواخ ر س ده و دولتی چندین دولت ترکیک بود. ب ه گفت ۀ او در
جدید ادبی دنیای اسلام نریر اردو، عثم انی و جغت ایی )چاغات ایی( طب   م دل فارس ی 

نامی ده، « ی س اختاری فارس یه افرزند خوان ده»را  هااند. فراگنر این زبانشیل گرفته
ترین نفوب و اعتبار فارس ی در دنی ای اس لام، در دورۀ ترین و عمی گسترده»نویسد: می

ای پ یش از آن، فارس ی ت ا ای ن ( بود. در ه یچ دوره14و  13ی هامغولی )سده-ایلخانی
ار فارس ی ن ه فق ب همت راز عرب ی، اندازه قدرتمند نبوده است. در این دوره، مقام و اعتب
دان یم ک ه نف وب و محبوبی ت م ی 1«بلیه، به جز حوزۀ دینی، بالاتر از عربی بوده است.

 گتشتۀ زبان فارسی در قرن نوزدهم رو به افول گتاشته است.
ان د ک ه فارس ی ن و احتم الا نتیج ۀ تح ول شناسان م اصر نوش تهبرخی از زبان

ای از اسلامی نب وده، بلی ه ش اید در ابت دا لهج همستقیم و کامل پهلوی در شرایب 
                                                           

1- Bert Fragner: ‚Das Persische als Hegemonialsprache in der islamischen Geschichte,‘ 
in: Johanson and Bulut (eds.): Turkic-Iranian Contact Areas, Leiden, Harrassowitz 
2006, pp. 47-48 
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ی مختل ف، چ ه ایران ی و ه او لهجه هاپهلوی بوده که همراه با تاثیرپتیری از زبان
ها مثلا ب ه مت ونی ح اوی چه غیر ایرانی، به صورت فارسی نو تحول یافته است. آن

ان یافت شده و کنند که در میان اسناد تورفش ر فارسی اوایل دورۀ تحول استناد می
اند. پس آیا فارسی نو صرفا مح ول تحول پهلوی نب وده، با خبّ مانوی نوشته شده

ی ایران ی ب وده ه او لهج ه ه ابلیه نتیجه مشترک تاثیرگتاری پهلوی و دیگ ر زب ان
ی ایران ی ی ن ی خراس ان و ه ااست؟ آغاز نشو و نمای فارسی نو در شرق س رزمین

و « نوش تاری ک ردن»شود که ابتدای ک ار فارس ی ن و ب ا ماوراءالنهر بود. گفته می
به زبان شفاهی دربار ساسانی پدید آمده و به همین دلیل ن ام « شیل و نرام دادن»

را گرفته است. این تحولات زبانی همزمان با زوال « درباری»ی نی « دری»فارسی 
ت دریج  و پسرفت تدریجی زبان سغدی اتفاق افت اده و فارس ی ن و در ای ن دوره ب ه

شناس ی از س وئد، جای خالی سغدی را پر نم وده اس ت. ب و اوت اس، اس تاد ای ران
نویسد فارسی نو در ماوراءالنهر و خراسان پا ب ه عرص ه نه اده و احتم الا تح ت می

ی آنان نیز قرار گرفت ه اس ت. هاو زبان هاتاثیر اقوام مختلف این سرزمین و فرهنگ
اس ت. در نگ اه اول  اندازۀ ک افی بررس ی نش ده ی پهلوی و فارسی نو بههاتفاوت

شود که واژگان فارسی نو حاوی بسیاری کلمات مختلب است و نسبت به دیده می
تری دارد. ب ید نیس ت ک ه ای ن پهلوی ساختار ف ل، نحو و حتی نرام تلفری ساده

 ی دیگر ب وده باش د. آی ا ای ن ح وزه نی ز یی ی ازهانتیجه تاثیر زبان« ترشدنساده»
دان یم. ی همسایگی و همگرایی تاریخی ایرانیان و ترکان نیست؟ این را نمیهازمینه

ترپیدایش فارسی نو از درون زبان پهلوی تا ق رن هش تم اما بدون شک بررسی عمی 
 ه ای ترکی ک در هم ین س رزمینه او نهم و همزم ان، مقایس ۀ آن ب ا تح ول زب ان

 تری بدهد.جواب اطمینان بخش اهتواند به بسیاری از این قبیل سوالمی
و اما ترکی در این دوره هنوز اصولا زبانی شفاهی ب ود و ای ن، ب ا در نر ر گ رفتن 

رس د. طرز زندگی هنوز چادرنشینی اکثر ترکان تا قرن دهم و یازدهم طبی ی به نرر می
از ط  رف دیگ  ر ترک  ی درس  ت ب  ه دلی  ل ط  رز زن  دگی چادرنش  ینی اکث  ر ترک  ان و 

داوم و چند صد ساله آنان، هنوز انسجام م ین ی مانن د ام روز نداش ت ی مهامهاجرت
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ی ه اکه مثلا به گروهی ازبیی و به گروه دیگری ترکمنی و غیره نام بدهیم. ت ا س ده
ی موضوعی آثار کتبی ترکی نسبتاً مح دود ب ود. هاچهاردهم و پانزدهم ت داد و حوزه

دهن د. و ادبی ات فارس ی را نش ان م یاکثر این آثار منروم هستند و تاثیر ش دید ش  ر 
ی ترک ی از ق رن ه ای ا لهج ه ه اقوام و انس جام ت دریجی زب ان»نویسد یوهانسون می

ای ن،  1«زبان شدن گستردۀ ترکستان و تاتارستان آغاز شد.سیزدهم، ی نی از زمان ترک
 و«( ه ااولوس)»ترکی -ی مغولیهای اوراسیا با حیومتهادر جنوب روسیه و دشت

 ایلخانی م ادف است. -در ایران با دورۀ مغولی
ان د. البته پیش از ق رن س یزدهم نی ز م  دودی آث ار منر وم ترک ی نوش ته ش ده

بخش( است )دانش س ادت« قوتادقو بیلیگ»ها مثنوی ترین آننخستین و م روف
نام ه ب ه عن وان ن  یحت 1070در س ال « بالاس اغونی»اوغلی یا که یوسف حاجب

ی قراخانیان در کاشغر چین نوشته است. از متن و زبان این اث ر م ل وم اهبرای خان
شود که مولف آن به زبان و ش ر فارسی و عربی به خوبی واقف بوده اس ت. در می
ی ترکی )دیوان لغات الترک( اث ر هاجا لازم است اشارۀ کوتاهی به فرهنگ زباناین

به دربار قراخانیان کاش غر ب ود،  محمود کاشغری نیز نمود. کاشغری نیز که وابسته
این اثر را به عربی و در بغداد دورۀ عباسیان نوشته است، تا اعراب و کلا مس لمانان 

 آشنا شوند. هابا زبان و آداب و سنن ترک
ی ترک ی ه اجالب است که همزمان با مهاجرت قبایل ترک و تأسیس حیومت

 ه اندگان ترک نیز به ای ن مه اجرتبینیم که بسیاری از شاعران و نویسیا مغولی می
و اند، طوری که ممین است محل تولد یک شاعر یا نویسندۀ ترک تاشیند پیوسته

خراس ان، آبربایج ان و ب الاخره آن اتولی باش د و  ب دها محل زن دگی او ب ه ترتی ب
 ی مزبور تغییر یابد.هامشخ ات زبانی آثار وی نیز متناسب با میان

ی زبانی و ادب ی نخس تین ش اعران و هاحتی فقب سبک یا هاپیگیری مهاجرت
از طری  ای ران ب ه ای ن س رزمین( ه م  هانویسندگان ترک آناتولی )ب د از کو  ترک
                                                           

1- Lars Johanson: ‚The History of Turks.’ in: Johanson and Csato: The Turkic 
Languages, Routledge 1998, pp. 81-82 
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ان د ک ه نخس تین آث ار موضوع جالبی است. ب ضی منابع اشتباها چنین نر ری داده
ه ک ه منروم به ترکی آناتولی مح ول مردم ترک همین س رزمین ی ن ی آن اتولی ب ود

ان د. ام ا مثلا نرام و زبان مثنوی و غزل فارس ی را ب ه ص ورتی ناپخت ه تقلی د ک رده
بر آن است که آن دسته از شاعران ترک اغوز که اصالتاً از خ وارزم  1باربارا فلمینگ

ی نر م را نی ز ب ا ه او ماوراءالنهر به آناتولی آمده بودند، زبان کتبی، س نت و م دل
( 1397« )خس رو و ش یرین»دند. فلمینگ مثلا ب ه مثن وی خود به آناتولی آورده بو 

ی ه انوشتۀ فخرالدین ی قوب ملقب به فخری اشاره کرده است ک ه یی ی از نمون ه
ترکی برگرفته از اصل فارسی این اثر نوشتۀ نرامی گنجوی است. به نر ر فلمین گ، 

 نویسی در آسیای مرکزی اس ت. م ثلافخری ادامۀ سنت مثنوی« خسرو و شیرین»
از خوارزم بیست و پنج سال پیش از فخری و باز به تقلید از « قطب»شاعری به نام 

 نرامی گنجوی یک مثنوی ترکی با همین نام و مضمون نوشته بود. 
نخستین اش اری که ب ه زب انی نزدی ک ب ه ترک ی آبری ی ایرانی هادر سرزمین
« پورحس ن»و ی ا « اوغلیحس ن»قلم عزالدین اسفراینی م روف به  سروده شده، به

. و چند ش ر ترکی نیز از او مان ده اس ت سرودهمیبه فارسی و عربی ش ر  است که
 سال پیش است و مولفش هم از خ ود آبربایج ان نیس ت، 700مربوط به تقریباً این 

افش ار،  خراسان، ی ترکیهااست. نزدییی لهجه خراسان بلیه از اسفراین در شمال
چراکه کو   ،بود بتدای تولیدات میتوب ادبی طبی یآبربایجان و شمال عراق در ا

و ن ه ) «اص التاً آبری» 2به گفته دورف ر هنوز ادامه داشت. و اما اولین شاعر هاترک
است. او به خ اطر  (1404-1369) نسیمی الدینعماد (آناتولیایی شرقی یا خراسانی

ید. ش اعر به صورت فجی ی در حلب سوریه به قت ل رس  خود،ی حروفی هااندیشه
از صفویان شهرتی پیدا کرده ب ود، قاس م ان وار اس ت ک ه یی ی از  دیگری که قبل
در سراب به دنیا آم د و  1356الدین اردبیلی است. او در سال صفی شاگردان شیخ

در تبریز تح یل کرد. اش ار قاسم انوار اصولًا به فارسی است ام ا او برخ ی اش  ار 
                                                           

1- Barbara Flemming: ‚Old Anatolian Turkish Poetry in its relationship to the Persian 
literary tradition,’ in: Johanson and Bulut: Turkic-Iranian Contact Areas, pp. 49-68 
2- Gerhard Doerfer: ‘Azerbaijan viii, Azeri Turkish,’ in EIr, viewed on 12. 09.2022 
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 خ وص صفویان شاهد رواا وحت ی اواوها و بههم دارد. در دورۀ قراقویونل ترکی
ه م  ی این دورههانسبی زبان و ادبیات میتوب ترکی آبری هستیم. مشهورترین نام

« خت ایی»طب اً محمد فضولی بغدادی و خود شاه اس ماعیل اس ت ک ه ب ا تخل ص
بود به عرب ی، فارس ی و ت زبان بیاگفت. فضولی که از ایل ترکش ر می (طایی)خ

ت رین فض ولی البت ه برجس ته .سروده و شاه اسماعیل ب ه فارس ی و ترک ی ترکی ش ر
 .ستهاین قرنا درشخ یت هنر ش ر ترکی 

 
 ی شفاهیهاو لهجه هازبان

تغیی ر و  ه ای ایران ی و ترکی ک باع آ ص ده او لهجه هاتماس و تاثیر متقابل زبان
ش ده اس ت. طب  اً  ه اهو لهج  ه ازبان و تلفظ ای ن زب انانطباق در واژگان، دستور

؛ ش ودی همسایه مشاهده م یهاو لهجه هاگونه موارد در درجۀ نخست بین زباناین
در تم اس مس تقیم و ط ولانی م دت ب ا یی دیگر ق رار  هازیرا گویشوران این گروه

ی زب انی نی ز چن ین ت اثیرات متقاب ل ر  هاالبته در داخل این خانواده گرفته بودند.
در کرمانجی که یک لهج ۀ ش مالی کُ ردی اس ت، ت اثیرات قواع د دهد. مثلا می

لهجۀ مرکزی سورانی است. اما دقت این دستوری و آوایی ترکی استانبولی بیشتر از 
ی ایرانی در بین هم )مثلا تاتی و کرمانجی( ی ا ترکی ک می ان هانوشته بر تاثیر لهجه

و  ه ادۀ ت اثیرات زب انهم )مثلا ازبیی بر ترکمنی( نیست. با ای ن ح ال، در مح دو 
و  های ایرانی و ترکیک )مثلا فارسی استاندارد بر ترکی آبری ایران( نیز صدهالهجه

ج ا تنه ا ب ه چن د م ورد مش خص و توان برش مرد. در ای نشاید هزاران نمونه را می
 چشمگیر اشاره خواهد شد.

می دانی ی ه ادر تحلیل نسبتاً مف  لی ک ه مبتن ی ب ر بررس ی 1گرنوت ویندفور
دیگر است، به تاثیر دو زبان ترکیک؛ ازبیی در ش مال ش رقی و  شناسچندین زبان

شمال غربی ایران تاریخی ب ر دو زب ان همس ایه؛ ت اجییی در ش رق و ترکی آبری در 
تاتی در غرب اشاره کرده است. شر  جزئیات این تحلیل از حوص لۀ کت اب حاض ر 

                                                           
1-  Gernot Windfuhr: ,Language change and modeling modal axes:Irano-Turkic 
convergence,’ in: Johanson and BulutTurkic-Iranian Contact Areas, pp. 252-282 
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آن است که در نتیج ۀ ت اثیر ازبی ی ب ر گیری ویندفور خارا است. اما خلاصۀ نتیجه
ی ایرانی چندین نوع صرف ف  ل ایج اد هاتاجییی و ترکی آبری بر تاتی، در این زبان

شده است که مثلا در فارسی ایران رایج نیست. ویندفور مثلا به دو م ورد زم ان ح ال 
کند. حالت نقلی ف ل زمانی است که ح رف و اشاره می« حالت نقلی»استمراری و 

ای از طرف گوینده نقل شود، اما گوینده در این م ورد اطمین ان ا کار کسی یا حادثهی
کامل نداشته باشد، یا بخواه د بگوی د ک ه او مطم ئن نیس ت، ام ا اس تنباط او چن ین 

نامگ تاری ش ده، « میش-حالت »است. در ترکی استانبولی این حالت ف ل با عنوان 
« م یش-آل»، «میش-گیت»شود، مانند به ریشۀ ف ل اضافه می« میش»زیرا پسوند 

ک نم( رفت ه اس ت، گرفتهبخری ده اس ت. ای ن گویند، فی ر م یبه م نای )گویا، می
ای ن  1ی ترکی است.های زبانهامیش( از ویژگی-حالت ف لی )البته نه لزوماً با پسوند 

، «گوی ا»ی م اصر با ت ابیری مانند هاخ وص در دورهحالت ف ل در فارسی ایران به
رود، ب ه ک ار م ی« رفت ه اس ترفت ه اس ت، داش ته م یم ی»و غیره و یا « شنیده ام»

که )به گفتۀ ویندفور( تحت تاثیر ازبیی همسایه، در زب ان ت اجییی )و ت اتی( درحالی
رفت ه »، ی ا « رفتگ ی»رود، مانند: )فلان ک س( ی مختلف خود به کار میهابا شیل

 «.بوده است
دهندۀ ادام ه ور زمان حال استمراری است که نش انحالت دوم مورد بحآ ویندف

یافتن عمل یا حالتی در زمان حال یا گتشته است. در فارسی ایران این حالت م م ولا 
توان د ه ر م ی« رف تم-روم، می-می»رود؛ ی نی مثلا مانند زمان حال ساده به کار می

ر در فارسی ای ران ی م اصهادو م نای زمان حال ساده و استمراری را بدهد. در دوره
روم، داش تم ش ود )دارم م ینیز استفاده م ی« داشتن»برای این حالت از ف ل کمیی 

رفتم(. در تاجییی )باز ب ه نر ر وین دفور( تح ت ت اثیر ازبی ی و ب ا ف  ل کمی ی می
صورت جدیدی برای بیان این حال ایجاد شده است که بیشتر در « ایستادنباستادن»

منتق دین ای ن « ام.ام، رفسادهام، رفته استادهرفته ایستاده»د: رو زبان شفاهی به کار می
نیس ت، « ایس تادن»گویند اص ل ای ن ف  ل  کمی ی، نرریه در این مورد  مشخص می

                                                           
 در ترکی آبری ایران رایج نیست.  این حالت ف لی -1
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)مانند است، هست( است و این صرف ف ل از دورۀ زبان پهل وی ب اقی « استن»بلیه 
م ا بس یار مه م پهل وی مانده است. واق ا هم ب رای نمون ه در اول ین بن د اث ر کوت اه، ا

دو بار این ف ل کمیی را )نه ب ه عن وان حال ت اس تمراری، « ی ایرانشهرهاشهرستان»
       – ه اشهرس تان»گوی د: ک ه م ی ج اآنبلیه ماضی نقلی( به کار ب رده ش ده اس ت، 

( ماند( جود ج ود )ه ر ک دااندر زمیگ )زمین( ایرانشهر کرد استد )ساخته شده -ای
ام روزگار( کدام سرخدای کرد )ساخت( بد گوک ان اب ر آیادگ ار )ب ه روز کو )در کد

 «تف یل در این یادگار( نبشت استد )نوشته شده است.(
شاید هم هر دوی این تفسیرها درست باشد. ناگفت ه نمان د ک ه ای ن ه م یی ی از 

در  ه اموضوعات مورد استفاده )درست ترش: سوء استفاده( سیاسی از طرف ب ض ی
ه ا از ت اثیر ی افتن زب ان خ ود از زب ان همس ایه، دل شیس ته اس ت. آنهر دو ط رف 

ه ا ب ر همس ایگان باع آ آن« خ ودی»کنن د ک ه ت اثیر زب ان ش وند و ت  ور م یمی
خواهد شد. گویا تحت تاثیر ییدیگر قرار گرفتن دو همسایه ب  د از ص دها « افتخار»

تاثیرکنن ده مای ۀ  سال م اشرت و وصلت برای طرف تاثیر گیرنده کس ر ش  أن و ب رای
سرافرازی اس ت. ب ا تفاص یلی ک ه در هم ین کت اب گتش ت، ج ای تردی دی ب اقی 

از عوارض یی ی دو ق رن اخی ر اس ت و ب ه  هاو هیجان هاگونه تفسیرماند که ایننمی
 دورانی که مورد بررسی ماست، ارتباط چندانی ندارد.
و ترکیک جالب و ی ایرانی هاموضوع دیگری که در مناسبات دو گروه زبان

ک ودکی »ی مرکب است، مانند: هاو جمله« عبارات موصولی»چشمگیر است، 
علی به من گفت که امروز پیش ما نخواه د »یا « کند، گرسنه استکه گریه می

، «و»، «ک ه»این نوع جملات که در فارسی کتبی با حروف ربطی مانند « آمد.
تل ف ترک ی ش فاهی )و همچن ین ی مخهاشوند، در لهجهو غیره ساخته می« تا»

ش وند. در ی کامل، اما کوتاه بیان م یهافارسی شفاهی( م مولا به صورت جمله
ترکی ادبی و کتبی، تا ییی دو قرن پیش )م ثلا در ترک ی عثم انی(، تح ت ت اثیر 

سازی همین نوع عبارات موصولی و جملات مرک ب را ی فارسی جملههاساختار
عل ی »ی ا « او اوشاق کی آغلیر، آجدیر»ه ترکی آبری(: بردند، مثلا )ببه کار می
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در ترک ی آبری ای ن ن وع عب ارات « ج ک.منه دیدی ک ی، بوگ ون بی زه گلمی ه
موصولی و جملات مرکب ترکی هنوز مانن د گتش ته بس یار رای ج اس ت. ام ا در 

( و 1923خ وص در دورۀ جمه وری )تأس یس ترکیه، از قرن نوزدهم به ب د و به
ای از جم  لات ب  ه ص  ورت فزاین  ده« س  ره ک  ردن زب  ان ترک  ی»تح  ت عن  وان 

ی ه او ش یل«( کودک گریان گرس نه اس ت»ترشامل اسم فاعلی )مثلا طولانی
سازی فارس ی پرهی ز کنن د. ی جملههاکنند، تا از فُرمدستوری دیگر استفاده می

در سازی با حداکثر پرهیز از حروف ربب )مانن د ک ه، ت ا، و( قابلیت زبانی  جمله
ی ی ک ه در ه ارویرسد زی ادهتراز فارسی است، اما به نرر میترکی بیشتر و رایج

شود، درک جم لات را تردر زبان کتبی( میای چشمگیراین زمینه )طب اً به گونه
کنند. کریستیان بولوت ک ه در ای طولانی دشوار میبا یک گزاره در پایان جمله

گون ه س اختارهای اکث ر ای ن»نویس د: این زمینه بررسی جالبی نموده است، م ی
گی ری زب ان برداری شده )از فارسی( تا قرن نوزدهم دوام آورد. اما با شیلنسخه

مدرن ترکی )ترکیه( نوع ایران ی  س اختن عب ارات موص ولی )و جم لات مرک ب( 
 1«کاهش یافت و کنار گتاشته شد.

 

 تاثیر فارسی بر ترکی
ی آلت ایی ترکی ک، ازبی ی و ترک ی آبری ه اشود که از میان زب انعموما گفته می

زبان و حتی نر ام واجش ناختی و آوای ی بیشتر از دیگران تحت تاثیر واژگان، دستور
ت رین ت اثیرات فارس ی ب ر ترک ی آبری ای ران در زیر به مه م 2.اندفارسی قرار گرفته

 :شوداشاره می

دهٔ خ   وص ب  ه ه  م خ  وردن قاع  به ،تغیی  رات واجش  ناختی )فونولوژی  ک( -
ب  ه ج  ای « گلی  رو »و ی  ا « گلی  ریخ»مانن  د:  3(ه  ا)واک  ه ه  اهم  اهنگی م   وت

ک ه مناس ب ب ا ( ها)همخوان هاآییم(، کاربرد برخی ترکیبات صامت)می« گلیریک»
                                                           

1- Christiane Bulut: ,Syntactic traces of Turkic-Iranian contiguity,’ in:Johanson and 
Bulut (eds.): Turkic-Iranian Contact Areas, Leiden, Harrassowitz 2006, pp. 165-208 
2- Lars Johanson.: ,Azerbaijan ix. Iranian Elements in Azeri Turkish,’EIr, viewed on 
22.09.2022 
3- vowel harmony 
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)فیر( ک ه بیش تر در تلف ظ « فیییر»به جای « فیر»مانند  ،ترکی نیستندقواعد صوتی 
 .خوردکرده به گوش می یلحافراد ت

در مقایس ه ب ا  ه ایرات آواشناختی )فونتیک( مانند تلفظ پیشین همهٔ م  وتتغی -
ب ه « ق ره»مانند « اَ »به « آ»ترکی استانبولی و جمهوری آبربایجان، مانند تمایل تبدیل 

)تخته(، همچنین پیشیامی ک ردن « تاختا»به جای « تخته»)سیاه( و یا « قارا»»جای 
خ  وص در پای ان هج ا ک ه در به« ل»و « گ»، «ک»ی پسیامی هاتلفظ صامت

« چ ؤرک»م انی، درآل ich ش ود، مانن د آوایان ایران به شدت پیشیامی میجآبربای
ک ه « ل»شود و ی ا تلفظ می« چؤ »که گاه حتی ب ورت « کؤک»)نان( و یا حتی 

 .شوددر جمهوری آبربایجان ب ورت بسیار پسیامی تلفظ می

در « او»ش ابه فارس ی، مانن د ی ط ولانی و حت ی مرک ب مه احفظ م  وت -
که در ترکی استاندارد ترکیه و جمهوری آبربایج ان تب دیل ب ه « او» و یا« صورت»

)ف ریفتن( « تاولاماق»به جای « تولاما »شود، مانند می« و»م وت+صامت لبی 
 .«دولت»)استانبول( به م نی « دیولت»)باکو( و یا « دؤلت»به جای « دولت»و یا 

سایش ی، «  »و « س»پسیامی به « ق»و « ک»انسدادی  یهاتبدیل م وت-
ک« به جای« آس»مانند   .)سفید(« آقبآ

در تلفظ اف راد  غالباً به تب یت از فارسی و بیشتر در آغاز واژه که « س»قبول تلفظ - 
 .)غیرت(« قیرتبقایرت»به جای « غیرت»شود، مانند کرده مشاهده میتح یل

و بی ان پرس ش از طری   « می»کاربرد ادات سوالی  از نگاه لحن و آهنگ، پرهیز از- 
)ک ه در آن ص ورت م  وت « گیت دون؟بگیتدین؟»تاکیدبآهنگ س والی جمل ه مانن د 

 )رفتی؟(« گیتدین می؟»شود( به جای پایانی بیش از حد مت ارف طولانی تلفظ می

ی فارس ی هاشناسی و یا مورفولوژی: کاربرد بسیاری از پسونداز نگاه ریخت -
ی فارسی مانن د هاگر و پیشوند-کار، -پرست، -دان، -دار، -ستان، -باز، - ندمان
ک اربرد وج ه  «ن امرد.»، «ادبب ی»، «همیار»، «زقماربا»، مانند -و نا -، با-بی

رس د )بخ رم( ک ه ب ه نر ر م ی« آلسام»به جای « آلام»التزامی مشابه فارسی مانند 
و ع  الی پرهی  ز از ادات  مخ   وص ترک  ی آبری ای  ران باش  د. در ص  فت تفض  یلی
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ب و اون دان داه ا »به ج ای « بو اوندان یاواشدی»)تر، ترین(، مانند « ان»و « داها»
ان گ ؤزل »ب ه ج ای « لاا گؤزل طبی  ت»تراست( و )این از آن آهسته« یاواشدیر
که صرف ماضی نقل ی  1دهند)زیباترین طبی ت(. برخی حتی احتمال می« طبی ت

ای( که در ترکی استانبولی موج ود ام، آمده)آمده« یپسنگل»و یا « گلمیشم»مانند 
 .نیست، نتیجهٔ تاثیر ف ل ماضی نقلی در زبان فارسی است

ی ه اوی ژه در جمل هه از نگاه جمله سازی: تاثیر فارسی بر ترکی آبری ای ران ب  -
ای ن پدی ده ام روزه یی ی از مشخ  ات زب ان  2خورد.مرکب به طور بارز به چشم می

ت ردر کردهٔ ای ران اس ت. بس یاری از ای ن مشخ  ات پیشاقشار تح یل ترکی آبری
ترکی عثمانی نیز بسیار رایج بود، اما همراه با ت فیهٔ ترکی اس تانبولی از ت اثیر فارس ی و 

ش ده، ج ای آن را جم لات ط ولانی و  ترمراتب ض یفه عربی در اوایل قرن بیستم ب
وج ه وص فی بی ان اس م ف اعلی و اغلب سخت فهم ترکی گرفته است که ب ا ک اربرد 

سازی مرکب مشابه فارسی که در ترکی آبربایجان قفق از نی ز ت ا اواخ ر شود. جملهمی
دورهٔ شوروی رایج و م مولی بود، همزمان با اعلام استقلال این جمه وری در اواخ ر 
قرن بیستم و پیروی روزافزون از واژگان و قواعد ترکی استانبولی، رو به کاهش نه اد و 

ی ه اس ازیی ای ن جملهه اترگردید. نمون هسازی ترکی استانبولی شبیهه شیل جملهب
دان ی )م ی« منیم کیم اولدوغومو بیلیرس ن؟»به جای « بیلیرسن من کیمم؟»مرکب: 

حس نین »به ج ای « اخچی بیر ایش تاپیپیاشیتمیشم، حسن »من کی هستم؟( و یا: 
 م حسن کار خوبی یافته است.()شنیده ا« یاخشی بیر ایش تاپدیغینی اشیتدیم

… ه م»، «هچونی »، «اگ ر»کاربرد بسیاری از حروف رب ب فارس ی، مانن د  -
 .و غیره« …نه… نه»، «…هم

لاحات فارسی )و عرب ی( ب ر ترک ی طو نهایتا تاثیر بزرگ واژگان، ت ابیر و اص -
ا و ی « دوس ت»مانند  هاواژه ضی از این وامب)و ترکیه( چیزی آشیار است.  آبری

 .هستند ترجدید« مهربان»و « روزی»تر و برخی مانند )روزه( قدیمی« اورو »

                                                           
1- Idem; see also: Foy, K.: Aserbaiganische Studien; Mit einer Charakteristik des 
Südtürkischen, MSOSW, vol. 6, 1903, pp. 126-193 

 ن. زیر ف ل گتشته و تحلیل کریستیان بولوت -2
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حجم کاربرد واژگان فارسی در ترکی آبری بستگی زیادی ب ه کتب ی و ی ا ش فاهی 
بودن ک اربرد و همچن ین تح  یل و جایگ اه اجتم اعی ف رد ک اربر دارد. حض ور 

اهی است. در ع ین ح ال مراتب بیشتر از ترکی شفه واژگان فارسی در ترکی کتبی ب
ت کرده در مقایس  ه ب  ا کس  انی ک  ه تح   یلاتح   یلو زب  ان ی ترکیه  اآبری

 .برندبیشتری از فارسی به کار میی هاو جمله سازیدارند، واژگان محدودتری 
ی مدرن را از هادر زمینهٔ واژگان نو و م اصر، گویشوران ترکی آبری ایران واژه

از فرانسه و انگلیسی( و متیلمین ترک ی جمه وری  فارسی )و از آن طری  در ضمن
گیرن د، مانن د وام م یی اخیر از ترکی اس تانبولی( ها)و در دههآبربایجان از روسی 

« بیس ییلت»روس ی در جمه وری آبربایج ان و « ولوس یپد»به ج ای « دوچرخه»
 .در ترکیه ویفرانس

 
 تاثیر ترکی بر فارسی

ی نی عرب ی، فارس ی و ترک ی در « ثلاثه ۀلسنا»اصطلا   به ی یاسه زبان اصلی شرق
چ ه ب یش از ان د. آندیگر گتاشتهییبر  بسیاریطول بیش از هزارسال گتشته تاثیر 

خورد، طب  اً ت اثیر فراگی ر متخ ص هم میهمه و در نگاه اول به چشم هر فرد غیر  
ترک ی اس ت.  هعربی ب  در ضمنفارسی و همچنین تاثیر گستردۀ فارسی و  هعربی ب

ص ورت ه فارس ی و حت ی ب ه ترک ی ب  ترتاثیر مح دود ،دانیمنمی غالباً چه که ا آنام
 .عربی است هتری تاثیر ترکی بمحدود

مردم ش مال  ۀخ وص لهجکسانی که با تاجییستان و زبان تاجییی این دیار و به
این کشور ی نی مثلا شهر خجند و استان سُغد و مناط  هم مرز ب ا ازبیس تان همس ایه 

 :شونددچار ت جب نمی جاآندر فارسی تاجییی مردم  هاهستند از این نوع مثالآشنا 

 ها رفتند؟()آیا آن« رفتند می؟»
 کند(،)حسن آقا عروسی می« کندحسن اَکه توی می»
اش خف ه در خانهرا )عروس همسایه « اش بوغی شدگیلین همسایه در خانهک  »
 .(اندکرده
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)در ای ن م ورد: ازبی ی( ب ر فارس ی  کی ترکیهار زبانفقب چند نمونه از تاثی اینها
 .تاجییی است

ی همجوار هاخ وص زباندیگر، بهیی رب هاتاثیر متقابل زبانچنانیه گتشت، 
و مناط  چی زی ب دیهی اس ت. ای ن ت اثیر وابس ته ب ه ش رایب  هاو در حاشیۀ کشور

  ه و ی ا ت اریخ و گوناگون مانند ت دد متیلمین ی ک زب ان، مق ام آن زب ان در جام
 و ممین است در طول تاریخ تغییر یابد. سنت کاربرد آن بیشتر و یا کمتر است

ی ایرانی و ترکی به دورۀ قب ل از اس لام در آس یای هاشروع تاثیرات متقابل زبان
گ  ردد. در آث  ار باقیمان  دۀ دین  ی ب  ودایی و م  انوی ب  ه ترک  ی باس  تان میان  ه برم  ی

سُ غدی، س یا، سانس یریت و فارس ی میان ه مش اهده ه ای )اویغوری(، تاثیر زب ان
و ایرانیان روابب تجاری و حتی نرامی ه م  هادر دورۀ انوشیروان بین ترک 1.شودمی

ش  ناختی )واژگ  ان و حت  ی ام  ا ا  اهرا ت  اثیر اص  لی و متقاب  ل زبان داش  ته،وج  ود 
 شود. زبان( به ب د از اسلام مربوط میدستور

خ  وص در زمین ۀ ارۀ ت اثیر عرب ی ب ر فارس ی بهدرب ایرانیاناطلاعات عمومی 
زب ان خ وب واژگان کم نیست. ب ه هم ین ترتی ب م ثلا ی ک ایران ی آبری و ترکی

داند که تاثیر واژگان فارسی و عربی بر ترکی آبری چقدر زیاد است. اما درب ارۀ می
ی اد ی ایرانی اطلاعات عمومی م ردم ز هافارسی و دیگرزبان ری ترکی بهاتاثیر زبان

نیست. این، تا حدی مربوط به آن است که هم تاثیر ترکی بر فارس ی در مقایس ه ب ا 
        در ط ول ت اریخ  ه اتاثیر عربی و فارسی بر ترکی کمتر است و ه م غالب اً ای ن ت اثیر

ی ا  ه اب ه ای ن قبی ل واژه زبانانقدر در زبان فارسی مستحیل شده که اکثر فارسیآن
نگرن د. م ثلا ام روزه کمت ر م ی« خودی»ثر از ترکی به عنوان ی متاهاجمله سازی

 .ترکی است« قورمه»کسی است که بداند ریشه کلمه 

دانشمندی که تاثیر ترکی )و مغ ولی( ب ر فارس ی ای ران و افغانس تان را بیش تر و 
ره  ارد دورف  ر  دوناز هم  ه بررس  ی ک  رده، ب   ترج  دی از ( 2003-1920)ش  ک گ 

                                                           
، 3در اواخر دورۀ ساس انیان، ب ه انگلیس ی، در ت اریخ کمب ریج ای ران، جل د  روابب ایرانیان و ترکان -1

 739-727، ص 1380؛ به فارسی: تهران 613، ص 1983، سال 1قسمت 
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ی ترکی ایران )غ زی، هاتخ ص اصلی او زبان 1.است آلمان« گوتینگن»دانشگاه 
ی ه ای خلج ی، خراس انی و قش قایی و همچن ین زب انهااوغوزی( و به ویژه لهجه

باستانی ترکی شرقی مانند ترکی خوارزمی و تونقوزی و در ع ین ح ال مغ ولی ب ود. 
 .استهمتا ی او بیهاکتب و نوشته هادر این زمینه

بندی تاثیر لغوی ترکی و مغ ولی ب ر ی م نایی را م یار تقسیمهابندیدورفر طبقه
ی ایرانی )مانند سُ غدی در دورۀ باس تان و پش تو و یغن ابی در هافارسی و دیگر زبان

 :از قبی ل ،است کردهدورۀ م اصر( قرار داده و این تاثیر را در دوازده گروه بررسی 
س نگ و وض ع ه وا،  اعضای ب دن، حیوان ات، ح وزۀ کش اورزی، ان واع خ اک و

زندگی روزمره، روابب خانوادگی و اجتماعی، لغ ات مرب وط ب ه دول ت، دی ن و ی ا 
زب   انی )ترک   ی  ترجن   گ. او البت   ه در ه   ر م   ورد ض   مناً ب   ه ح   وزۀ مش   خص

 جغتاییبازبیی، آبری و غیره( و در ع ین ح ال دوره و مرحل ۀ ت اریخی ای ن ت اثیر
 .تر( نیز اشاره نموده است )پیش از اسلام، دورۀ سلجوقیان، مغولان و ب د

ن است که ب د از غزنویان و س لجوقیان آجالب از این تحقیقات  ۀچند ملاحر
زب ان در ای ران و خ وص حملۀ مغول و همراه با اف زایش حض ور قبای ل ت رکو به

ر زبان فارسی )چه کتب ی و چ ه گفت اری( بی حاکم بر کشور، تاثیر ترکی هاسلسله
، اما ب ه نس بت و ب ه یافتاز صفویان این تاثیر اگرچه ادامه . ب د افزایش یافته است

آثار میتوب این مراح ل  ی خود را ازها. طب اً دورفر نمونهگردید ترتدریج کمرنگ
 ،ابن ب زاز اردبیل ی« ال فای صفو »الدین دوانی، جلال« نامهعرض» انندتاریخی م

و دیگ ر آث ار ادوار  ه اهاسیندربیگ ترکمان و ی ا لغتنام « آرای عباسیتاریخ عالم»
 .مختلف تاریخی گرفته است

این است که اکث ر کلم اتی  ،کندنیتۀ جالب دیگری که دورفر به آن اشاره می
از  اند در واقع ابتدا از مغولی وارد ترک ی ش ده و ب  داً که از مغولی وارد فارسی شده

 .اند )مانند تومان، خان، آقا و یا نوکر(ترکی وارد فارسی شده

                                                           
1- Doerfer, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen, Wiesbaden, 1975 
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، هی گرهارد دورفر و مقالاتی که ب د از او در این زمینه نوش ته ش دهاپایۀ بررسی بر
ی ترکی )اساساً ترکی جنوبی ی نی اوغوزی مانند ترکمن ی، هاتوان اب اد تاثیر زبانمی

ب رآورد ک رد. ام ا  آبری و ترکی شرقی مانند اویغوری و جغتاییبازبیی( را حدوداً 
خ  وص نتیجه رسید که این تاثیر ب د از ص فویان و بهتوان به این در عین حال می

مرات ب کمت ر ش ده و کلم ات ایران ی و فارس ی ج ایگزین ه از قرن بیستم به ب د ب 
)ای ن را مثلا در ترک ی اس تانبولی  روندی مشابهبسیاری از لغات ترکی گشته است. 

نتیج ه  ت وان مش اهده نم ود. درهم میبار در جهت افرایش واژگان و ت ابیر ترکی( 
بخش قابل توجهی از لغاتی مانند آشی  )مچ پای گوس فند(، بیگلربیگ ی )فرمان ده 

م نی واح د اداری( ک ه ه کل(، طمغه )مُهر(، اولیا )کشور، مملیت( و یا تومان )ب
شود، اگر چ ه کند، در فارسی امروزه به کار برده نمیدورفر به عنوان نمونه بکر می
ی ترک ی و مغ ولی در فارس ی همچن ان ک اربرد ه اژهواهنوز بخشی دیگر از این وام

 .دارد )مانند آقا، قربان، چمن، قورمه(

خ وص در زب ان کتب ی، در آسیای میانه هم همین طور: از قرن بیستم به ب د، به
ش ده ت ر( )ی ن ی ترکی کترت ر( و ازبی ی ازبییتر) ی نی ایرانیمثلا تاجییی تاجییی

ب ه اص طلا  بان رسمی و کتبی خود را از عناص ر اند زس ی کرده هااست. حیومت
هم ه، ت اثیر متقاب ل اما با این ،کنند« پاک»الامیان همسایگانشان حتّی« خودیغیر  »

مانن د ش  ر،  ه اخ  وص در زب ان مح اوره و ب ض ی ح وزهدیگر بهییبه  هااین زبان
 .ادبیات و دین همچنان پابرجاست
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در ابتدای این کتاب گفته بودیم که هدف از این نوشته، بررسی همسایگی، نزدیی ی، 
م اشرت و امتزاا و به عبارت دیگ ر، اخ تلاط هم ه جانب ه ایرانی ان و ترک ان در م تن 

، هم ۀ س طو  رواب ب انس انی و «هم ه جانب ه»تاریخ است. منرور نگارن ده از ت بی ر 
تماعی از جمله تجارت، وصلت، جنگ، صلح، دی ن و م تهب، زب ان، فرهن گ، اج

داری است. از نرر زم انی، ای ن بررس ی را از نخس تین همس ایگی و سیاست و دولت
ی ه او واح ه ه احدود دو هزارس ال قب ل در دش ت زبانانو ترک زبانانآشنایی ایرانی

سال ب  د ب ا مناس بات ترک ان  500 مغولستان و شمال غربی چین شروع کردیم و تقریباً 
خ   وص پ  س از ورود ترک ان ب  ه ای  ران و دنی  ای اس  لام م اوراءالنهر و ساس  انیان و به

سال پیش( ادامه دادی م. مس یر زم انی ای ن سرگتش ت، سلس له مرات ب  1300)حدود 
تاریخی تحولات سیاسی و دودمانی و توجه اصلی آن به موضوع تح ول، همگرای ی و 

خ وص زبانی ایرانیان و ترکان بود. بله، دق ت اص لی م ا فرهنگی و بهتاثیرات متقابل 
ی ه ای جم ی ته ادر شر  این سرگتشت به تاریخ سیاسی و تحول زبان و فرهن گ

نقشی در این تح ولات « نژاد»، تبار و به اصطلا  «قومیت»ایرانی و ترک بود. اما آیا 
 ن سوال تامل کنیم. خواهیم کمی روی اینداشتند؟ در این ف ل پایانی می

ها تغییر یافته است. ع لاوه ب ر در طول تاریخ بسیاری از این ت بیرها و م نای آن
ی هاشناسی و سیاسی از زباناین، از قرن نوزدهم به ب د بسیاری ت ابیر جدید جام ه

ان د. از ای ن جه ت، ام روزه های رایج  فارسی، ترکی و عربی شدهاروپایی وارد زبان
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ی گون اگونی موج ود باش د. قومی ت، هاگونه ت بیرها ممین است درکندربارۀ ای
را م ا ام روزه در ای ران « قومی ت»و « قوم»تبار و نژاد هم از آن دسته ت ابیر هستند. 

ب ریم و از آن به کار م ی 1«گروه اتنییی»و « اتنی سیتی»م مولا به م نای اروپایی 
یم که به دلایل مختلف از قبیل کنهر گروه کوچک یا بزرگ اجتماعی را درک می

ی جام  ه متف اوت و ه ازبان، لهجه، متهب و یا حتی ااهر فیزییی از دیگر گ روه
ای ی ا دانیم که این عوامل در زن دگی ایلات ی و قبیل همتمایز باشد. اما این را هم می
و در زن دگی ییجانش ینی و ش هری نقش ی ک م  ت رروستایی و محدود، نقشی مهم

در ک اربرد کن ونی فارس ی « طایفه»یا « تبار»و « تیره»تردارند. همیتاترو بیرنگ
، اما فراگیرتر از آن دارند و شامل چندین خانواده «خانواده»ایران م نایی نزدیک به 

 چطور؟« نژاد»شوند. پس ت بیر مرتبب با ییدیگر می

دچ ار ی دیگ ر ه انیز مانند ت ابیر مش ابه دیگ ر در فارس ی و زب ان« نژاد»ت بیر 
ک ه م ثلا هزارس ال قب ل در ش اهنامۀ فردوس ی تحول م نایی شده اس ت. درح الی

 ه اربطی به رن گ پوس ت ی ا دیگ ر مشخ  ات ا اهری و فیزیی ی انس ان« نژاد»
نداشت و اساساً مربوط به صفات و خ  ال انسانی بود، در اروپای قرون هجدهم تا 

، ه ان در براب ر م ردم مس ت مرهبیستم ی نی دورۀ است مار و خودبرتربینی است مارگرا
یس»ت بیر انگلیسی  ی ه ای هم م نای آن اساس اً ب ه مجموع ه ویژگ یهاو واژه« ر 

شناسان و مورخین ب ه اطلاق شد. حتی برخی از مردم هاااهری و بیولوژیک انسان
)مانن د ن ژاد س فید، س یاه، زرد و غی ره( و همزم ان،  ه ابن دی انس انتقسیم و طبقه

برخاس تند، گ ویی هم ه  ه ا«ن ژاد»نس بت ب ه دیگ ر « نژاد سفید»انگاشتن « برتر»
و ثاب ت قرارداش ته باش ند، « ی ن ژادیه اقوطی»حتما باید در ییی از این  هاانسان

رن گ اس ت و اخ تلاط و گویی هر گروه ژنتیک، ثابت، منس جم، ییس ان و یک
 ها نبوده و نیست. یا بین آن هاتحولی در درون این گروه

و کشفیات جدید دانشمندان سرش ناس جه انی  های پیش به دستاوردهادر ف ل
خ  وص از شناس ی بهشناس ی و زب انشناس ی، باس تانی ژنتی ک، م ردمه ادر رشته

                                                           
1- ethnicity/ethnie, ethnic group 
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ه ا ت رین آنی قرن گتشته تا کنون اشاره ک رده ب ودیم. م ثلا یی ی از م  روفهانیمه
ی ه ا( از دانش گاه2018-1922زا )اس فور -دانشمند م روف ایتالیایی لوییجی ک اوالی
ی ا « ژن وم»)آمریی ا( اس ت. ب ه نر ر او  دپاویا )ایتالیا(، کمبریج )بریتانیا( و اس تانفور 

مجموعه مادّۀ ژنتیک هر انسان )و هر موجود زندۀ دیگر( نه تنها کمّ و کیف فیزیی ی 
ش ته کند، بلیه مشخ ات سرتاسر گتی ب دی آن انسان را م ین میهاو ژنتیک نسل

ی جدی د و ی ا ه ادهد. کو  و مهاجرت، فتح و اسیان در س رزمیناو را نیز نشان می
، ص حراها ه ابرعیس، انزوا و دورافتادگی جغرافیایی به خاطر موانع طبی ی مانند دری ا

گتاش ته اس ت،  ه ای کن ونی انس انه اتاثیر خود را بر ت ویر ژنتیک گ روه هاو کوه
ی م درن علم ی و هم اهنگی ب ا ه اگرفتن اصول و دس تگاهت ویرهایی که با به کار 

شناسی قابل شناس ایی شناسی و زبانشناسی، مردمی علوم مرتبب باستانهاآخرین یافته
پتیرن د ک ه ی جدی د، اکث ر دانش مندان م یه ااست. با پیشرفت دانش و تینول وژی

ی عل وم ه ااوردی مربوط به هر کدام از ای ن عل وم ب دون درنررگ رفتن دس تهابررسی
ای ک ه اطلاع اتی درب ارۀ مرتبب و میمل دیگر، درست و عملی نیست؛ مثلا در دوره

شناس ی ی باس تانهازبان مردم در دست نیست، بایستی، در صورت امیان، به دانسته
مانند کاربرد وسایل خانه و کشاورزی یا اهلی ک ردن حیوان ات، ی ا حت ی قب ل از آن، 

ی ه ای پیشاتاریخ مراج ه نمود. از این جهت به سبب  پیشرفتهاتحلیل ژنتیک انسان
خ  وص در پنج اه س ال اخی ر، دان ش م ا مداوم علم ژنتیک و علوم مرتبب ب ا آن به

گونه اثر نوشتاری از آن وج ود ی دور، حتی دوران پیشاتاریخ که هیچهادربارۀ گتشته
یاری ب ا ش مار زی ادی از اسفورزا در هم-ترشده است. کاوالیترو دقی ندارد، روشن

گ روه از  ه او دانشمندان جهان کوشش کرده است که نقشۀ ژنتیک ص د هادانشگاه
ه ا مردم جهان و همچنین گتشته، مهاجرت، نزدییی یا دوری و اخ تلاط ژنتی ک آن

ی ژنتی ک ب ا ت اریخ و زب ان هارا به صورتی قابل سنجش تثبیت کند و رابطۀ این روند
 ا توضیح دهد. ی مردم ر هاگروه

اس  فورزا و ت  یم بزرگ  ی از همی  ارانش برپای  ۀ -ک  اوالی 1990ی ه  ادر س  ال
ریزی کردن د ی درازمدت آزمایشگاهی یک کامپیوتر مجهز را چنان برنامههاتحلیل
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که مشخ ات ژنتیک هزار نفر از چهارگوشه جهان را به پنج گروه تقسیم کند ک ه 
ای که کامپیوتر مزبور به آن رسید، نتیجه ی ژنتیک مشابهی هستند.هادارای ویژگی

بن دی خودش ان همخ وان ب ود: اوراس یایی درب ارۀ گ روه هابا ت ور خود آن انسان
ای ایی ن و و آفریق ایی. ام ا ای ن ن ام غربی، آسیایی ش رقی، آمریی ایی ب ومی، گین ه

 نب ود ک ه در درون ه ر ه اآن پ نج گ روه انس ان« نژاد»دهندۀ هنوز نشان هاگتاری
ب ا « ن ژاد»گروه با ییدیگر ش باهت دی ان ای داش تند. ای ن در ح الی اس ت ک ه 

 ه ات ری از انس انم نایی که در ییی دو سدۀ اخیر جا افتاده، به مراتب گروه بزرگ
اسفورزا و همیارانش به ای ن نتیج ه رس یدند -گیرد. به این ترتیب، کاوالیرا فرا می

نیس ت. م ثلا دو س وم  ه ابن دی انس ان نژاد راهی م تبر و علم ی ب رای دس ته»که 
در ابتدا آسیایی و یک س وم آن ان آفریق ایی بودن د، ام ا ب  د از گتش ت  هااروپایی

چندهزارسال و اختلاط و آمیزش آنان، چیزی به نام آسیایی و آفریقایی به اصطلا  
باقی نمانده است. رنگ پوست یا شیل بینی تنها و تنها عبارت از ی ک « خالص»

در نهای ت ام ر،  1«به آب و هوا و محیب جغرافی ایی اس ت. هاق سطحی انسانانطبا
ی دنیا ییی است. تنه ا و تنه ا هم ان کمت ر از های همه انسانهادر صد ژن 99ب9

 2آورد.را به وجود می های ژنتیک انسانهاهست که فرق هایک در صد ژن
ه گروهی از اف راد اط لاق نژاد ب»گوید: می« نژاد»اسفورزا در ت ریف -کاوالی

تم ایز  های انسانهاشود که بتوانیم از نرر بیولوژیک میان آن گروه و دیگر گروهمی
 ه ای انس انه ااما با لحا  این که هر اختلاط و آمیزشی، ترکیب ژن 3.«قایل شویم

، ده دشود، مرتّباً تغییر میرا که به طور جداگانه از مادر و پدر به کودک منتقل می
نه علمی است و ن ه عمل ی. « نژاد»بندی تمامی مردم دنیا در چند گروه به نام طبقه

ی بلن د و ه ایی که در جزایر کوچک و دورافتاده یا ارتفاعات کوههاشاید جم یت
کنند، اختلاط کمتری نسبت به م ردم ش هرها و حت ی به صورت منزوی زندگی می

خ  وص ب ا پیش رفت و به هاو هزاره هارننشان دهند. اما ب د از گتشت ق هاروستا
                                                           

1- The Economist, 13.09.2018 
2- National Human Genome Research Institute (USA) Website, viewed on 13.03.2023 
3- Cavalli-Sforza: Genes, Peoples and Languages, p. 25 
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ی ه ای خود شاهد آن هستیم که حت ی جم ی تهادر آزمایش»تمدن و تینولوژی 
        ی زی ادیه او ش هرهای همس ایه ه م ممی ن اس ت ب ا یی دیگر تف اوت ه اروستا

 1.«داشته باشند
ک  ه  اس  فورزا و همی  ارانش پ  ایولو من  وزی و آلبرت  و پیاتس  ا ت  ا ج  ایی-ک  اوالی

ی ژنتی ک ه اداد، نتیج ه بررس یآوری ش ده امی ان م یی جم عهای ژنومهانمونه
ی ه ات اریخ و جغرافی ای ژن»کتابی با عن وان ی مختلف مردم جهان را در هاگروه
ام روزه ای ن مجموع ه احتم الا از  2.ن دآوری و منتش ر کردجم ع )1994 («نانس ا

اریخ و ت  ویر ژنتی ک م ردم سراس ر فراگی ر و جه انی درب ارۀ ت  ت رین آث ارزبانزد
ت رین نت ایج ای ن بررس ی و ال اده کوت اهی از مه مجا چییدۀ فوقدنیاست. در این

تحقیقات دیگر دانشگاهی جهان در چهل، پنجاه سال اخیر داده خواهد شد ک ه از 
نرر موضوع کت اب حاض ر ی ن ی همگرای ی و اخ تلاط ت اریخی ایرانی ان و ترک ان 

 اهمیت دارد.
 

 آسیای غربی )ایران، ترکیه و خاورمیانه( ژنتیک
ش امل ای ران، « خ اور  میان ه»بخ ش مهم ی از « آسیای غربی»جا منرور از در این

 افغانستان، قفقاز، ترکیه، خاورمیانه و عربستان است. 
 100ک ه مت ل   ب ه ح دود  3ی انسان هوش مند ی ا م درنهاقدیمیترین باقیمانده

فریقا که خاس تگاه اص لی انس ان اس ت، در خ اور  هزارسال پیش است، به غیر از آ
ده د پ س از دوران اند. این هم ییی از دلایلی است که نش ان م یمیانه یافت شده

خ اور  میان ه و ک لًا آس یا از  طولانی پیدایش و تیام ل انس ان هوش مند در آفریق ا،
 نخستین اهداف کو  و پراکندن او به دیگر نقاط جهان بوده است. 

درخت »و « ماتریس( »1992اسفورزا )-ر برگرفته از کتاب کاوالیدر دو ت وی
بینی د. پ یش از ژن( را می 58تا  53جم یت آسیای غربی )با میانگین  18« ژنتیک

                                                           
1- Idem 

2- Luigi Luca Cavalli-Sforza, Paolo Menozzi, and Alberto Piazza. The History and 

Geography of Human Genes, Princeton, 1994 
3- Homo sapiens sapiens 
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« درخ ت»پرداختن به جزئیات ای ن بررس ی بای د تاکی د ک رد ک ه ای ن م اتریس و 
یی ی داخل ی و ژنتیک به زبان مردم ارتباط مستقیمی ندارد، بلیه فقب ترکیب و نزد 

ه ا از یی دیگر را نش ان ها و همچنین نزدیی ی ی ا دوری نس بی آننسبی ژنتیک آن
دهد. در ضمن روشن است که زبان ی ا لهج ۀ انس ان اکتس ابی اس ت، ی ن ی از می

شود و به ترکیب ژنتی ک آدم ی رب ب مس تقیمی محیب خانواده و جام ه کسب می
« نسل اندر نس ل»محیب جغرافیایی  ندارد. اما این نیز روشن است که مثلا در یک

ت وان ب ا ترکی ب ژنتی ک زب ان ب ه س ختی م یس ال اقام ت( عربی 500ک م )دست  
سال( ازبیستان یا  500کم رو شد که مشخ ات مردم بومی )دست  یی روبههاانسان

ش ود ژنتی ک، ت اریخ، ایران را داشته باشند. ب ه هم ین دلی ل اس ت ک ه گفت ه م ی
 شناسی و جغرافیا علوم مرتبب و میمل ییدیگر هستند. شناسی، زبانباستان

نیته دیگر، این است که حتی در داخل یک تابلوی ژنتیک نس بتاً مش ابه ی ک 
پشتو( نیز مشخ ات و ترکیب ژنتی ک جداگان ه -جم یت )مثلا ایران، ترکیه، پاتان

و ش باهت گروه ی چی زی اولا « همگن ی»ان د و آن ی آن گ روه متفاوته اانسان
ی و ثانیا به طور مداوم تغییریابنده است، چرا که هر بار با هر آمی زش جدی د ی ک نسب

ه ا در فرزن دی جدی د ترکی ب جدی دی ی آنه ازن و یک مرد و اختلاط جدی د ژن
شباهت به آن ت ویر مش ترک نیس ت، ام ا ب  د از شود که گرچه احتمالا بیایجاد می

 ال پیش از آن فرق کند.تواند کاملا با مشخ ات صد سگتشت چند نسل می
از خ ود  هاو چند گروه دیگر مانند اردنی های ترکهاچند توضیح دیگر: نمونه

نی ز از ای ران  ه ای ایرانیها)در این نمونه از ترکیه و اردن( است. نمونه هااین کشور
ی کوچ ک، هااست، به جز کردها و مردم سواحل خزر که به علت نزدییی با فرق

از گرجستان( مقایس ه و « سوانی» )مثلا همراه با کردهای عراق یا با گروه جداگانه
اند. در ماتریس )ت ویر یک( خطوط افقی نشانگر درجۀ نزدیی ی بندی شدهگروه

           خ   وص ب  الاتر ( ی  ا دوری ژنتی  ک )به10تراز خ   وص پ  ایینتربه)ارق  ام کوچک
و موق ی ت آن ان  ه امی این گ روهدهندۀ رابطۀ عمو( و خطوط عمودی نشان100از 

 بندی است.در این طبقه
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زب  ان آس  یای مرک  زی مانن  د ی ترکیه  ان  ه گ  روه« ه  ات  رک»ج  ا منر  ور از در ای  ن
زب ان ی ترکه ای خود ترکیه است. گروههازبانترکمنستان و ازبیستان، بلیه ترک

( در نیم ف  ل ب  د زبانانو آلتایی زبانانآسیای مرکزی )ترکمن، ازبک، دیگر ترک
خ واهیم دی د ک ه از نر ر ترکی ب و ت  ویر ژنتی ک،  جاآنبررسی خواهند شد. در 

ترن د. ی آسیای مرکزی دورتر و به ایرانیان نزدیکهازبانی ترکیه از ترکهازبانترک
ی ژنتی ک نیس ت. ا اهر ه اچندان نیازی به تحلی ل هاالبته برای تشخیص این فرق

زبان آس یای مرک زی و ترکی ه ب ه ق در ک افی گوی ای ای ن کیکی تر هاغالب انسان
ترکی ه ک ه س ابقا »ش ود: ست. در این مورد در کتاب فوق چن ین گفت ه م یهافرق

شد، تاریخی بسیار ط ولانی و پیچی ده دارد )...( آسیای صغیر یا آناتولی نامیده می
ای ران ب ه ی س لجوقی از طری   ه ا)تقریباً هزارسال پ یش ب ه دنب ال حم لات ت رک

زبان بود، قبولانده شد. تا آناتولی، م.( زبان ترکی به جم یتی که اساساً هندواروپایی
آن دوره زبان رسمی امپراتوری بیزانس یونانی بود. از نرر ژنتیک، عموما بین م ردم 

ی ژنتی ک ک وچیی هس ت. احتم الا در آن ه اترکیه و کشورهای همسایۀ آن فرق
م ب ود و ب ه ای ن جه ت مشخ  ات ژنتی ک آن ان در دوره ت داد مهاجمان ترک ک

' ی ک ت ری ف سیاس ی ه ات بیر 'ترکترکیب مردم بومی آناتولی رنگ باخته است. 
ی ه اها ب دون ش ک از نر ر ژنتی ک مخ تلب هس تند و اگ ر دادهآناست، و گرنه 

ی ه اب ود ک ه تحلی لش د، ج ای آن م یم یدسترس بیشتری از وضع ژنتیک آنان 
 1«زمینه انجام گیرد. بیشتری در این

دهند که از نرر ژنتیک در آسیای غربی، مردم ترکی ه و ی فوق نشان میتحلیلها
ی ژنتیک ب ه هم دیگر هس تند. وین دفور نی ز مانن د هاترین گروهایران جزو نزدیک

اسفورزا و همیارانش بر آن است که دلیل اصلی ای ن ام ر احتم الا کم ی -کاوالی
ولی بوده است که با وجود حاکم نمودن زبان ترکی و دی ن ت داد قبایل ترک در آنات

اند ت ویر غالب ژنتیک م ردم ب ومی را دگرگ ون کنن د. ب ه گم ان اسلام، نتوانسته
دهن ده ادام ۀ تواند نشانویندفور شباهت نزدیک ژنتیک میان مردم ایران و ترکیه می

                                                           
1- Cavalli-Sforza et al: History and Geography of Human Genes, p. 243 
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ی و لوان ت )من اط  ی ژنتیک دوران پیشاترکی منطقه، میان ای ران، آن اتولهااختلاط
 1ساحلی مدیترانه از ترکیه تا م ر( باشد.

 

 
 گروه مردم آسیای غربی )شامل ایران و ترکیه(، 18تصویر یک: ماتریس فاصۀ ژنتیک 

 (1994اسفورزا )-کاوالی 
 

  
   گروه مردم آسیای غربی 18تصویر دو: درخت نزدیکی یا دوری ژنتیک 

 (1994زا )اسفور-)شامل ایران و ترکیه(، کاوالی

                                                           
1- Windfuhr: ‘IRAN vii. NON-IRANIAN LANGUAGES (1) Overview;’ EIr online, 
viewed on 20.02.2023 
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رسد ایرانیان از نرر ژنتیک ب ه م ردم س واحل خ زر، در کنار مردم ترکیه، به نرر می
تاجیک، کویت، ارمنی، قفق از ش مالی و گرج ی، آس وری، اردن ی، -کُرد، هزاره

ی ه ادروز و لبنانی نزدیک هستند. اما جالب است که ایرانی ان مجموع اً در کش ور
چن ان دور نیس تند. ژنتی ک ه یچ کش وری آنی هاهمسایه و نزدیک خود از گروه

                ی آس یای غرب ی حت ی ب هه ابالاترین رقم فاص لۀ ژنتی ک ایرانی ان از دیگ ر گ روه
اختلاط رنگارن گ ایرانی ان از  ۀتواند نشاناین در عین حال میرسد. واحد نمی 100

ی ه اش اید ای ن ه م ی ک نتیج ۀ وس  ت و ط ول دوره د.نرر ژنتیک ش مرده ش و 
 ی ایرانی باشد.هاامپراتوری

توان به دو دستۀ کوچک و به مرات ب عموما درخت ژنتیک آسیای غربی را می
تر تقسیم کرد. دستۀ کوچ ک )در آخ ر رس م درخ ت( ش امل هم ۀ اع راب بزرگ

از نرر ژنتیک از دیگ ر  هاست. کویتیهابه استثنای کویتی هاعلاوه یمنیجنوب به
ی باس تانی ه اها از نرر ژنتیک تحت تاثیر گروهد نیست که آناعراب متمایزند. ب ی

ه ا ای هستند. آننشینان عرب نیز گروه جداگانه. بادیهباشند بین النهرین قرار گرفته
ش وند. دس تۀ ب ه مرات ب چادرنشین هستند و در اکثر کش ورهای عرب ی یاف ت م ی

ست ک ه در ب ین خ ود ی دیگر ژنتیک اهاتر این درخت عبارت از تمام گروهبزرگ
 دارای فاصلۀ ژنتیک کمتری هستند. 

 
 ژنتیک آسیای مرکزی و میانه

 

 
 1994اسفورزا -گروه ژنتیک آسیای مرکزی و شرقی، کاوالی 21: ماتریس فاصلۀ ژنتیک 1تصویر 
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 گروه ژنتیک آسیای مرکزی و شرقی، 21: درخت ژنتیک دوری یا نزدیکی 2تصویر 

 1994اسفورزا -کاوالی   
 

گتاش  ته « آس  یای مرک  زی»و « آس  یای میان  ه»در آث  ار ایران  ی م م  ولا فرق  ی ب  ین 
عبارت از منطقۀ عموم ا خش ک « میانه»شود. در این بررسی منرور از آسیای نمی

ی ترکمنستان و ازبیس تان کن ونی هاو بخش هاشرق دریای خزر شامل برخی واحه
داهس تان و گرگ ان بت رین بخ ش آس یای میان ه ی ن ی دهستاناست. حتی جن وبی

ش د. از ط رف دیگ ر ت بی ر جغرافی ایی باستان زمانی بخشی از ایران محس وب م ی
آسیای مرکزی شامل ازبیستان، تاجییستان، قرقیزستان و قزاقس تان اس ت. نر ر ب ه 

ه ا این که بین این دو منطقه همسایه پیوسته ارتباط وجود داشته، در ای ن بررس ی آن
 دهیم.یجا مورد بحآ قرار م را یک

« نئولیتی  ک»در آس  یای میان  ه آث  اری از انس  ان نئان  درتال و دورۀ نوس  نگی ی  ا 
هزارس  ال ا.م.( وج  ود دارد. در ه  زارۀ س  وم ا.م. ت   داد  4.5ت  ا  10)ح  دود 

خورد و ارتباط ب ا به چشم می هایافت، آبیاری مزرعهافزایش می هاجم یت و آبادی
ا.م. در جنوب ترکمنستان کن ونی  1600تا  2000ی هاشد. بین سالایران بیشتر می

رون  د ش  هری ش  دن آغ  از ش  ده اس  ت. ام  ا پ  س از م  دتی دورۀ زوال و فروپاش  ی 
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ی ب زرگ هاشود که دلایل آن روشن نیست. نشانی از فاج های شروع میغیرمنترره
 گتارند. شوند و رو به خرابی میمتروک می هاشود، اما شهردیده نمی

س ت ک ه ه اآسیای مرکزی و میانه عبارت از ص حراها و ک وهی بزرگی از بخشها
برای کشاورزی مناسب نیستند. احتمالا این ه م ی ک عام ل دیگ ر ب وده ک ه ت  داد 

ی آس یای مرک زی در ه اچندان افزایش نیافت ه اس ت. دش ت هاجم یت این سرزمین
ر آن خ   وص قزاقس  تان و مغولس  تان کن  ونی، دش  مال ترکمنس  تان و فرات  ر از آن، به

نیز برای کشاورزی مناسب نبود، اما علفزارها امی ان مناس بی ب رای دام داری  هادوره
کردند. اولویت دامداری نسبت به کش اورزی ب ه ت دریج، ام ا ب ه ص ورت عرضه می

همراه ب ا پ رورش اس ب )و در کن ار  دامداری-نشینیمتمادی ادامه یافته است. کو 
بی ش تر( عام ل مهم ی در زن دگی م ردم و ترجن وآن گوسفند، بز و در مناط  گرم

تحولات آسیای مرکزی بوده و نقشی اساسی در ادامۀ حیات، حمل و نق ل و حت ی 
 عملیات نرامی ایفا نموده است. 

رسد که در هزارۀ دوم پیش از میلاد، ت داد جم یت در آسیای میان ه و بنرر می
 واا م ردم ب همرکزی رشد چشمگیری داشته که آن هم باع آ ایج اد مه اجرت ام 

زبان و هزار و چند ص د ی مختلف شده است. ابتدا مردمانی هندواروپاییهامقصد
یی با ا اهری ش رقی و هاترش: حدود سه قرن پیش از میلاد گروهسال ب د، درست

در اغلب این حرکات، احتمالا ت داد نسبی  اند.یی آلتایی به حرکت در آمدههازبان
س اکن  هاها در این سرزمیناد مردمی بوده که قبل از آنمهاجمان فاتح کمتر از ت د

و فتوحات از نرر ژنتیک تاثیر چندانی بر مردم  هاشده بودند، چرا که این مهاجرت
زب ان ب ه ترکمنس تان، ی هندواروپاییهاب ید نیست که مهاجرت گروه 1اند.نگتاشته

از نخس  تین ام  واا پاکس  تان، هندوس  تان و ای  ران در ه  زارۀ دوم پ  یش از م  یلاد 
ی ب  د نی ز قبای ل بس یاری از آس یای ه ادر دوره 2نشینان در آسیا بوده باش د.کو 

ی ه امرکزی به سوی غرب و در عین حال جنوب مه اجرت کردن د ک ه در ف  ل

                                                           
1- Cavalli-Sforza et al., pp. 200-201 
2- Idem 
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، هپتالی ان، ه ا، تخ اریه اگتشتۀ این کتاب در رابطه با اتحادیه هسیونگ نو، سیا
 به آن اشاره شده است.  هامغولو بالاخره  ها، ترکهاهون

ی ه  اش  ود آس  یای مرک  زی حت  ی از دورهبهم  ین دلی  ل اس  ت ک  ه گفت  ه م  ی
و کالاه ای  ه ا، فرهن گه اپیشاتاریخی بر س ر راه مه اجرت اق وام و انتق ال زب ان

 ااس فورز -ی ژنتیک مانند بررسی جهانی کاوالیهاتجارتی بوده است. اکثر پژوهش
ان د ک ه اق وام کن ونی آن اشاره شد، ب ه ط ور کل ی نوش ته و همیارانش که قبلا به

ه ا ب ه آسیای مرکزی و میانه ت ویر ژنتیک مختلطی دارند، اگر چه هر ک دام از آن
ی ه ا( ویژگ یه او ق زاق ه ای ا ازب ک ه ا، ت رکمنه اطور جداگانه )مانند تاجیک

 تری به ییدیگر نسبت  به دیگران دارند. ژنتییی نزدیک
تر ژنتیک اقوام آسیای مرک زی و میان ه در ری نسبتاً طولانی، تحلیل دقی با تاخی

ی دانشگاهی و علمی غربی، های اخیر و به صورت پراکنده از سوی موسسههادهه
خ وص چینی آغ از ش ده اس ت ک ه همگ ی ح اوی اطلاع اتی روسی و اخیرا به

کنند ک ه احتم الا ب ه به راستی تایید می هاو آموزنده است. اکثر این بررسی جالب
ی ب زرگ، ه او بر سر راه مهاجرت هاخاطر موق یت آسیای مرکزی در تقاطع تمدن

بسیاری از مردم این منطقه دارای اختلاط ژنتیک با همسایگان دور و نزدیک خ ود 
هستند. اما ااهرا کو  و زندگی چادرنشینی و در نتیج ه ت اخیر در ییجانش ینی )از 

ترژنتیک آنان )مثلا ی نسبتاً محدودهانشینی باعآ اختلاطجمله کشاورزی( و شهر 
ی دانش گاهی بیش تر و ه اایران و ترکیه( شده است. تحلیل زباناندر مقایسه با ترک

ی کنونی و گتشتۀ آسیای مرکزی، درک همگ ان های انسانهاتری از ژنومگسترده
دی د میم ل ییدیگرن د و ی جهاتر خواهد کرد. اغلب بررسیرا در این زمینه دقی 

شناس  ان، شناس  ان، م  ردمشناس  ان، زیس  تی یی  ی دو ق  رن اخی  ر باس  تانه  ایافت  ه
 100ت ا  50شناسان و مورخین )مثلا دربارۀ کو  بزرگ انسان هوشمند از آفریقا زبان

ی بزرگ هند و ایرانیان از اوراسیا به هند و ایران در نیم ۀ هاهزارسال پیش، مهاجرت
از ش مال ش رق ب ه غ رب و  ه اا.م. و تقریباً دو هزارسال ب د ترک اول هزارۀ دوم

  کنند.جنوب( را تایید می



 197   /  ف ل چهارم: عامل ژنتیک در مناسبات ایرانیان و ترکان

ی ژنتی ک اخی ر درب ارۀ م ردم آس یای هااما قبل از پرداختن به چند نمونه از بررسی
توان د از برخ ی ای اشاره کنم ک ه ب ه نر رم م یمیانه و مرکزی، اجازه دهید به نیته

 کند. پیشگیری هاسوء تفاهم

« ی انس انیه اتاریخ و جغرافیای ژن»کتاب  اسفورزا و همیارانش در-کاوالی
ی آس  یایی ه  ات   ور اش  خاص غیرمتخ   ص از مشخ   ات انس  ان»گوین  د: م  ی

ی چهرۀ آنان اس ت ک ه ه ر ق در از غ رب ب ه ش رق هاخ وص مبتنی بر ویژگیبه
تغیی ر «( مغولویی د»)نم ا ب ه مغولی«( قفقازویی د)»نما روید، از ااهری قفقازیمی
بس یار چش مگیر  ه ای ا اهری انس انه ایابد. مخ وصاً اگر این علایم و نشانهمی

پ تیر ترو حت ی ب ا مش اهدۀ ا اهر آن ان امیانباشند، تمایز بین این دو گ روه آس ان
دهد که مخ وصاً در آسیای مرکزی درجات مختلف ی از است. همین امر نشان می

ی ه اس پس نویس ندگان کت اب ب ه ویژگ ی 1«.دارداختلاط ای ن دو گ روه وج ود 
و « نم اقفقازی»ااهری این دو گروه از قبیل پُر مو بودن صورت و سر گروه غربی 

    «نم امغولی»باری ک و په ن ب ودن س ر و بین ی گ روه دوم  از سوی دیگر چش مان
 کنند. اشاره می

ی م ردود  تقس یم ه انیز متاثر از اندیشه هاآیا این نوع ت ویر مشخ ات انسان
 ه ای منسجم و مجزا نیست؟ به نرر نگارنده تش خیص ف رقها«نژاد»به  هاانسان

و یا دیگر موجودات زنده چیزی بسیار طبی  ی اس ت و  هادر ااهر فیزییی انسان
ی ا  ه ات وانیم ان واع مختل ف اس بربطی به نژادپرستی ندارد. به همین ترتیب م ی

ه ا کنیم، بدون آن که با ای ن مقایس ه ب ه گروه ی از آن درختان بید را نیز مقایسه
ی ی مانن د ه انرری مثبت ی ا منف ی داش ته باش یم. ام ا ب ه لح ا  ای ن ک ه ت بی ر

ی مختلف همراه ب ا ها«نژاد»در گتشته به عنوان نام « مغولویید»یا « قفقازویید»
زم انی  ترشمردن دیگری مورد استفاده قرار گرفته، حتیبرتر شمردن ییی و پست

ش مرد، ی ااهری یک چینی و یک آفریقایی بومی را برم یهاکه کسی تنها فرق
شود که شاید منرور اصلی در این تش خیص حساسیت برخی از ما برانگیخته می

                                                           
1- Idem, p. 222 
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گون  ه مش  اهدات و ک  ه اگ  ر ای  نو مقایس  ه، تحقی  ر ی  ک گ  روه باش  د؛ درح  الی
گی رد، نبای د انج ام « خ وب و ب د»ده ی ت رین ارزشبدون کوچک هاتشخیص

 حساسیتی را برانگیزد.
ی ش  هرهای ترکمنس  تان، ازبیس  تان و ه  اه  ر ک  س ک  ه س  اعتی در کوچ  ه

تاجییستان کنونی بگردد، ب ا ص دها گون ه از اخ تلاط دو ا اهر فیزیی ی ن امبرده 
ی ا اهر فیزیی ی ه ابندی این نش انهرو خواهد شد، تا جایی که به راستی طبقهروبه

پتیر نیست. در دیگر کشورهای مدرن و ص ن تی ی ا حت ی در دو یا سه گروه امیان
در حال رشد جهان مانند ایالات متحده، بریتانیا یا برزیل نیز که بیش از چن د ق رن 

ت وان ای ن پدی ده را ی مردم آن نگتشته، ب ه راحت ی م یهاو اختلاط هااز مهاجرت
ی ک س رزمین  مشاهده نمود. احتمالا میانگین پان د سال یا پنج قرن س یونت در

اس فورزا ب رای ب ومی ش دن -شناسان و دانشمندان ژنتیک از جمله کاوالیکه مردم
 جایی است.اند، محاسبۀ بهمردم مهاجر گتاشته

در مورد ایرانیان )که در نیم ف ل پیش به اختلاط ژنتی ک آن ان اش اره ش د( و 
و  ه ا، ازب که امردم آسیای مرکزی، سه نمونۀ چشمگیر اختلاط ژنتی ک، ت رکمن

 هستند.  هااویغور
ی فرانس ه و س وئیس نتیج ۀ ه ا( پ نج پژوهش گر از دانش گاه2022مثلا به تازگی )

جم ی ت س اکن در منطق ه  16ی خود را در می ان گ روه بزرگ ی عب ارت از هاتحلیل
ی تاجییس تان، ه ا، یغن ابیه اژنوم کن ونی از اوراس یا و آفریق ا )تاجی ک 1501شامل 
زب ان( منتش ر و دیگ ر مردم ان آلتایی ه ا، مغ وله ا، قرقیزها، ق زاقها، ازبکهاترکمن

ژن وم م ردم  3109ی مزبور و همچن ین هانمودند. در این مقایسه ساخت ژنتیک نمونه
 1ع ر آهن آسیای مرکزی )هزار تا هفت د سال پیش از میلاد( بررسی شده است.

ی ه اش از م یلاد گ روهدر چند ف ل گتشته گفته بودیم که در هزارۀ اول پ ی
خ   وص ( ب  ه آس  یای مرک  زی )بهه  ا)س  یاها و تخ  اری زبان  انب  زرگ هن  دوایرانی

                                                           
1- Perle Guarino- Vignon, et al: Genetic continuity of Indo-Iranian speakers since the 
Iron Age in southern Central Asia, in: Nature Journal Scientific Reports, 14.01.2022 



 199   /  ف ل چهارم: عامل ژنتیک در مناسبات ایرانیان و ترکان

مغولستان و سین کیانگ چین( مهاجرت کرده و ساکن ش ده بودن د، ام ا در نیم ۀ 
خ  وص ی جدی د قبای ل آلت ایی )بهه انخست هزارۀ اول میلادی شاهد مهاجرت

ی مغ ولی و ه ای هند و ایرانی توس ب زب انهاترک و مغول( و جایگزین شدن زبان
 1ی گتش ته نی ز نش ان داده بودن د.ه اای م. ای ن را تحلی لترکی در این منطقه شده

بررس  ی اخی  ر ی  ک ق  دم جل  وتر گتاش  ته و رابط  ۀ ژنتی  ک تاجیی  ان و یغنابی  ان ب  ا 
را بررس ی ک رده و  ه ازب انآسیای مرکزی ی ن ی س یاها و تخاری زبانانهندوایرانی

 ه او تخ اری ه ای قدیمی از همین دورۀ سیاهارا با نتایج منتشر شدۀ ژنوم هایجهنت
از نر ر ژنتی ک »دهن د ک ه ی ای ن بررس ی نش ان م یهامقایسه نموده است. نتیجه

ی ع  ر ه ادهندۀ تداوم روشن نمونهی هند و ایرانی آسیای مرکزی نشانهاجم یت
بن ا ب ه هم ین  2«ان به دست آم ده اس ت.آهن هستند که در ترکمنستان و تاجییست

کمتر اختلاط ژنتیک با مشخ ات مردم  هاکمی بیشتر و یغنابی هابررسی، تاجیک
دهند. این نی ز احتم الا چی زی قاب ل پ یش آلتایی حوزۀ دریاچۀ باییال را نشان می

قی ای از زبان ایرانی شر که گویش تاجییی آنان باقیمانده هابینی است، زیرا یغنابی
شود، مدتی طولانی به ص ورت من زوی سغدی )احتمالا اصالتاً سیایی( شمرده می

از بقیّۀ تاجییان زیسته بودند. به هر حال طب  همین بررسی نزدییی روشن ژنتی ک 
ی غرب ی ه اب ه گ روه ه ازبان ی نی تاجییان و یغن ابیی ایرانیهاهر دوی این گروه

 است. اوراسیا و ایران آشیار و بدون تردید
دهن د مطال ات مدرن دی ان ای نشان می»خوانیم: در این بررسی همچنین می

مغول، شاید هم در اوای ل دورۀ نوس نگی -که گروه هند و ایرانی قبل از گروه ترک
 مغ ول دیرت ر در نتیج ۀ-)نیولیتیک( در آسیای مرکزی حضور داشتند. گ روه ت رک

هم بزرگی از ریشه آسیای شرقی اختلاط یک گروه جنوب سیبریایی یا مغولی )با س
درصد( با یک گروه مرتبب با هند و ایرانی ان ب ه وج ود آم ده اس ت.  60عبارت از 

ه ا می ان مغول متمایزن د، چ را ک ه آن-از نرر ژنتیک از گروه ترک هالیین ترکمن
                                                           

1- Idem 
2- Idem 
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ب ا وج ود ای ن ک ه ب ه  ه امغول و هند و ایرانی قرار دارند. )...( ترکمن-گروه ترک
کنن د و مانن د دیگ ر اعض ای ای ن گ روه مغولی صحبت می-روه ترکییک زبان گ

مغ  ولی هس  تند، ام  ا از نر  ر ژنتی  ک ب  ه -دارای ع  ادات و س  نن فرهنگ  ی ترک  ی
ج ا در ای ن1«مغ ول هس تند.-تراز گ روه ت رکی هن د و ایران ی نزدی کهاجم یت

تحلی ل اج زای اص لی »ی ه او نم ودار ه انویسندگان ای ن تحلی ل، نتیج ۀ بررس ی
کنن د را منتشر و اض افه م ی« ی آسیای مرکزیهااختلاط ژن»و همچنین « نتیکژ 

دارای س هم  ه امغول آسیای مرکزی به جز ترکمن-ی ترکهاکه مثلا همه جم یت
درصد( از مشخ ات ژنتیک حوزۀ دریای باییال هستند. ح د  50بزرگی )میانگین 

ود. اما سهم این مشخ  ات شن دیده میها یهااکثر این مشخ ات در میان چینی
تراس ت. در ص د( نزدیک 15) ه ادر صد( به س هم تاجی ک 22) هادر میان ترکمن

اند که و نمودارها به این نتیجه رسیده هانویسندگان تحلیل نامبرده بر پایه این تحلیل
مت ل   ب ه  ه ااز نرر تحلیل اجزای اصلی ژنتی ک و اخ تلاط ژن هادر واقع ترکمن»

 2«مغول.-هستند و نه گروه ترک هااجیکگروه ت
اگر م یارهای زب ان و فرهن گ و همچن ین ط رز زن دگی اقت  ادی را در نر ر 

)ب ه  ه ابگیریم، حتی از دو هزارسال پیش به این سو، همگرایی و اخ تلاط س غدی
ها با عنوان نیاکان زبانی تاجییان م اصر( با ترکان غربی )گوک تورک( و ب د از آن

ی ب دی، همگرایی تاجییان ب ا ازبی ان )ک ه های سین کیانگ و در سدهاویغورها
رون د( قاب ل توج ه ای اغوزها ب ه ش مار م یای از ترکان شرقی و تا اندازهخود آمیزه

ی گتشته این کتاب به قدر کافی به این همگرای ی و اخ تلاط از هااست. در ف ل
ه ش ده اس ت. ی ک بررس ی ی اقت ادی، زبان و فرهنگ پرداخت هاجمله در زمینه

جم ی ت  10نمون ه ژن وم کام ل از  780دانشمندان قزاقستان، ازبیستان و روسیه از 
 2017ای آسیای مرکزی )قزاق، ازبک، ترکمن، دونق ان و قراقلپ اق( در س ال منطقه

طبی ت و جغرافیای آس یای مرک زی ب ا وج ود هم ۀ »به این نتیجه رسیده است که 
                                                           

1- Idem 
2- Idem 



 201   /  ف ل چهارم: عامل ژنتیک در مناسبات ایرانیان و ترکان

ی خ ود ت اثیر چن دانی ب ر ها، صحراها و رودخانه و فلاتها، کوههاپستی و بلندی
جغرافیای ژنتیک مردم آن نگتاشته است. عامل اص لی در ت ی ین ح وض ژنتی ک 

ه ا و دقی   ت رش: در ی ک س و کش اورزی م ردم مردم این منطقه طرز زن دگی آن
در  1«.نشینی همراه با دام داری گ روه دوم اس تییجانشین و در سوی دیگر کو 

ی ه اش ود ک ه جم ی تی هم ین تحلی ل گفت ه م یه اگی رییگر از نتیج هییی د 
ییجانشین تاجیک و ازبک که به کشاورزی مشغول هستند و همچن ین قرقیزه ا از 

 2و هزاره دور هستند. نشین مغول، قزاقی کو هانرر ژنتیک از اغلب جم یت
دگی نش ینی، ط رز زن دگی، ع ادات و رس وم، زن بدون شک ییجانشینی یا کو 

منفرد و دور از جم یت زیاد و یا زندگی در ش هرها ت اثیر روش نی ب ر ترکی ب ژنتی ک 
ه ا از نر ر ژنتی ک دارد. ام ا نزدیی ی ی م ردم و نزدیی ی ی ا دوری نس بی آنهاگروه

ی مختل ف م ردم نی ز هافیزییی و جغرافیایی و در نتیجه همسایگی و همگرایی گروه
اس ت. ت  ور همگرای ی و اخ تلاط دو گ روه  جزو شرایب اولیه اختلاط ژنتیک آن ان

مردمی که هزاران کیل ومتر از یی دیگر دور باش ند و وج ه اش تراک چن دانی از نر ر 
که بین دو همس ایه نزدی ک اجتماعی و فرهنگی نداشته باشند، سخت است، درحالی

خ  وص در ش رایب کن ونی ارتباط ات و یا دور ب ید اس ت ک ه، در ط ول ت اریخ، به
انی، روند همگرایی و اخ تلاط مش اهده نش ود، حت ی اگ ر ب ین آن دو تینولوژی جه

مشترکاتی نریر زبان و متهب موجود نباشد. دوری ی ا ان زوای جغرافی ایی ی ا سیاس ی 
توان د ب ر ترکی ب کم در عرض چن د ق رن م یاحتمالا نه در کوتاه مدت، بلیه دست  

بگ تارد. دانش مندان  ی مردم و دوری ی ا نزدیی ی ژنتی ک آن ان ت اثیرهاژنتیک گروه
نس ل(  25-20اسفورزا میانگین این دوره را حدود پان د س ال )-ژنتیک مانند کاوالی

 اند.برآورد کرده
              ی بلن  ده  اآس  یای مرک  زی ب  ه عن  وان بخش  ی از اوراس  یا در می  ان ک  وه

هیمالیا و تیان شان در شرق و جنوب و اورال در غرب قرار گرفت ه -پامیر-هندوکش
                                                           

1- Maxat Zhabagin, et al: The Connection of the Genetic, Cultural and Geographic 
Landscapes of Teansoxiana, Nature Journal Scientific Reports, 2017 
2- Idem 
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توان، به اس تثنای چن د ص حرای قاب ل دور زدن، ت. داخل آسیای مرکزی را میاس
ی م ردم در ه اعموما به شیل صاف و بلا مانع برای رفت و آمد و مهاجرت گ روه

ی هانرر گرفت. بین آسیای مرکزی و افغانستان و ایران نیز موان ی جدی مانند کوه
ت جغرافی ایی نی ز ک ه رواب ب بلند ی ا دریاه ای عمی   وج ود ن دارد. از ای ن جه ا

چه را که پژوهشگران درب ارۀ ترکی ب توان آنکنند، میترمیی مردم را آسانهاگروه
ه ا در تم امی گویند، به راحتی درک ک رد. ب ه نر ر آنژنتیک مردم این منطقه می

ت رین منطقۀ پهناور اوراسیا، آسیای مرکزی از نگاه ترکیب ژنتیک، صاحب مخ تلب
 مردمان است.

ی ب زرگ هاآسیای مرکزی به جهت موق یت جغرافیایی خود گترگاه مهاجرت 
( نخس تین گ روه ه ابوده است. هفت د سال پ یش از م یلاد، س یاها )ی ا اس ییت

ان د. ها سخن گفتهاز آسیای مرکزی بودند که اولین آثار تاریخی دربارۀ آن هاانسان
ی ه رودوت )ق رن پ نجم ا.م.( به گفته منابع باستانی چین و همچنین مور  یون ان

در ع رض هزارس ال ب  د  1م.( داشتند.-مشخ ات اروپایی )هند و ایرانی،  هاسیا
ی هندواروپایی در اغلب این مناط  پراکنده شدند و به غ رب و هاسیاها و تخاری

جنوب )ماوراءالنهر و افغانستان کنونی( یا شرق )کاشغر و سین کیانگ( مه اجرت 
زب انی ک ه حل زندگی خود ب اقی ماندن د و ب ا م ردم جدی د ت رکنمودند و یا در م

ک م ترک ی ک ه دس ت  -ی این اختلاط ایرانیهاآمدند، درآمیختند. ییی از نتیجهمی
حدود دو هزارسال سابقه دارد، مردم اویغور هستند که امروزه غالباً در ایال ت س ین 

 ه ادربارۀ اویغور ی ژنتیکهاکنند. بررسیکیانگ در شمال غربی چین زندگی می
 ه اکنند. در ییی از این بررسیاحتمالا از ت داد انگشتان یک دست نیز تجاوز نمی

که از طرف دانشمندی چینی انجام گرفته، گفته شده است که مشخ ات ژنتیک 
 2آسیای شرقی هستند. %40م.( و -غربی )هند و ایرانی،  60% هااویغور

                                                           
1- David Cornas, et al: Trading Genes along the Silk Road, 1998, reviewed on 
20.03.2023. 
2- Shuhua Xu: Human Population Admixture in Asia, in: Genomics and Informatics, 
2012, reviewed on 20.03.2023 



 203   /  ف ل چهارم: عامل ژنتیک در مناسبات ایرانیان و ترکان

گرایانی یاف ت کزی و جنوبی هنوز قوم و قبیلهبدون شک در منطقۀ وسیع آسیای مر 
ی ه اشوند که از نتیجۀ بالا بودن سهم دی ان ای هن دواروپایی در می ان اویغ ورمی

زبان چین احساس مباهات خواهند کرد و از طرف دیگر کس انی نی ز افس وس ترک
بیش تر نیس ت.  ه اخواهند خورد که چرا سهم ژنتیک آسیای شرقی در میان اویغ ور

سال ت ویر ژنتیک مردمانی که خود را ایرانی ک ی ا  مروزه ب د از گتشت دو هزارا
شمارند، آنقدر در درون خود مخ تلب، ب ه یی دیگر نزدی ک و در ع ین ترکیک می

حال از ییدیگر متمایز است که برای هیچ کس از هیچ قوم و قبیله و ملت ی، دلی ل 
ای، ا اهر بیولوژی ک و گ روه ای برای مباهات یا افسوس ب ه خ اطر دی ان و بهانه

گتارد. امیدوارم از همین قدر که تاکنون در این کتاب گفته شد، ژنتیک باقی نمی
 ه اروشن شده باشد که در دنیای مدرن کنونی، به ویژه با سرعت فزایندۀ مه اجرت

و اختلاط اقوام دور و نزدیک، اصولا اهمیتی ندارد که چه کسی یا گروهی از نر ر 
. در دنیای مدرن کنونی دیگ ر شماردایرانی یا ترک یا کرد یا عرب می خود راقومی 

دان د چقدر می»شود که چه کسی یا گروهی گیری میهمه چیز با این م یار اندازه
 «.  تواندو چقدر می
، مردم ان هاژن»گیری کتاب خود با عنوان اسفورزا در بخشی از نتیجه-کاوالی

خ ورد، حولات مهم ژنتیک که امروزه به چش م م یییی از ت»گوید می« هاو زبان
ی م ردم ه انتیجۀ مهاجرت مردمان گوناگون است که باعآ افزایش اختلاط گروه

ی ه ارود، ادام ه یاب د، اخ تلافگون ه ک ه احتم ال م یشود. اگر این روند، آنمی
ی مردم کاهش خواهد یافت. ام ا گون اگونی کل ی می ان م ردم هاژنتیک بین گروه

تغییر نخواهد یافت. در عین ح ال اخ تلاف ب ین اف راد در داخ ل ه ر گ روه  جهان
ترتیب، دلایل کمت ری ب رای نژادپرس تی اینجداگانۀ مردم، افزایش خواهد یافت. به

 1«.وجود خواهد داشت و این، چیز خوبی است
یک بررسی اخیر هیئت علم ی دانش گاه کل ن آلم ان درب ارۀ ترکی ب ژنتی ک 

جالب است. این بررسی ک ه در همی اری ب ا دانش مندان ایران ی،  ایرانیان نیز بسیار
                                                           

1- Cavalli-Sforza: Genes, Peoples and Languages, p. 286 
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ی ه ای بیش از هزار ایرانی از یازده گ روه ق ومی ای ران را تحلی ل و ب ا ژن ومهاژنوم
ایرانیان از نرر ژنتی ک »موجود باستانی مقایسه کرده، به این نتیجه رسیده است که 

  ویر مرکب ی دارن د ک ه مشابه همسایگان خود هستند و در عین حال ب ین خ ود ت
دهندۀ یک گوناگونی چشمگیر و همراه با ت داوم درازم دت ت اریخی اس ت. نشان

ی گون اگون و های بسیار )مانند اختلاطهای نی بین خود ایرانیان از یک سو تفاوت
ی مختلف( وجود دارد و از سوی دیگر نزدییی و خویشاوندی مس تمر هاقبول زبان

 1«.شودده میتاریخی میان آنان مشاه
 

 

                                                           
1- Zohreh Mehrjoo (...) Michael Nothnagel (et al): Distinct genetic variation and 
heterogeneity of the Iranian population, PLOS Genetics, 2019, viewed on 14.04.2023 
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95،94،85،71،69،68،58،55،35،16،15، 
142،133،129،121،117،116،114،101،100، 
188،187،186،166،161،158،157،153،153، 
201،200،199،198،197،196،193،190،189، 

203،202 
 161،85 اختلاط زبان

 86،11،8 )ایلاتی( ایهای قبیلهاتحادیه
 164،39،38 اُرخون
 102،98،97،95،75 اردبیل

 193،117،88،78،9 ارمنی )ارمنستان(
 ،57،36،35،29،23،19،14،9 اروپا )اروپایی(

152،150،147،130،123،121،118،114،99، 
205،203،202،195،191،188،186،185،163 

 78 اُزبک )ازبیی، ازبیستان(
 110،107،106،103 استاجلو )قبیله(

 49،30 استرابو
 45 استروشنه )استروشن، اشروسنه(

 163،41،26،10 اسیندر مقدونی

 ،30،25،9 اسییت )اسییتی، سیا، سیایی(
202،164 

 ،43،39،38،29،21،20،16،15،14،13  اسلام
58،57،56،55،54،53،51،48،47،46،45، 
80،78،72،71،70،66،65،64،63،62،60، 
133،132،130،129،122،121،120،95،81، 
153،152،151،148،147،142،141،139،134، 
179،168،167،166،164،163،157،155، 

191،185،180 
 ،135،31،29،26،11،10 اشیانی )اشیانیان(

 163 
 ،53،49،46،45،43،15  اعراب )عرب، عربی(

113،99،88،69،66،64،63،61،57،55،54، 
 193،170،167،166،159،136 

 200،72،71،66 اغوزها )غز؛ قبیله(
 158،129،111،103 افشار )افشاریان(

 ،86،28،24،23،14،11،7 افغانستان )افغانی(
155،139،80،72،68،62،60،40،38،36،29، 

202،189،179 
 ،17،14 ازبیستان( ازبک )همچنین: ازبیی،

83،82،81،79،77،65،48،47،46،36،26، 
175،173،172،170،157،151،105،85،84، 
200،198،194،191،190،181،180،179،178، 

201 
 94،77 استحاله
 219 اخشید

 171،108،107،106 افشار )قبیله(
 133،132،37 افشین

 132،64،57،54،53،49،45 اُموی )امویان(
 93،40،12 انوشیروان )یا: خسرو انوشیروان(

 ،165،92،66،58،45،43،42،29،28،13  اویغور
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203،202،200،198 
 ،97،92،90،87،86 قویونلو(اوزون حسن )آق

150،123،121،101،100،99،98 
 165،40،37،28 ایستمی، ایشتمی

 ،9،8،7 ایران )ایرانی، ایرانیان، ایرانیان شرقی(
 هاو اکثر صفحه 17،16،15،14،13،11،10

 ،137،136،131،130،129،112،25،24 ایرانشهر
174،159،149،142 

و  11،10،9،8،7 ایران  ی )خ  انواده زب  ان ه  ا(
 ها صفحهاکثر 
 24 )عیلامی، ایلامی( ایلام

 ،83،80،79،78،77،76،75 ایلخانی )مغول(
148،147،146،137،121،112،111،95،92، 

170،168،153،152،150،149 
 

 ب
 132 بابک خرمدین

 66،61،49 بارتولد، واسیلی )تاریخ نگار(
 136 باسور ، ادموند سی. )تاریخ نگار(

 36 باکتریا )باکتریایی، باختر(
 170،66 بالاساغون

 200،199،27 باییال )دریاچه(
 79،66،61،59،55،53،48،45،36،30 بخارا

یک، بگ، بیگ(  ،106،95،92،82،37 بک )ب 
157،156،155،153،139،137،115،110،109، 

180 
 ،45،39،36،30،29،26،17،12 بلخ )بلخی(

164،146،77،75،59،53،48 
 115،107،106،103 بیات )قبیله(

 ،149،95،78،72،58،41،40،12،11  بیزانس
191،164 

 39، 38 بیلگه خاقان
 179،147،42 بودا )بودایی(

 165،37،28  بومین
 ،38،37،24 نوشته( بوقوت )بوگوت، سنگ

42،39 
 155،136،135،61،57،48 بیرونی، ابوریحان

 
 پ

 131،49،30 پارتی )پارتیان؛ زبان، قوم(
 ،82،47،35،24 زبان، پارسیان(پارسی )پارسی

168،167،164،145،142،134،131،130،84 
 195،74،40،29،23،11 پاکستان

 ،164،131،47،35،24  پارسی )باستان، میانه(
168،167 

 ،116،91،57،56،55،49،48،47،43،24 پهلوی
168،167،165،164،158،134،133،129، 

 174،169 
 

 ت
 173،172،113،109،94،67 تات )تاتی(

 ،26،16،14،7 تاجیک )تاجییی، تاجییستان(
94،85،83،68،67،50،49،48،47،46،45، 
194،193،181،179،178،173،172،142،132، 

 37 تاسپار
 ،45،36،30،29،11 تاشیند )تاشینت، چا (

170،155،79،48 
 46 تالاس )طراز(

 ،109،105،102،99،98،97،92،90،87تبریز
208،171،145،123،121،118 

 ،23،11،10،9،8 تُخارها )تُخارستان، تخاری(
164،68،38،36،30،29،23،11 
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 100،99،98 ترابوزان
 ،17،14  ترکمن )ترکمان، ترکمنی، ترکمنستان(

91،89،88،86،79،72،71،48،47،26،24، 
112،109،105،104،103،102،100،99،93،92، 
170،157،153،152،137،124،123،119،115، 

200،199،198،196،195،194،191،181،172 
 ،175،174،173،172،171،65،17 ترکی آبری

179،178،177،176 
 ،65،48،42،40،35،17،16،15،14،8 ترکیک

174،172،169،168،86،85،83،82،80،79، 
203،191،181،179،175 

 141،72،55 تسنن )سُنی(
 152،121،97،96 تشیع )شی ه(

 64 ت وف )صوفی(
 77،41 ت امل

 123،105 تیلو )تیه لو؛ قبیله(
 165،139،42 تیین، طل ت

 37 تنگری )تانری(
 ،150،149،144،143،137،93،59،36 توران

159،151 
 ،79،45،29،25،24،13،12،9 تورفان )تورپان(

169،165 
 37 تورکوت )تورقوت(
 58،46،45،43،39،38 تورگش )تورکش(

 53 توس
 103،83،76 تیمور لنگ

 

 ج
 181،180،168،77 جغتایی )چاغاتایی(

 آمودریا ←جیحون 
 

 چ
 155،79،48،45،36،30،29چا  )تاشیند(

 168،83،82 یی )جغتایی(چاغاتا
 ،124،122،121،120،119،118،117،102 چالدران

130،129 
 ،80،79،78،75 (مغول )چنگیزیچنگیز خان 

81 
 ،25،24،23،13،12،11،10،9،8،7 چین )چینی(

40،39،38،37،36،31،30،29،28،27،26، 
75،71،66،61،47،46،45،44،43،42،41، 
170،165،164،149،130،116،82،81،79، 

203،202،200،199،197،196،185 
 

 ح
 73،54  حجاز
 74،64،63،60،55،53 حنفی

 
 خ

 165،100،98،34 خاتون )قاتون(
 58،39،38،37 خاقانات ترک

 69 خاقانی )ترکی(
 144 خاقانی شروانی )شیروانی(

 ،54،48،45،29 خراسان )خراسانی، خراسانیان(
72،71،70،66،64،60،59،58،57،56،55، 
108،107،105،90،88،87،84،82،78،75، 
154،153،144،141،139،138،118،110، 

180،171،170،169،164 
 194،193،190،71،47،46،30 زر )دریای(

 46،13 خزرها )قوم(
 93،40،12 خسرو انوشیروان )پادشاه ساسانی(

 ،29،13،8  خوارزمشاه( خوارزم )خوارزمی،
74،71،59،48،47،46،45،42،39،36،30، 

180،171،164،154،91،85،76،75 
 59،36،35 خیون )هون(
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 د
 30 داهه )داهان، اشیانی؛ قوم(
 24 دراویدی )خانواده زبان ها(

 27 )کتاب باستان چینی(« درباره نمک و آهن»
 194،47،46،30 دریای خزر )مازندران(

 123،46،37،13 دریای سیاه
 106،42 دریای مدیترانه

 ،180،179،171 شناس( دورفر، گرهارد )ترک
181 
 28،27 گویه(-تونقو )-دون

 203،199،188،16 دی ان ای
 123،98،97،90،87 دیاربیر

 ،108،71،69،68،61 (دیوان )لغات الترک
170،166،153،146،144،137 

 
 ذ

 123،110،107،105،103 بوالقدر )قبیله(
 
 ر

 66،44،42،39،36 راه ابریشم
 200،170،75،36،25،11،10 روسیه )روسی(

 134،59،56،48 رودکی
 37،28،27 ای(ژان؛ اتحادیه قبیله-وران )ژ-رو

 ،82،78،74،72،58،12 بیزانس( )شرقی، روم
140،136،130،107،105،101،99،97،95،87، 

166،155،149،145 
 157،153،107،106،103،90 روملو )قبیله(

 
 ز

 ،131،129،55،42 زرتشت )زرتشتی، زرتشتیان(
136،135 

 ژ
 ،189،188،187،186،183،95،16  ژنتیک

198،197،196،195،194،193،192،191، 
204،203،202،201،200،199 

 28 ای(ران؛ اتحادیه قبیله-ژان )رو-ژو
 

 س
 65 ساتوق بغراخان
 85،44،43 سارت )سارتی(

 ،40،35،25،24،16،12،11 (ساسانی )ساسانیان
124،113،70،69،62،58،54،45،44،42، 
148،144،136،135،134،133،132،31،129، 
185،179،169،167،166،164،163،154،152 

 62،60،59،16،8  امانی )سامانیان(س
 43،42 ها(سامی )خانواده زبان
 179،44 سانسیریت  )زبان(

 28 ساینور، دنیس
 155،139،136 سبیتیین

 ،9 اسییتی( ، اسییت،سیا، )سیایی، سای
199،179،165،163،40،37،30،29،28،25،11 

 ،45،16،14،8 (جوقیانلسلجوقی، سسلجوق )
92،91،88،87،79،76،74،73،71،66،61، 
113،110،108،107،105،104،103،94،93، 
143،142،140،139،137،134،129،128،122، 
166،156،155،154،153،148،147،146،145، 

191،180 
 26،10 سلوکی )امپراتوری(

 ،79،66،55،53،48،45،36،30،12 سمرقند
144،83 

 ،39،38،37،36،35،29،28،17  سغد، سغدی
164،91،49،48،45،44،43،42،41،40، 
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200،199،180،179،178،169،165 
 ،36،30،25،10،9،8 ها؛ قوم(سیاها )اسییت

202،199،198،164،45،38،37 
 163،11 سلوکی )سلوکیان(

 11،163 
 143 سنجر )سلطان سلجوقی(

 151،121،96،63 سُنی )تسنن(
 106،91،78 سومر، فاروق )تاریخ نگار(

 25،24،11 سیبری
 149،59،30 سیحون )سیردریا(

 30،59،149 
 72،71،30،23،11 سیردریا )سیحون(

 105،54،11 سیستان )سیستانی(
کیان  گ )ُس  ینجان؛ ایال  ت در چ  ین -س  ین

 81،43،42،37،29،28،26 کنونی(
 

 ش
 ،115،110،109،107،105،103،90 شاملو )قبیله(

119 
 ،101،100،98،97،96،95،92 اه اسماعیلش 

112،111،110،109،108،105،104،103،102، 
121،120،119،118،117،116،115،114،113، 

172،157،153،152،150،136 
 116 شاهسون

 135،129،70،59،15 شاهنامه فردوسی
 147،64،63 شمن باوری

 100 شیخ صفی اردبیلی
 100،99،93 شیروانشاهان
 ،121،117،113،110،103،102،96 شی ه )تشیع(

152،151،136 

 ص 
 142،134،129 صفاری )صفاریان(

 ،91،90،80،51،16،15،13 )صفویان( صفوی
103،102،101،100،98،97،96،95،94،92، 
113،112،111،110،109،108،106،105،104، 
124،121،120،119،118،117،116،115،114، 
153،152،151،150،143،142،137،130،129، 

181،180،172،171،166،159،158 
 

 ط
 142،134،65،59،58 طاهریان
 146 طبرستان

 ،49،48 نگار( بن جریر؛ تاریخ  بری )محمدط
135،133،132،60،56 

 137 طغرل بیگ سلجوقی
 

 ع
 ،65،64،60،58،57،67 عباسی )عباسیان(

153،147،140،134،132،74،72،70،69،66، 
 180،157،154 

 ،65،64،60،58،57،44  عثمانی )امپراتوری(
97،95،94،92،90،87،83،82،81،69،66، 

 118،117،110،106،104،103،102،101،99، 
146،130،119،124،123،122،121،120،119، 

177،174،168،166،157،152،151،150 
 ،110،103،87،78،67،57 ها(عجم )عجم

159،152،150،145،144،142،133،130،113 
 ،91،90،87،81،78،56،54،47،23،7 راقع

134،118،110،108،106،104،103،102،100، 
190،171،159،156،141،140،139،138 

 ،53،49،48،47،19،14 اعراب( عرب )عربی،
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68،67،66،65،64،62،61،58،56،55،54، 
106،99،93،90،86،85،84،82،80،74،70، 
136،134،133،132،124،123،113،109، 
159،153،152،151،147،146،140،139،137، 
185،179،178،172،171،170،168،167،166، 

205،203،193،190،189 
 102،64 علوی )علویان(
 24 یلامی، عیلامی(عیلام )ایلام، ا

 
 غ

 141،64 غزالی، ابو حامد
 155،139،60 غزنی )غزنه(

 ،61،60،59،45،16،14،8 غزنوی )غزنویان(
107،94،93،92،83،76،73،72،71،70،66، 

 139،138،137،136،135،134،129،113، 
180،156،155،154،153،143،142،140 

 
 ف

 فارسی )پارسی، فارسی نو، فارسی م اصر(
59،57،56،49،47،44،40،19،17،16،15، 
78،77،75،74،70،69،68،65،62،61،60، 
106،96،93،92،91،86،85،84،83،82،80، 
136،135،134،133،132،130،121،114،112، 
167،166،157،146،145،144،143،139،137، 
179،178،177،176،175،174،172،171،170، 

205،186،185،181،180 
 168،167  فراگنر، برت )ایران شناس(

 56،49،41،35 رد )تاریخ نگار(فرای، ریچا
 ،69،67،61،59،48،15،14 فردوسی، ابوالقاسم

186،155،145،135،134،129،93،71 
 154،145 رغانهف

 ق
 129،111،107،106،103،94ر قاجا

 92،66،46،38،28 قارلوق )قارلوقی(
 74 قبچاق )قوم؛ قپچاقی، قبچاقی(

 122،97،87،82،40،15 قسطنطنیه )استانبول(
 107،106،103 و )قبیله(قرامانل

 93،56 قرآن کریم
 56،93 

 170،74،72،71،66،65،61،8 قراخانیان
 ،91،90،89،88،87،86،14 قراقویونلو )قوم(

106،104،103،102،99،98،97،95،94،92، 
 172،152،150،137،129،113،112،107 

 ،28،12،10 قرقیزستان( )قوم؛ قرقیزی، قرقیز
201،198،194،155،81،78،65،46،43،38 

 61،9 طارون وسق
 ،25،24،17،10 قزاقستان( قزاق )قوم؛ قزاقی،

194،94،81،78،71،67،46،45،43،38،26، 
201،200،198،196،195 

 ،106،105،104،103،102،101،94،6 قزلباش
120،119،117،116،112،110،109،108،107، 

153،122  
 ،103،99،88،86،78،73،66،47،46 قفقاز

193،189،177،141،120،118،117،104 
 

 ک
 30 ی )کاسپین(کاسپ

 ،31،29،28،25،24،23،13،12،10،9 کاشغر
202،170،165،163،79،61،47،45  

 ،68،61،15  کاشغری، محمود )لغت شناس(
170،108،71،70،69 

 45،26 سو؛ ایالت در چین(-سو )گان-کان
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 ،187 شناس(اسفورزا، لوئیجی )ژنتیک-کاوالی
198،197،196،194،193،192،191،189،188، 

203،201 
 193،110،109،106،94،88 ؛ کردستان(کُرد )قوم

 44 کند )کنت، کنت(
 ،64،63،48،30،29،27،25،13،11،10 کو 

196،189،187،171،170،165،124،90،72 
 ،30،26،11،10،9،8 نشینی( نشین )کو  کو 

89،88،85،75،67،63،59،44،41،37،36، 
157،154،153،124،121،112،109،95،92، 

 35،29،11 کوشانیان
 42،38 کول تیگین )کول تیین، سنگ نوشته(

 
 گ

 42 گابن، آنه ماری )ترک شناس(
 194،30 گرگان

 30،194 
 ،49،28،17،16 نگار( گلدن، پیتر ب. )تاریخ

91،79،70،60 
 36 گوبل، ربرت )تاریخ نگار(

 ،41،39،38،37،28،13،12،11 گوک تورک
200،165،164،44،43 

   
 ل

 57 لاتین
 

 م 
 67،24،11 ماد )مادی، مادی زبان(

 141،60،58 مامون )خلیفه عباسی(
 ،26،23،12،11،10 ماوراءالنهر )آسیای مرکزی(

47،46،45،44،43،41،40،38،36،31،28، 

63،62،59،58،57،56،55،54،53،49،48، 
84،83،82،81،79،78،77،75،71،65،64، 
169،154،153،139،91،88،87،86،85، 

202،185،171 
 30 ماساگت

 179،169،44،43،42،28 مانوی )آیین(
 192،106،105،42 مدیترانه )دریا(
 155،136،83،70،59 محمود غزنوی

 107،75،72،53،48 مرو
 42 مزد یسنا

 ،150،149 نگار( الله )تاریخمستوفی، حمد
159،151 
 47،42 مسیحیت

 ،25،24،11،10،9،8 مغولستان( مغول )مغولی،
71،67،44،43،39،38،37،35،28،27،26، 
86،84،83،81،80،79،78،77،76،75،74، 
140،137،124،114،109،103،95،92،91،88، 
164،163،157،149،148،147،146،145،143، 
195،185،181،180،179،170،168،166،165، 

201،200،199،198،197،196 
 41،26،10 مقدونی

 144،131،121،101،95،79،76 ملت
 155،146 ملیشاه سلجوقی

 105  ملوک الطوایفی
 28،26 منچوری

 36 اُتو )تاریخ نگار(هلفن، -منخن
 ،36،35،30،29،28،24،11،10،8 مهاجرت

103،101،91،87،78،73،72،70،65،54،45، 
139،138،122،114،111،110،108،107،104، 
195،187،170،158،156،154،153،142، 

203،202،196 
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 37 موقان
 ،92،91،89نگار( ولادیمیر )تاریخ مینورسیی،
104،97،93 

 
 ن
 197،188،186،185،131،100،93،70،23 نژاد

 155،146،145،141 نرام الملک
 171،144 نرامی گنجوی

 199،194 نوسنگی )دوره پیشا تاریخی(
 141،140،137،92،75،53 نیشابور

 
 ه

 26 هان )سلسله چینی(
 30 شو )تاریخ باستان چین(-هان

 196،40،36،35،12،11 هپتالیان
 ،68،41،26،11،10 هخامنشی )هخامنشیان(

163،131،129 
 110،83،75،40،12 تهرا

 ،27،26،10،9 ای(قبیلهنو )اتحادیه -هسیونگ
165،37،35،31،29 

 147،80،78،77 هلاکو )ایلخان مغول(
 118،90،89،75 همدان

 ،15،14،10،8،7 )امتزاا، اختلاط( همگرایی
116،92،91،86،78،68،62،48،38،33،16، 
189،185،169،166،165،153،142،129، 

201،200 
 ،62،60،45،42،35،29،24 هند )هندوستان(

146،140،138،137،84،83،82،74،72، 
 200،199،196،195،159،151،149 

 ،199،198،24،9 ها(هند و ایرانی )خانواده زبان
202 

 83،42،37 هندی )خانواده زبان ها(

 196،36،35،11،10 ها )مجموعه اقوام(هون
 ،127،95،16 هویت ایرانی )ایرانیت، نام ایران(

142،140،138،135،134،1333،132،129، 
158،153،152،151،147،146،143 

 
 و

 194،66،30،24 هاواحه
 46،36  وُلگا )رود(

 
 ی

 180 یغنابی )زبان(
 ،43،41،31،14،8  ییجانشین )ییجا نشینی(

88،86،85،82،78،72،70،67،64،62،44، 
201،157،154،124،122،116،115،112،111،89 

 136،47 یهودی )یهودیت(
 170،28،17،16،14 یوهانسون، لارس

 31،30 چی )گروه قبایل(-یوه
 130،122 یونان )یونانی(

 29،27 ای(چی )اتحادیه قبیله-یوه
 
 
 
 
 
 
 
 


